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    Hoofdstuk 1


    


    Toen de telefoon ging in de grauwe uren voor de dageraad, wist ik dat er maar één persoon aan de andere kant van de lijn kon zijn - Hawk, mijn baas bij AXE.


    De telefoon stond op een nachtkastje aan de andere kant van het bed, zodat ik over Maria von Alder moest klauteren die naast me lag te slapen. Maria bewoog zich in haar slaap en trok haar been een stukje op zodat haar dunne rosé nachthemdje over haar heupen schoof toen ik de hoorn opnam.


    'Ik heb je hier onmiddellijk nodig,' zei Hawk zodra hij mijn stem herkend had. Zijn woorden waren afgemeten en dringend. 'Er heeft zich een nieuwe ontwikkeling voorgedaan in de zaak waar we mee bezig zijn. Maak je klaar om over een half uur te vertrekken.'


    'Een half uur?' vroeg ik. 'Hoe? U schijnt te vergeten waar ik ben.'


    Ik bevond me op Whiskey Cay, een klein eilandje in de buurt van de Bahama's, waar Hawk me zelf had heen gestuurd met een opdracht. Ik zou een boot moeten zoeken om me naar een van de grotere eilanden te brengen, zodat ik een vliegtuig terug naar de VS kon nemen.


    Hawk werd ongeduldig door mijn antwoord. 'Zorg dat je over een half uur klaar bent om te vertrekken,' herhaalde hij op ijzige toon. 'Meneer James zorgt voor je vervoer.'


    Ik knikte zonder iets te zeggen. 'Meneer James' was de codenaam van AXE voor de president van de Verenigde Staten.


    'Mooi zo,' zei Hawk, alsof hij me had zien knikken. 'Over precies zevenentwintig minuten word je opgepikt door een boot aan de hoofdsteiger van Whiskey Cay.'


    Hij hing op. Terwijl ik de hoorn neerlegde, zag ik dat Maria haar ogen had geopend en naar me keek. 'Dat was mijn kantoor in New York,' zei ik. 'Ik ben bang dat ik terug moet gaan. De firma stuurt een boot.'


    Maria dacht dat ik een miljonair was, een zekere Tony Dawes, de dekmantel die ik tijdens mijn huidige opdracht voor AXE voerde. Zelfs al had ze mijn gesprek met Hawk gehoord, dan nog zou ze geen reden hebben om aan mijn dekmantel te twijfelen. Maar ze trok een lelijk gezicht en pruilde met haar volle, rode lippen. 'Moet je vandaag gaan?'


    'Ja, ik ben bang van wel,' zei ik opgewekt terwijl ik mijn benen van het bed zwaaide. 'En niet alleen vandaag, maar nu, op dit moment. Ik heb net de tijd om me aan te kleden voordat de boot komt.'


    Maar eer ik uit bed kon stappen stak Maria haar hand uit en trok me speels aan mijn arm, zodat ik naar haar toe viel.


    'Zo'n haast heb je niet,' zei ze hees.


    Er was geen twijfel aan mogelijk. Maria von Alder was een prachtig schepsel, een goedgevormde blondine met lange benen, een voortreffelijk geboetseerd gouden lichaam en volle, soepele borsten, waarvan de tepels hard tegen het lijfje van haar doorzichtige nachthemd duwden. Ze keek naar mijn lichaam en ze kon zien wat de aanblik van haar me deed. Ze gleed op haar rug over het bed met haar heupen wat opgeheven en bood me haar zijdeachtige lichaam aan, als een kelk die er op wachtte gevuld te worden.


    Met al mijn wilskracht fluisterde ik: 'Dat komt wel een ander keertje.' Ik streek met mijn lippen over haar wang en stapte naar de badkamer.


    Ik kon niet zeggen dat de afgelopen vijf dagen op Whiskey Cay niet plezierig waren geweest. Het eiland was een speeltuin voor de zeer rijken. Waar je maar keek heerste luxe - de zeewaardige jachten die schoon geboend aan het anker reden op het fonkelende blauwe water; de hectaren kostbare, onder architectuur aangelegde gazons vol vurig gekleurde bloemen die zich tot aan de zee uitstrekten; de groepjes paleisachtige villa's die helder gekleurd waren alsof ze met het kleurkrijt van een kind waren getekend en hoog boven de oceaan uitstaken. Vijf dagen lang had ik overal van genoten, Maria von Alder inbegrepen.


    Maar niettemin was mijn bezoek aan Whiskey Cay frustrerend geweest; ik was hier voor zaken, en ik was niet dichter bij de oplossing van mijn huidige opdracht dan ik was geweest toen Hawk me die eerste dag op het hoofdkwartier van AXE in Washington instructies had gegeven.


    Hawk had het gesprek geopend met een nauwelijks karakteristieke monoloog over de gevaren van deze speciale missie, de onmogelijke risico's, het levensbelang van succes.


    Ik had hem vanuit mijn ooghoeken aangekeken terwijl ik dacht: verder nog iets nieuws? Ik had half en half verwacht dat de rimpels rond zijn dunne lippen in een glimlach zouden plooien. Het gebeurde niet vaak dat Hawk, een gereserveerde man uit New England, probeerde humoristisch te zijn. Maar ik zag dat die lijnen rond zijn mond en stekende ogen zich alleen maar verdiepten, en ik begreep dat hij het meende.


    Hij verschoof wat papieren op zijn bureau en fronste.


    'We hebben net gehoord - het is uiteraard zeer geheim - dat de eerste minister van Engeland zes uur geleden met moord is bedreigd door zijn boezemvriend, een lid van het parlement. De twee mannen waren in het buitenhuis van de eerste minister toen de vriend opeens een geweer tevoorschijn haalde, het op de eerste minister richtte en toen op onverklaarbare wijze het wapen op zichzelf richtte en zich voor de hersens schoot. Er was verder niemand bij aanwezig, dus kunnen we het publiek een verhaaltje op de mouw spelden. Maar de werkelijke implicaties van het voorval zijn angstaanjagend.'


    Ik knikte. Dit was nog meer bizar dan ik had verwacht, zelfs na Hawks inleidende toespraak.


    'De officiële Engelse versie zal het een ongeluk noemen,' vervolgde Hawk. 'Een kogel die afging terwijl de vriend het geweer inspecteerde. Er zal natuurlijk niet bij vermeld worden dat het wapen eerst op de eerste minister gericht was geweest.'


    'Bent u van plan me aan de Engelsen uit te lenen om bij het onderzoek te helpen?'


    Hawk schudde zijn hoofd. 'Het probleem ligt dichterbij. Er zijn meldingen van soortgelijke voorvallen gekomen uit China, Frankrijk, Japan en Duitsland. In alle gevallen was de would-be moordenaar in de gelegenheid zijn slachtoffer dood te schieten maar schoot in plaats daarvan zichzelf dood.


    Je kunt je voorstellen welke uitwerking die rapporten op de president hebben gehad. Hij zou best eens het volgende doelwit kunnen zijn. En hij is niet van plan te wachten tot een lid van dit moordpeloton in het Witte Huis belandt, ook al pleegt de moordenaar tenslotte zelfmoord. Het is ónze taak hen op te sporen en te vernietigen - preventieve actie.'


    'Hebben we aanknopingspunten?'


    'Niet veel,' bekende Hawk. Hij stak een van zijn goedkope sigaren op en blies zwijgend rook uit. 'Ik heb alle dossiers van de onderzoeken van de verschillende inlichtingendiensten in de betrokken landen en ook die van Interpol. Wil je weten wat ze ontdekt hebben?'


    Hij telde de feiten op zijn vingers af. 'Ten eerste, alle dode moordenaars waren te dik. Ten tweede, ze waren allemaal bezeten van hun overtollige gewicht en spendeerden er veel tijd aan om er van af te komen. Ten derde, drie van hen stonden in nauw contact met de zusjes Von Alder.'


    Ik trok een wenkbrauw op. 'Prachtig. Ik ga zoeken naar dikke mannen op dieet die van mooie meisjes houden. U maakt het me niet bepaald makkelijk.'


    'Dat weet ik,' zei Hawk. 'Het spijt me.' Door de manier waarop hij het zei geloofde ik hem bijna. Maar toen werd hij weer bondig en zakelijk.


    'We beginnen met de zusjes Von Alder - dat wil zeggen, dat doe jij. Ze zijn de enige echte aanknopingspunten die we hebben.'


    De meisjes Von Alder waren nogal bizar. Maria, Helga en Elsa - een identieke blonde drieling, welbekend bij alle krantenlezers en televisiekijkers. Ze waren in de twintig en mooi. Na de Tweede Wereldoorlog waren ze uit Duitsland naar de Verenigde


    Staten gekomen met hun moeder, Ursula. Ze specialiseerden zich in miljonairs-echtgenoten en minnaars, die hen rijk hadden gemaakt door hen rondom de wereld huizen, jachten, juwelen en zelfs particuliere straalvliegtuigen te geven.


    Terwijl ik er over nadacht, concludeerde ik dat het contact leggen met de Von Alders waarschijnlijk een van de meest plezierige manieren was waarop ik ooit aan een opdracht was begonnen.


    Het was voor AXE eenvoudig genoeg geweest me van een dekmantel te voorzien - Tony Dawes, een rijke zakenman die een bloeiend im- en exportbedrijf met hoofdkantoor in New York had geërfd. Al spoedig was ik, nadat Hawk aan de juiste touwtjes achter de schermen had getrokken, uitgenodigd voor een aantal van dezelfde feestjes als de meisjes Von Alder. Toen ik de zusters eenmaal had leren kennen was het, met uitgebreide cadeautjes en attenties, redelijk makkelijk om deel te gaan uitmaken van hun omgeving.


    Maria was de eerste Von Alder die ik 'onderzocht'. Ik had haar meegenomen naar Whiskey Cay, waar we vijf zalige dagen in weelde hadden doorgebracht. Maar op de ochtend waarop Hawk me naar de Verenigde Staten terugriep had ik nog geen nadere aanknopingspunten ontdekt.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


    


    Nog geen twintig minuten na het telefoontje van Hawk liep ik over de hoofdsteiger van Whiskey Cay. Maria von Alder was met me meegegaan en hing aan mijn arm. De boot lag al te wachten - een veertig-voetskruiser met gebladderde, roestige verf en twee ronkende dieselmotoren. Er waren vier mannen aan dek.


    Een van de mannen, die een vale honkbalpet op zijn hoofd had, riep: 'We zijn klaar om uit te varen, meneer Dawes.'


    'Ik kom er aan,' antwoordde ik. Ik draaide me om om afscheid van Maria te nemen, en ze gaf me een lange, diepgaande kus.


    'Vergeet niet, kleintje,' zei ze - alle gezusters Von Alder noemden hun mannen 'kleintje' - 'uit de buurt van die zusjes van me te blijven, anders krab ik ogen uit.'


    'De mijne of de hunne?' vroeg ik.


    'Alle ogen,' zei ze.


    Ze gaf me nog een snelle kus, en ik sprong aan boord van de kruiser. De man met de vale honkbalpet gooide meteen los. Terwijl de machtige dieselmotoren van de kruiser tot leven kwamen, zag ik een tweede boot op de steiger afvaren. Hij zwenkte opeens en koerste op mijn kruiser af, die snel naar open zee voer, waarbij de boeg door het water sneed en een kolkende schuimbaan veroorzaakte. Al spoedig was Maria von Alder, die nog steeds aan het eind van de steiger stond, ineengekrompen tot het formaat van een pop, en vervolgens verdween ze geheel. Binnen enkele minuten was het hele eiland uit het gezicht verdwenen.


    Opeens besefte ik dat de andere boot ons volgde. De bekende rilling liep over mijn rug. Iemand had een ernstige vergissing begaan - kon ik dat zelf geweest zijn?


    Ik probeerde het snel te doorgronden. De andere boot was óf een vijandig vaartuig dat probeerde me te pakken te krijgen, óf ik had me door de verkeerde boot laten oppikken en was het andere vaartuig door Hawk naar Whiskey Cay gestuurd. Eer ik de kans had er verder over na te denken, vertelde de man met de honkbalpet me wat ik weten wilde.


    'Doe alstublieft geen domme dingen, meneer Dawes,' zei hij. Hij trok een stuk zeildoek dat op het dek lag weg en pakte een buks met afgezaagde loop die er onder lag. De loop werd op mijn borst gericht. Hij kende tenminste mijn echte naam niet. Maar niettemin had ik er geen idee van hoe hij wist dat ik op de steiger van Whiskey Cay op een boot zou staan wachten. Of iemand had Hawks telefoontje afgeluisterd, óf Maria von Alder had me verraden.


    De man aan het stuurwiel van de kruiser slaakte een kreet, en de boot zwenkte zo plotseling naar stuurboord dat we bijna allemaal omvielen. Toen zagen we wat de moeilijkheid was - een sinister zilverkleurig ding dat bijna recht voor onze boeg door het water kliefde. De boot die ons volgde had een torpedo afgevuurd, maar het wapen miste ons op een haar na en stoof de volle zee in.


    Maar dat korte moment waarop iedereen aan dek van de kruiser uit evenwicht was gehaald, schonk me de gelegenheid om Wilhelmina, mijn Luger , te trekken. Terwijl ik met Maria op Whiskey Cay was had ik het wapen verborgen gehouden in een geheim vak in mijn koffer. Maar eer ik deze ochtend uit onze suite vertrok, had ik het pistool voorzichtig in de holster tussen mijn benen gestopt, zodat ik er bij kon door mijn gulp te openen.


    Terwijl de man met de buks nog tegen de reling gedrukt hing, bukte ik me, trok mijn rits open en haalde de Luger tevoorschijn. Ik zag de wilde verbazing in zijn ogen toen de Luger uit mijn gulp tevoorschijn kwam. Hij riep iets en bracht de buks omhoog terwijl zijn vinger zich rond de trekker kromde. We vuurden tegelijkertijd. Wilhelmina's 9 mm-kogel overbrugde de afstand een fractie van een seconde sneller. De kogel rukte het gezicht van de man weg en hij stortte door de reling in zee, terwijl de hagel uit zijn buks tegen het luik achter me ratelde.


    Ik kwam snel in actie, greep met één hand een redding vest en duwde de Luger met mijn andere hand terug in zijn holster. Toen sprong ik over de reling in zee. Ik vermoedde dat de mannen op de tweede boot me hadden willen waarschuwen de boot te verlaten toen ze de torpedo afvuurden en dat ze me door kijkers in het oog hielden.


    Ondanks de warme dag was het water schokkend koud toen ik onderdook. Ik klemde me aan het reddingsvest vast en begon van de kruiser naar de tweede boot te zwemmen die nu snel op me afkwam. Over mijn schouder kon ik zien dat de kruiser keerde om me te volgen.


    De kruiser was nog halverwege zijn draai toen de naderende boot een tweede torpedo afvuurde. De zeeraket suisde op slechts vijf meter langs me en raakte de kruiser midscheeps. Er volgde een enorme explosie, en ik werd heen en weer geschud door de schokgolven die door het water sidderden als elektrische stroom door een onbeschermde draad. De kruiser vloog in stukken en zond een reusachtige fontein van water, wrakstukken en lichamen omhoog.


    Enkele seconden later was de volgboot langszij, en helpende handen tilden me aan boord. Toen ik aan dek was, zag ik dat deze boot een precieze afspiegeling was van het vaartuig dat zojuist vernietigd was; tot en met de gebladderde en roestige verf en het aantal mannen dat aan boord was. Maar ditmaal liet een van de mannen een kaart zien met het zegel van de Verenigde Staten en de handtekening van de president.


    'Sorry wat het ongemak betreft,' zei de man kortaf. 'We waren wat laat bij de steiger in Whiskey Cay. Onze generator was gesaboteerd om ons op te houden. Toen we de andere boot met u zagen wegvaren begrepen we wat er gebeurd was.'


    'Bedankt,' zei ik glimlachend. 'Dat was mooi reddingswerk.'


    Als een echte professional reageerde hij niet op het kompliment. In plaats daarvan zei hij: 'U zult zich wel in droge kleren willen steken eer we op onze plaats van bestemming aankomen. In de kajuit liggen spullen.'


    Ik ging naar beneden en trok een schone spijkerbroek, een T-shirt, schoenen en sokken aan. Het was niet bepaald een modeplaatje, maar ze waren schoon en droog. Mijn redders hadden geen vragen gesteld of informatie verstrekt. Waarschijnlijk waren ze van de CIA, maar ik had er nog steeds geen idee van hoe ze van plan waren me op het vasteland te krijgen met de snelheid die Hawk in gedachten had.


    Toen ik weer aan dek ging zei dezelfde man die al met me gesproken had dat we ons overstappunt over een minuut of zes zouden bereiken.


    Ik knikte, maar begreep nog steeds niet wat hij bedoelde.


    We waren al een poosje uit het gezicht van Whiskey Cay, en voor zover ik dit stuk van de Atlantische Oceaan kende, lag er in mijlen naar het wasten geen land, behalve de vs. Het enige wat ik kon zien waren rondom hoge blauwe golven.


    Precies vijf minuten en vijftig seconden later zagen we een Amerikaans vliegdekschip, en de man naast me zei: 'We zijn er - precies op tijd.'


    Een aantal straaljagers stond als een vlucht donkere vogels met opgevouwen vleugels op het dek. Enkele bemanningsleden heten een touwladder zakken toen onze boot langszij kwam. Ik drukte mijn redders de hand en klauterde omhoog. De kruiser zwenkte weg en was in de rollende zee al bijna uit het gezicht verdwenen toen ik op het dek stapte.


    De kapitein van het schip ving me bij de ladder op, salueerde en bracht me snel naar een straaljager die op het vliegdek klaar stond. De motoren van de A-4 Skyhawk floten al ongeduldig, er op gebrand de lucht in te schieten. Ik schudde de hand van de piloot, een jongeman met rood haar, trok een vliegoverall aan en klauterde in de tweede cockpit. De piloot maakte een gebaar met zijn duim, en we schoten met adembenemende snelheid uit de katapult over het dek en de lucht in.


    Als de president van de Verenigde Staten als je privé-reisagent optrad, was de accommodatie bepaald eerste klas ...


    Dat was een feit.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


    


    De vlucht naar de States verliep snel en voorspoedig. Onze bestemming was Kennedy-Airport in New York, en we landden er op een speciale baan die voor ons ontruimd was. Na de zon en de blauwe luchten van Whiskey Cay, was ik niet voorbereid op de winderige, bijtende januari koude van New York. Hawk zat aan het eind van de landingsbaan in een lange, donkere limousine te wachten. Zodra ik van de straaljager in de auto was overgestapt zwaaide de roodharige piloot met zijn hand, draaide zijn machine en spoot weer terug naar hat vliegdekschip. Er zaten twee mannen voor in de auto - de chauffeur en, naar ik meende, een tweede agent van AXE. Ik begreep dat we voor een ernstige crisis stonden, daar Hawk bijna nooit de identiteit van de ene agent aan de ander onthulde. Hawk klopte op de glazen scheidingswand in de auto, en de limousine reed het vliegveld af.


    'Nou, N3,' zei Hawk, die uit het raampje keek, 'ik neem aan dat je geen nieuwe informatie te melden hebt. Ik ben bang van niet, meneer,' zei ik, maar zei niets over de tweede kruiser bij Whiskey Cay en mijn redding. Ik voegde er aan toe: 'Er is natuurlijk geen manier om te bewijzen hoe ze de informatie te pakken hebben gekregen. Misschien is Maria von Alder er helemaal niet bij betrokken.'


    'Hmm,' was Hawks enige reactie.


    We reden enkele seconden zwijgend verder, toen draaide Hawk zich om en zei op sombere toon: 'De voorzitter van de Russische communistische partij komt over ongeveer zes minuten hier op Kennedy aan. Hij heeft een geheime bespreking met een paar van onze mensen in de Verenigde Naties eer hij morgen weer terugvliegt. Wij zijn verantwoordelijk voor zijn veiligheid zolang hij hier is. Daarom had ik je hier zo dringend nodig.'


    Het was mijn beurt om 'Hmm' te mompelen.


    De limousine was langzamer gaan rijden en stopte nu naast een van de landingsbanen waar een grote groep mensen en auto's stond te wachten. Hawk boog zich naar voren en wees naar een reusachtige turbojet die uit de loodkleurige lucht zakte. 'Onze gast is precies op tijd,' merkte hij op terwijl hij op het horloge keek dat hij aan een ketting in zijn vestzak droeg.


    Zodra het Russische toestel op de landingsbaan tot stilstand kwam, rolde vliegveldpersoneel snel een trap naar de deur, en de voorzitter van de Russische partij verscheen. Hij werd door enkele andere Russische functionarissen gevolgd, en aan de voet van de trap werd de hele groep onmiddellijk omringd door politie en veiligheidsagenten - zowel Russische als Amerikaanse - en naar een wachtende rij auto's gebracht. Toen de stoet, voorafgegaan door een escorte van Newyorkse motoragenten, wegreed, bevond onze limousine zich vlak achter de wagen van de Russische partijleider.


    Al spoedig reden we door het hek van het gebouw van de Verenigde Naties met zijn lange, statige rij vlaggen die stevig klapperden in de kille wind.


    In het gebouw werd de hele groep snel naar een van de zalen van de Veiligheidsraad gebracht. Het was een grote, raamloze zaal met rijen stoelen die amfitheatersgewijs opliepen en met een podium in het midden waar de Russische partijleider en zijn gezelschap en de veiligheidsadviseur van de vs en zijn assistenten plaatsnamen. Hawk, de andere AXE-agent en ik gingen op de voorste rij stoelen zitten, naast de Russische veiligheidsagenten die de Russische leider vanaf Moskou vergezeld hadden. Achter ons zaten agenten van stedelijke, staats- en federale veiligheidsdiensten. De bespreking was, uiteraard, niet toegankelijk voor publiek.


    De twee mannen onderhielden zich met elkaar via een tolk die alles wat er werd gezegd fluisterend vertaalde, zodat wij er niets van konden horen. Het was alsof we naar een pantomime zaten te kijken en uit hun gebaren probeerden op te maken wat de acteurs zeiden.


    Aanvankelijk leek het of beide mannen kwaad en achterdochtig waren. Er werd veel gefronst en lelijk gekeken en met de vuist op tafel geslagen. Al spoedig maakte de kwaadheid plaats voor verbazing, en toen zag ik dat de twee mannen vriendelijker tegen elkaar optraden. Blijkbaar begonnen ze te beseffen dat geen van de twee landen iets met de bizarre voorvallen had te maken.


    Kort daarop liep de bespreking ten einde, en de Russische partijleider en de Amerikaanse veiligheidsadviseur stonden op om elkaar de hand te drukken.


    Toen deed een van de mannen in het gezelschap van de Russische voorzitter - later hoorde ik dat het de Russische ambassadeur was - een pas in de richting van de communistische partijleider. Hij had een granaat in de hand die hij uit zijn zak had gehaald. De man trok de slagpin los en wierp de granaat vlak voor de voeten van de Russische leider op het dikke tapijt.


    In de fractie van een seconde van roerloze schrik die volgde viel er geen geluid te horen in de zaal. Ik zag de pure angst op het gezicht van de Russische leider toen hij hulpeloos gefascineerd naar de dodelijke, geactiveerde granaat keek die aan zijn voeten lag. In een instinctieve reactie trok ik Wilhelmina, mijn Luger, uit de holster, maar Hawk greep mijn arm. Er viel , zoals hij sneller dan ik had gezien, niets te doen. Een kogel zou de granaat alleen maar nog sneller doen ontploffen. De Russische leider had niet eens de tijd om weg te vluchten.


    Op dat moment, terwijl iedereen in de zaal als verlamd was, wierp de Russische ambassadeur, de man die de granaat had gegooid - zich bovenop het wapen. Er klonk een gesmoorde ontploffing; de dodelijke kracht van de granaat werd gedempt door het lichaam van de man. Zijn lichaam werd aan flarden gereten, zijn hoofd van zijn lichaam gerukt.


    Door de weerkaatsingen van de ontploffing wankelden de Russische partijleider en de anderen op het podium, maar ze waren niet gewond. Hawk en ik dreven de Russische en Amerikaanse delegaties onmiddellijk uit de zaal naar de wachtende limousines. Er werd snel geregeld dat de Amerikaanse veiligheidsadviseur en zijn staf naar Washington zouden terugkeren terwijl de Russische groep naar de Russische ambassade zou gaan en daar blijven tot men naar Moskou zou terugkeren.


    Intussen arriveerden politie-ambulances en de bom-opruimingsploeg van de Newyorkse politie met een horde journalisten en fotografen. De zaal van de Veiligheidsraad was door de politie van de vn vergrendeld, maar Hawk en ik mochten weer naar binnen waar de met een laken bedekte overblijfselen van de Russische ambassadeur op een brancard werden gelegd. Leden van de Russische veiligheidspolitie en Amerikaanse agenten waren al bezig de recente bewegingen van de ambassadeur na te gaan. Het Witte Huis werd opgebeld om de president op de hoogte van het voorval te brengen. Eer dat gesprek werd beëindigd, werd Hawk aan het toestel geroepen om met de president te praten. Toen hij terugkwam was het gezicht van de baas van AXE grauw.


    'Dat was bijna een ramp geweest,' zei hij en schudde zijn hoofd. 'De president heeft me verteld dat hij zodra het onderzoek iets oplevert een volledig rapport over de bewegingen van de Russische ambassadeur zal ontvangen. Maar één ding weten we al.'


    'En dat is?'


    'Eergisteravond,' zei Hawk, 'was de Russische ambassadeur te gast op een feestje van Helga von Alder en haar moeder in de flat van Helga aan Park Avenue.'


    'Weet u dat zeker?' vroeg ik verbijsterd.


    Hawk knikte naar de andere AXE-agent die ons van Kennedy Airport in de limousine had vergezeld. 'Agent z' was op het feestje. Daar ik wist dat het voor jou onmogelijk was alle Von Alders tegelijk in het oog te houden, heb ik hem ook op de zaak gezet. Jullie tweeën moeten onmiddellijk overleggen, zodat hij je de details over die avond kan geven. Daarna wil ik dat je je met Helga von Alder bezighoudt. En...'


    'Ja meneer?' vroeg ik.


    'Ik weet dat ik je niet hoef te herinneren aan de urgentie van je missie. Er moet ergens verband bestaan tussen deze zaken en de Von Alders. Ontdek wat dat verband is, wat het ook kost.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Hawk ging alleen naar het kantoor van AXE in New York, zodat Z1 en ik met elkaar konden praten. Na een groot deel van de dag in de straaljager van Whiskey Cay naar hier en in de limousine vanaf het vliegveld te hebben gezeten, had ik behoefte aan wat oefeningen in de trimzaal. Ik stelde Z1 voor naar de club te gaan om een partijtje te handballen terwijl we praatten.


    Uiteraard kenden we elkaars echte naam niet. Z1 was ongeveer van mijn leeftijd, enkele centimeters kleiner en verschillende kilo's zwaarder, en hij had strokleurig haar en een lichte huid. Zodra we ons hadden omgekleed en met het spel begonnen waren, ontdekte ik dat hij een waardige handbaltegenstander was. In het veld had hij een onhandige, platvoetige loop, maar hij raakte de bal met moorddadige kracht zodat hij rondkaatste als een ricocheterende kogel en me voortdurend in beweging hield.


    'Dat feestje eergisteravond was een hele toestand,' begon hij, en ik bespeurde een zacht zuidelijk accent in zijn stem. 'Die Von Alders weten wel van wanten. Er waren een paar acteurs, de Russische ambassadeur, twee Engelse schrijvers, die popschilder die alleen maar onderbroeken schildert, en nog een dozijn mensen die ik niet gesproken heb.'


    'Leek een van hen bijzonder intiem met de ambassadeur?' vroeg ik, terwijl ik naar de bal sloeg en hem met een gelukstreffer in zijn maag joeg, zodat hij hem niet kon terugslaan.


    'Pfffft!' zuchtte hij, terwijl hij zich moeizaam en met bezweet gezicht oprichtte. Toen zei hij ten antwoord: 'Het leek me dat alle gasten daar elkaar goed kenden. Alsof ze leden van een of andere exclusieve club waren. Weet je wat ik bedoel?'


    Ik knikte. 'Maar is Helga of haar moeder, Ursula, die avond langere of kortere tijd alleen met de ambassadeur geweest?' vroeg ik, terwijl ik over het veld heen en weer raasde. Ik wist niet wat voor informatie ik van hem mocht verwachten, maar iedere aanwijzing of verband tussen de dode ambassadeur en een van de Von Alders zou me kunnen helpen. 'Nee,' antwoordde z', terwijl ook hij heen en weer rende. 'Eerlijk gezegd heeft die Rus voornamelijk met die schilder gepraat en tenslotte heeft hij twee schilderijen gekocht die die knaap had meegebracht. Het leek me uiterst decadent dat een communist goed geld betaalde voor schilderijen van onderbroeken.'


    Ik kreeg een plotseling, wild idee. 'Wat zou je er van zeggen als ik AXE vroeg een autopsie te laten doen op de hersens van de dode Rus?'


    'Een autopsie?' riep Z1 uit, terwijl hij zich omdraaide en me aankeek. 'Wat bewijs je met een onderzoek van zijn hersens?'


    'Het is maar een ingeving,' zei ik. 'Ik moet er maar steeds aan denken hoe gek de hele situatie is. Niet alleen wat er vandaag is gebeurd, maar alle voorgaande moorden - of moet ik zeggen zelfmoorden. Deze mensen vormen het vreemdste moordpeloton dat ik ooit heb meegemaakt. Misschien zijn ze eerst verdoofd, of gehypnotiseerd, of gehersenspoeld. Iemand moet hen bewerkt hebben om hen op gelijke wijze zo irrationeel te laten handelen. Er moet een verklaring voor zijn. Misschien zou een autopsie een paar antwoorden opleveren, ons helpen om de redenen achter de zaak te begrijpen.'


    'Het is misschien de moeite waard.' Z1 haalde zijn schouders op.


    'Hawk wil dat ik me meteen met Helga ga bezighouden,' zei ik. 'Zodra we uitgespeeld zijn, bel ik haar op om te proberen een afspraak voor vanavond te maken. Het lijkt me het beste als jij rapport uitbrengt aan Hawk op het hoofdkwartier. Vergeet niet te zeggen dat ik om een autopsie van de Rus heb gevraagd. '


    'Reken maar,' zei hij, en miste een bal en verloor het spel aan mij.


    Nadat we een douche genomen en ons aangekleed hadden, gingen we naar een bar om een paar koude martini's te drinken, en ik belde Helga von Alder in een telefooncel op.


    'Kleintje!' kwekte ze verrukt zodra ze mijn stem hoorde. 'Je bent terug. Dat domme zusje van me heeft je laten ontsnappen. Zie ik je vanavond?'


    'Precies wat ik van plan was,' zei ik. 'Ik kom om een uur of acht.'


    Toen het gesprek was afgelopen gingen agent Z1 en ik uit elkaar. Ik ging naar het luxueuze appartement op Sutton Place dat AXE voor mij - of liever voor 'Tony Dawes' - had gehuurd.


    Een van de voordelen van het geheime werk voor AXE was dat de organisatie niet op centen keek bij het scheppen van een waterdichte vermomming voor zijn agenten. Het appartement van 'Tony Dawes' was een goed voorbeeld. Het was een sjieke, elegante vrij gezellenflat, kompleet met alle verleidingsmachinerieën die een dergelijke man zich zou aanschaffen. Geluiddicht, hoog genoeg om een uitzicht op de stad te bieden en privacy te garanderen, en uitgerust met de modernste elektronische apparatuur van intieme verlichting tot quadrafonische muziek.


    Mijn enige verzoek was het aanbrengen van een kleine trimruimte en een sauna geweest. De resterende uren van de dag bracht ik door met de boksbal en rekstokken en ik sloot mijn oefeningen af met een saunabad. Het was vijf over half acht toen ik in smoking naar Helga von Alder op weg ging.


    Helga's appartement bevond zich op het dak van een huis aan Park Avenue, een koninklijk bouwwerk dat meer op een privéclub dan een woonhuis leek. Ik had gedacht dat ze alleen zou zijn, maar toen ik arriveerde zag ik dat Ursula er ook was met een grijsharige man wiens gezicht me vaag bekend voorkwam al ontsnapte zijn naam me voorlopig. 'Maar kleintje,' begroette Helga me, en gaf me de gebruikelijke Von Alder kus op de mond terwijl ze me naar binnentrok, 'zeg dag tegen Ursie' - de meisjes Von Alder noemden hun moeder Ursie - 'en haar vriend, Byron Timmons.' Toen herkende ik de man als een van de oliebaronnen van het land. Ursula von Alder gaf me eveneens een kus op de lippen die verre van moederlijk was, en Timmons gaf me een stijf handje.


    'Ursie en Byron wilden net weggaan,' voegde Helga er met een angeliek lachje aan toe.


    Byron Timmons mompelde: 'Juist, ja,' en begon Ursula in haar nertsmantel te helpen.


    'We hadden het over dat verschrikkelijke ongeluk van Wladimir Kolsjak,' zei Helga. 'Heb je het op het nieuws gehoord?'


    'Nee,' zei ik. 'Ik ben bang van niet.'


    'Hij is vanmiddag omgekomen in het gebouw van de Verenigde Naties,' zei Helga op bedroefde toon, 'een ontploffing in een stookketel of zo.'


    'Verschrikkelijk,' zei ik, en vroeg me af of Hawk de 'ontploffing in de stookketel' terwille van de pers geheel eigenhandig had bedacht.


    'Arme Wladdi,' zei Helga, 'hij was altijd zo levenslustig. Ik zal hem missen.'


    'Kende je hem dan?' vroeg ik.


    'Oh ja,' antwoordde Helga. 'Hij was een oude vriend van Ursie. Hij was hier eergisteravond nog op een feestje.'


    'We zullen hem allemaal missen,' zei Ursula, terwijl ze Helga op de wang kuste en met haar lippen over de mijne streek en naar de deur liep. Byron Timmons volgde haar na me weer een stijf handje te hebben gegeven.


    Zodra Helga de deur achter hen had dicht gedaan, stortte ze zich onderdrukt giechelend in mijn armen en fluisterde: 'Oh, kleintje, Byron Timmons is verschrikkelijk kwaad op me - en op jou. Toen ik vanmiddag de afspraak met je maakte had ik helemaal vergeten dat ik vanavond met hem naar de schouwburg zou gaan. Toen ik het me weer herinnerde moest ik van alles omzetten en Ursie opbellen om in mijn plaats te gaan. Ik heb tegen Byron gezegd dat jij een oude vriend was die ik in geen jaren had gezien en dat je maar voor één avond in de stad was.'


    'Ik zag wel dat hij niet bepaald dolblij was. Nu begrijp ik het.'


    Helga maakte zich hoofdschuddend los. 'Soms ben ik echt ondeugend. Maar ik wilde bij jou zijn.'


    'Dat doet me plezier,' zei ik, 'en ik voel me gevleid. En waar wil je nu naar toe?'


    'Het is zulk beestenweer,' zei Helga zacht, 'ik dacht dat je misschien liever gezellig hier zou willen blijven. Als je het niet erg vindt genoegen te moeten nemen met iets eenvoudigs, zoals champagne en kaviaar. Ik ben bang dat dat alles is wat we in huis hebben, en het personeel heeft een vrije avond.'


    'Ik kan me geen prettiger manier indenken om de avond door te komen.'


    Ze had me verrast. Ze was gekleed in een zeer nauwsluitende, witte avondjurk en haar blonde haar was zorgvuldig geborsteld, en ze had een diamanten halsketting om met bijpassende diamanten oorbellen. Ze was gekleed op een avondje-uit. Maar toen besefte ik dat de vrouwtjes Von Alder zich waarschijnlijk altijd zo optuigden voor een gezellig avondje-thuis.


    Helga zette muziek op en temperde de lichten. Weldra kwam ze tevoorschijn met de champagne en kaviaar, en we gingen naast elkaar zitten op een met luipaardvel beklede bank voor het van plafond tot grond reikende raam waardoor we de lichten van de stad en de besneeuwde duisternis konden zien.


    'Weet je, Tony,' zei Helga zacht, terwijl ze zich naar me toedraaide en van haar champagne dronk, 'je bent niet zo als de andere mannen die ik gekend heb. Meestal heb ik ze nogal gauw door, zie ik wat ze van een vrouw willen. Bij jou ben ik daar niet zo zeker van, al ken ik je nog niet erg lang. En dat is een uitdaging. Ik vind het opwindend, en ik geloof dat alle andere vrouwtjes Von Alder, Ursie inbegrepen, het ook opwindend vinden.' Opeens ging ze rechtop zitten. 'Heb je plezier gehad met Maria?'


    Ik knikte naar waarheid. 'Ze is erg mooi. Maar dat zijn jullie allemaal. Tenslotte zijn jullie een identieke drieling.'


    'Niet helemaal identiek.' Ik zag haar in het halfduister glimlachen. Ze zette haar champagneglas neer en gleed over de bank naar me toe, en nestelde haar lichaam tegen het mijne.


    Ik voelde de warmte van haar huid door haar jurk heen. De exotische geur van haar parfum deed mijn liezen reageren. Ik schoof een vinger onder het bandje van haar jurk, pauzeerde toen.


    'Helga,' zei ik.


    'Hmm?'


    'Dean, Kolsjak, of Wladdi zoals jij hem noemde - heb je die de laatste tijd vaak gezien?'


    Ze begreep mijn vraag verkeerd. 'Je hoeft niet jaloers op hem te zijn, kleintje.' Ze wriggelde haar lichaam dichter tegen het mijne, zodat onze dijen elkaar raakten.


    'Nee, maar ik ben nieuwsgierig,' hield ik aan. 'Heeft hij jou of de familie de afgelopen paar weken vaak bezocht?'


    Ze haalde haar schouders op, bleef zich tegen me


    aandrukken. 'Wladdi was een van die mensen die altijd in de buurt was, of altijd in de buurt leek, bij mijn vrienden. Je zag hem als hij er was, je miste hem niet als hij er niet was.' Ze ging ongeduldig verzitten. 'Maar dat is het verleden - nu is het heden. Het heden is altijd belangrijker.'


    Ik wist dat ze niet meer zou zeggen. Misschien wilde ze iets verborgen houden, of misschien had ze werkelijk verder niets over Kolsjak te zeggen. Hoe dan ook, ik meende voorlopig voldaan te hebben aan de eisen van mijn opdracht.


    Nu moest ik er voor zorgen deze kans niet tussen mijn vingers te laten wegglippen. Ik gebruikte die vingers om het bandje van Helga's jurk omlaag te schuiven. Ze trok beide bandjes over haar armen, en de zachte, witte jurk viel in haar schoot.


    Ze had geen beha aan. Toen ze achterover leunde, kwamen haar volle, goedgevormde borsten omhoog en de rosé tepels waren stijf opgestoken. Ze kronkelde naar voren, naar mijn gezicht zodat mijn mond om beurten met de meloenachtige heuvels werd gevuld. Haar lichaam trilde hevig toen ik haar tepels met mijn tong liefkoosde, tot ze tenslotte snakkend naar adem mijn hoofd tussen haar handen nam en mijn lippen naar de hare bracht. Terwijl we elkaar kusten, streek ze met de vinger van haar ene hand over mijn dij tot ze op mijn onmiskenbare begeerte stuitten. Haar hand bleef er even hangen. 'Fijn, kleintje, fijn,' fluisterde ze ademloos en bracht haar lippen naar mijn oor.


    Ik tilde haar op en droeg haar door de zitkamer en de gang naar de slaapkamer. Middenin de kamer stond een enorm rond bed. Ik liet haar er op neer, en ze trok haar jurk, panty en kanten broekje uit. Terwijl ze op de satijnen lakens lag, hielp ze me met ongeduldige handen uit mijn kleren.


    Ik voelde mijn bloed koken terwijl mijn ogen haar spectaculaire lichaam verkenden. Ze was een exact evenbeeld van haar zuster Maria, vanaf de volmaakt gevormde, opstekende borsten en zacht gewelfde heupen tot het kleine gouden driehoekje tussen haar benen. Ze trok me naar zich toe, en toen onze lichamen elkaar raakten, draaide ze haar hoofd opzij en zei zacht: 'Kijk, kleintje, waar je ook kijkt kun je ons zien neuken.'


    Tot dan had ik niet gezien dat drie muren van de kamer aan het hoofd van het bed en ter weerszijden, geheel uit spiegels bestonden. Terwijl Helga's lichaam zich met het mijne verstrengelde en weer loskwam, als een volmaakt geprogrammeerd maar toch delicaat instrument van sensualiteit, weerkaatsten de spiegels de erotische bewegingen alsof we ons midden in een orgie bevonden en wij een hele groep deelnemers vormden.


    En zoals Helga al had gezegd ontdekte ik dat zij en haar zuster Maria niet geheel identiek waren. Er was een groot verschil in de manier waarop ze de liefde bedreven. Beide vrouwen deden het met eindeloze verbeeldingskracht en een geweldig, openlijk beleden plezier. Maar daar hield de overeenkomst op. Terwijl Maria stil en intens was geweest en haar bewegingen verrukkelijk subtiel, was Helga wild en uitgelaten en haar handen, heupen en mond verkenden voortdurend mijn lichaam, en ze gaf heerlijke prikkelingen terug voor elk genot dat ze ontving. Haar hele wezen was aanhoudend aan het kronkelen en trillen, en stimuleerde me tot steeds grotere hoogten van extase. Het was - en de spiegelmuren verhoogden het effect - alsof ik de liefde bedreef met een dozijn verschillende vrouwen, elk met een andere aanpak en reactie. Tenslotte slaakte ze een hoge kreet van puur genot en viel terug op het bed. Na enkele ogenblikken boog ze zich over me heen. 'Maak ik je blij?' vroeg ze, en overdekte mijn gezicht met kussen.


    'Ja,' zei ik. 'Ja, je maakt me blij.'


    'Ik ben ook blij,' zei ze. 'Je bent de man die ik dacht dat je was.'


    Ik trok haar zacht naar me toe zodat ze bovenop me lag en onze lichamen van top tot teen op elkaar gedrukt waren. We bleven roerloos liggen en zeiden niets. Na een ogenblikje slaakte ze het kreetje van verbazing dat ik al had verwacht.


    'Ssst,' fluisterde ik tegen haar.


    Ze zweeg weer, maar niet voor lang. 'Oh!' riep ze uit. 'Oh! Oh, kleintje! OH!' Haar lichaam schokte weer heftig tot ze, met een lang, laag gekreun van verrukking, op haar rug rolde en haar ogen sloot. Mijn geregelde oefeningen van lichaam en geest waren me weer eens van pas gekomen en hadden me in staat gesteld Helga een laatste genotgeschenk te geven dat ze niet had verwacht.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


    


    Helga deed haar ogen open en glimlachte teder naar me toen ik mijn hoofd over het hare boog. 'Het was heerlijk, heerlijk, heerlijk,' fluisterde ze. Ze rolde om en klauterde uit bed. 'Rust jij maar uit, kleintje,' zei ze, kuste me toen en verliet de kamer.


    Even later kwam ze terug met een fles champagne en twee glazen. Ze vulde een van de glazen en gaf het aan mij. 'Dit,' zei ze, 'zal je bezighouden terwijl ik een douche neem.' Ze kuste me weer en liep blij neuriënd naar de badkamer. Terwijl ik me weelderig op het bed uitstrekte, hoorde ik dat ze de douche aanzette.


    Ik nam een slokje van de gekoelde Dom Pérignon. Buiten was de wind aangewakkerd. De vierde muur van de kamer was met gordijnen behangen, en ik begreep dat er achter de gordijnen deuren waren naar de daktuin die rondom het appartement lag. Achter de deur rammelde iets. Ik zette mijn glas champagne naast het bed op de grond, trok mijn broek aan, en liep naar de deur. Toen ik een gordijn opzij schoof, zag ik dat één van de deuren op een kier stond en in de wind heen en weer zwaaide. Ik trok de deur dicht en deed de grendel er op.


    Ik was halverwege terug in de kamer toen dat onfeilbare zesde zintuig, een onbewuste waarschuwing voor naderend gevaar, me een seintje gaf. Zonder te weten waarom bracht ik instinctief beide handen voor mijn keel omhoog. Ik was net op tijd. Op hetzelfde ogenblik werd er een dunne strik van ijzerdraad over mijn hoofd geworpen die zich rond mijn schouders sloot. De draad die in mijn keel gedrongen zou zijn, beet nu diep in de huid van mijn opgestoken handen.


    Er klonk een diep gegrom van mijn overvaller, gevolgd door een woeste ruk aan de strik. Ik dook weg en ramde achterwaarts met mijn schouder. Ik kon nog steeds niet zien wie er achter stond, maar in die plotselinge duik ving ik een vluchtige blik op van twee worstelende beelden in Helga's spiegelmuur. Ik keek weer en zag mezelf en de man achter me in de spiegels. De man was Z1!


    Zijn gezicht was verwrongen door de inspanning van zijn aanval, maar zijn identiteit was onmiskenbaar. Het was dezelfde man met wie ik die middag handbal op de club had gespeeld.


    Het was onmogelijk te proberen te doorgronden waarom hij nu probeerde me te vermoorden. Het enige wat ik kon doen was mezelf te verdedigen. En het was een spookachtige, verwarrende sensatie om te zien hoe iemand probeerde me te vermoorden in dezelfde spiegels waarin ik zo kort tevoren Helga en mezelf van de liefde had zien genieten.


    Hij had de spiegelmuur nog niet ontdekt en wist niet dat ik hem in het oog hield. Hij hief zijn been op om zijn knie in mijn rug te drijven. Ik trapte woest met mijn linkervoet en raakte hem op de knieschijf die verbrijzeld werd. Hij slaakte een kreet van pijn en begon te vallen, waarbij hij mij met zich meesleepte. Ik probeerde me los te maken uit de strik en draaide terwijl ik viel met mijn hoofd. Hij klemde de strik koppig vast en bleef proberen me te wurgen. Ik zag zijn gezicht nu duidelijk. Zijn ogen waren glazig - alsof hij gehypnotiseerd of verdoofd was.


    Tot nu toe had ik gehoopt mezelf te kunnen verdedigen zonder hem te hoeven doden. Maar ik zag dat dit onmogelijk was. Ik sloeg met de harde zijkant van mijn rechterhand op zijn keel, een dodelijke karateslag. De slag was hard en zuiver. Zijn nek brak, en hij was dood, waarschijnlijk zonder te weten waar hij door gedood was. Zijn lichaam zakte op de grond, met zijn hoofd op groteske wijze opzij gebogen. Ik kwam overeind en stond met gespreide benen voor zijn lichaam.


    Ik hoorde de douche in de badkamer lopen. Het dikke, hoogpolige tapijt in de slaapkamer had de geluiden van onze worsteling gedempt. Het leek me duidelijk dat Helga von Alder me naar de slaapkamer had gelokt in de wetenschap dat agent Z1 daarna zou proberen me te vermoorden. Hoe goed ze ook in bed was geweest, ik mocht nooit vergeten dat zij en haar zusters ervaren actrices waren.


    Aan de andere kant, hield ik mezelf voor, bestond nog altijd de mogelijkheid dat ze onschuldig was. Z1 had geweten dat ik Helga die avond zou ontmoeten en had me naar het appartement gevolgd kunnen zijn. Als hij, zoals ik nu vermoedde, orders had me te doden, had hij de slaapkamer kunnen binnenglippen vanaf het terras terwijl Helga en ik in bed lagen, en dan zou ze het evenmin als ik geweten hebben.


    Als dat zo was, kon ik Helga niet uit de badkamer laten komen om een dode man op haar tapijt aan te treffen. Ik zou haar geen bevredigende verklaring kunnen geven zonder mijn dekmantel aan flarden te rijten. Als ik dat deed zou het enige spoor dat AXE naar de zaak had, de Von Alders, waardeloos worden. Ik kon maar één ding doen - het lichaam aan Hawk overhandigen, die alle faciliteiten tot zijn beschikking had om zich er op discrete wijze van te ontdoen.


    Ik bukte me, trok het lijk onder de oksels omhoog, sleepte het door de kamer en de terrasdeuren en legde het buiten neer. Toen haastte ik me terug naar de telefoon naast het bed om Hawk op te bellen. We moesten spreken zonder spraakomvormer.


    'Dit is een ernstige zaak,' zei ik toen hij opnam. Ik sprak bondig en vertelde hem precies wat er was gebeurd, terwijl ik inmiddels een code improviseerde. Ik besloot met te zeggen: 'Mijn vriendin en ik gaan hier gauw weg. Kunt u de schoonmaak regelen?'


    Hawk begreep het. 'Laat de maatregelen maar aan mij over,' zei hij. 'Maar kom later op de avond bij me langs.'


    'Dat was ik al van plan,' antwoordde ik en beëindigde het gesprek toen ik Helga de douche hoorde afzetten.


    Een paar minuten later kwam Helga de kamer binnen, gehuld in een glanzend-zwart negligé dat de verrukkelijke details van haar lichaam onthulde. Ik lag weer op het grote bed uitgestrekt en nipte van de champagne. Gelukkig was er bij de dood van agent Z1 geen bloed gevloeid, en niets in de kamer wees op de worsteling die zich slechts enkele ogenblikken tevoren had voorgedaan. Als Helga bij het complot betrokken was geweest en had verwacht me als lijk aan te treffen, liet ze er niets van blijken. Integendeel, ze nestelde zich naast me op het bed terwijl ik een glas champagne voor haar inschonk.


    'A amore,' zei ze, en tikte met haar glas tegen het mijne.


    'A amore,' zei ik instemmend.'


    Nadat we hadden gedronken zwaaide ik mijn benen van het bed en zei: 'Kom, kleintje, ik neem je mee uit eten. De mens leeft niet alleen op amore. Tenminste, deze mens niet.'


    Het restaurant dat we kozen was een kleine, schemerig verlichte Franse tent, niet ver van Helga's appartement. Het sneeuwde nog, maar in het restaurant was het warm en vrolijk, en de bediening en het eten waren uitstekend. Maar ik had niet echt honger, omdat ik me gedurende de hele maaltijd het grimmige tafereel voor ogen haalde dat nu in Helga's appartement plaatsvond terwijl Hawk het lichaam van de dode AXE-agent liet weghalen.


    Helga scheen mijn preoccupatie niet op te merken, en at met smaak, terwijl ze de hele maaltijd door levendig babbelde. Eén keer deed ze alsof ze pruilde, hetzelfde gebaar dat Maria had vertoond toen ik haar op Whiskey Cay achterliet, en ze zei: 'Kleintje, laten we dit weekeind samen ergens heen gaan, zodat we alleen kunnen zijn. Je bent met Maria weggeweest. Nu is het mijn beurt.'


    Dit soort concurrentiestrijd tussen de meisjes amuseerde me. 'Wat had je in gedachten?' vroeg ik.


    Ze maakte een vaag handgebaar. 'Mexico. Spanje, misschien. Zuid-Frankrijk. Het straalvliegtuig staat maar in de hangar te suffen. We kunnen het net zo goed gebruiken.' Ze opperde dit nonchalant alsof ze het over een taxirit door de stad had. En ik zag dat ze het meende.


    'We zien wel,' zei ik, om de optie open te houden, daar ik niet wist wat voor complicaties zich zouden voordoen bij de dood van de AXE-agent.


    Helga knikte en verbaasde me door opeens ernstig te worden. Het was een stemming die ik nooit had verwacht van een van de lichtzinnige Von Alders.


    'Ik moet je iets vertellen, Tony,' fluisterde ze, met haar vingers in de mijne gestrengeld terwijl we cognac dronken. 'Jij geeft me vibraties, heel sterke vibraties. Daar heb ik mijn hele leven al naar gezocht in een man. De tederheid van een zorgzame minnaar en de kracht van een man met gezag. Soms vind je het één of het ander. Maar allebei - nog nooit! Dat is uitstekend.' Ze fronste en zei langzaam: 'Ik heb eens een keer aan een man die ik ken proberen uit te leggen wat ik zoek. Hij was teder maar niet sterk en zei dat ik me zo voelde omdat ik mijn vader nooit gekend had. Hij zei dat ik naar een minnaar en een vaderfiguur in één zocht. Geloof jij dat?'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Ik speculeer nooit op dat soort dingen, redenen voor gevoelens en zo. De gevoelens zelf tellen.'


    'Dat geloof ik ook,' stemde ze in. 'Maar ik denk wel eens aan mijn vader, en ik weet dat Maria en Elsa dat ook doen, al praten we nooit over hem.'


    'En je kunt je hem helemaal niet herinneren?' vroeg ik.


    'Nee. Alleen wat Ursie ons verteld heeft. Hij is in de Tweede Wereldoorlog in Berlijn omgekomen bij een geallieerd bombardement. Mijn zusjes en ik waren toen heel klein, en het was een wonder dat Ursie ons er levend uit heeft gekregen.'


    Ze glimlachte en haar gezicht klaarde weer op. 'Maar sindsdien is het leven goed geweest,' zei ze. Later, toen ik Helga naar haar appartement terugbracht, ging ik even mee naar binnen om me er van te overtuigen dat Hawk het lijk van het terras had laten weghalen. Uiteraard had hij de zaak geklaard. Toen ik bij Helga wegging, herinnerde ze me er weer aan dat ze een weekeindreisje met me wilde maken. Ik beloofde haar op de hoogte te houden. Toen ging ik naar beneden en nam een taxi naar het hoofdkwartier van AXE.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Het kantoor van AXE in New York bevond zich in de Lower West Side van de stad in een pakhuis in de havenbuurt. De taxichauffeur was niet bepaald blij toen hij het adres hoorde. Ik neem aan dat hij dacht dat ik hem onderweg zou beroven, want ik hoorde hem een zucht van verlichting slaken toen we voor het gebouw stopten. Ik gaf hem een extra fooi en stapte uit. Toen ik over het trottoir liep, boog hij zich uit het raampje en vroeg: 'Weet je zeker dat je hier moet zijn, meester?'


    Ik wuifde hem weg. Zijn gevoelens waren begrijpelijk. De hele havenwijk was donker en verlaten. Het gebouw waar het hoofdkwartier van AXE was gevestigd, was duister, afgezien van een verlichte ruimte aan de voorkant. Wat de taxichauffeur niet wist was dat alle andere donkere ramen in het gebouw geschilderd waren om de drukke activiteit te verhullen die daarbinnen vierentwintig per dag heerste en dat mannen met krachtige infrarood-telescopen de straat buiten voortdurend in het oog hielden. Eerlijk gezegd had de chauffeur nergens anders in de stad zo veilig kunnen zijn, vóór de sterkste contraspionagedienst van de wereld.


    De nachtveiligheidsman in het verlichte voorkantoor, dat op een normaal pakhuiskantoortje leek, drukte op een zoemer onder zijn bureau, en ik liep door een ijzeren deur naar een bemande lift. De schildwachten met hun telescopen achter de bovenramen hadden me al bij beide mannen aangekondigd toen ik op het gebouw afliep.


    'Hawk heeft opdracht gegeven u zodra u kwam naar de kelder te brengen,' zei de man in de lift. De lift zakte.


    De kelder - dat betekende dat Hawk me in het lijkenhuisje van het bureau opwachtte. Zoals de meeste supergeheime inlichtingenorganisaties van de wereld moest AXE zijn eigen lijkenhuisje hebben om de lijken te verwerken die niet meteen aan de politie konden worden overhandigd. Maar de meeste lijken werden op den duur aan de plaatselijke politie uitgeleverd nadat alles zo geregeld was dat er geen pijnlijke vragen gesteld konden worden.


    Ik trof Hawk naast het met een laken bedekte lichaam van Z1 aan. De arts van AXE, dr. Christopher, bevond zich bij hem.


    Hawk knikte naar me en de arts, die we dr. Tom noemden, zei: 'Ik heb een voorlopige autopsie gedaan, Nick. Het komt overeen met wat je ons verteld hebt. Zijn dood is veroorzaakt door een gebroken nek.'


    'Hebt u nog iets anders gevonden?' vroeg ik.


    Dr. Tom schudde zijn hoofd. 'Nog niet. Hoezo?'


    In plaats van hem te antwoorden vroeg ik Hawk: 'heeft agent Z1 vandaag rapport aan u uitgebracht over mijn voorstel om te proberen een autopsie uit te voeren op de hersens van ambassadeur Kolsjak?'


    'Nee, dat heeft hij niet gedaan,' zei Hawk. 'Hij is hier teruggekomen om me te vertellen dat hij contact had opgenomen met Helga von Alder. Daarna heb ik hem niet meer gezien. Er is niet over een autopsie gesproken. Is dat belangrijk?'


    'Mogelijk,' zei ik langzaam. 'Het kan ons een mogelijk motief voor zijn aanval op mij opleveren.'


    Hawk fronste. 'Ik kan je niet volgen.'


    Ik wist dat het veilig was om in aanwezigheid van dr. Tom te praten, die veiligheidsklaring op het hoogste niveau had wat alle AXE-activiteiten betrof. 'Nou, toen hij me in het appartement van Helga besprong, leek hij me verdoofd - als iemand die zichzelf niet in de hand had - al waren zijn lichamelijke activiteiten volmaakt gecoördineerd.'


    'Bedoel je,' onderbrak Hawk me, 'dat je denkt dat hij deel uitmaakte van de moordbrigade? Hoezeer het idee me ook tegen de borst stuit dat een van onze eigen agenten onder de invloed zou kunnen staan van deze - deze macht of wat het ook is, ik ben het met je eens.'


    'Maar dat verklaart nog niet per se waarom hij zou proberen mij te vermoorden,' hernam ik, 'tenzij ik iets had gezegd of gedaan dat een bedreiging vormde voor wat we ook aan het bestrijden zijn. Het enige wat ik kan bedenken was mijn voorstel voor een autopsie. Daar hij dat voorstel niet aan u heeft doorgegeven, maar geprobeerd heeft me te vermoorden, lijkt het me dat dat het verband is.'


    'Wat dacht je precies dat een onderzoek van de hersens van de ambassadeur zou aantonen?' vroeg dr. Tom.


    'Dat weet ik niet,' bekende ik. 'Maar we hebben het er over gehad dat de mensen die bij deze voorvallen waren betrokken misschien op de een of andere manier gehersenspoeld waren. Dus de autopsie op de Rus zou een poging zijn om de theorie over hersenspoeling te bewijzen. Misschien ontdekken we niets, maar we hebben niets te verliezen als we het proberen.'


    'Juist, ja,' zei dr. Tom. Hij keek naar het lijk dat op de marmeren plaat lag. Toen keek hij naar Hawk. 'Wat denkt u er van, chef?'


    Hawk aarzelde slechts een fractie van een seconde. 'Ga je gang,' zei hij met een knikje.


    Dr. Tom trok het laken over de verstilde trekken. 'Het zal me een paar dagen kosten om het te doen,' zei hij peinzend. 'Zodra ik de resultaten weet stuur ik u een rapport.'


    Hawk en ik verlieten zwijgend het lijkenhuisje en namen de lift naar de eerste verdieping van het gebouw. Die verdieping was het zenuwcentrum van het hoofdkwartier in New York. Een staf van ruim vijftig mensen werkte hier vierentwintig uur per dag met telexmachines, radio's, en gesloten tv-circuits die in verbinding stonden met de hoofdkwartieren van politie rondom de wereld. De gang die naar Hawks kantoor voerde liep langs een grote zaal. Aan de muren hingen doorkijkspiegels zodat de mensen in de gang in de zaal konden kijken, maar degenen in de zaal hen niet konden zien. Hierdoor werd voorkomen dat ander AXE-personeel de geheimagenten kon waarnemen die zich in Hawks kantoor meldden.


    Toen we in Hawks kantoor waren, liet de chef van AXE zich vermoeid in zijn bureaustoel zakken, rommelde in zijn zakken tot hij een geknauwde sigaar vond en duwde hem in zijn mond zonder hem op te steken.


    'Ik moet bekennen, Nick,' zei hij, 'dat ik me zorgen maak over deze zaak. Wat denk jij van de Von Alders?'


    'Moeilijk te zeggen,' antwoordde ik, mijn woorden behoedzaam kiezend. 'Voor zover ik heb kunnen nagaan, zijn ze precies wat ze oppervlakkig schijnen te zijn. Maar het is moeilijk het feit te ontkennen dat elke keer als zich een nieuwe ontwikkeling in de zaak voordoet, zij er op de een of andere manier mee in verband staan.'


    'Over nieuwe ontwikkelingen gesproken,' kwam Hawk tussenbeide. 'Ik heb nog geen kans gehad je over Monte Carlo te vertellen. We hebben het vanavond net van Interpol gehoord.'


    'Monte Carlo?' vroeg ik.


    'Ja. Er vindt daar een stormloop op het casino plaats. Een zekere Tregor, een Belg, is bezig de bank te laten springen. Een paar weken geleden heeft de zwager van Tregor geprobeerd de Westduitse bondskanselier dood te steken, maar in plaats daarvan heeft hij het mes in zijn eigen keel gejaagd. We hebben niets tegen Tregor, maar het lijkt me toch beter dat jij hem nagaat.'


    'De directie van het casino heeft het spel tijdelijk stopgezet,' vervolgde Hawk. 'Maar ze hebben beloofd over vierentwintig uur weer verder te gaan. Ik zou graag willen dat jij daar was als het casino weer opengaat, maar ik wil dat je ook contact met de Von Alders blijft onderhouden. Kun je dat regelen?'


    'Geen probleem,' zei ik. 'Vanavond vroeg Helga me een reisje met haar te maken naar Mexico. Ze zei dat we haar privé-straalvliegtuig konden nemen.'


    'En denk je dat ze genoegen met Monte Carlo zal nemen?' Hawk lachte. 'Je legt wel eer in met je werk.'


    'Het heeft zo zijn aardige kanten.'


    'Dat kan ik me voorstellen,' antwoordde hij, en wuifde me zijn kantoor uit.
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    De volgende ochtend vroeg, iets vóór acht uur, belde ik Helga's appartement. Ik wist dat ze zo vroeg nog niet zou zijn opgestaan, maar als we die dag naar Monte Carlo wilden vliegen, kon ik het niet langer uitstellen.


    De stem die antwoord gaf was suf van de slaap. 'Hallo. Hallo?'


    'Helga,' zei ik. 'Met Tony Dawes.'


    'Wie?' vroeg ze, nog half slapend. 'Hallo?'


    'Mijn God,' zei ik lachend, 'vertel me niet dat je me na gisteravond al vergeten hebt. Tony hier.'


    'Ah - Tony, kleintje,' klonk het levendig.


    'De reden dat ik je zo vroeg bel is dat ik graag gebruik zou maken van je uitnodiging voor een reisje -jij en ik samen. Maar in plaats van Spanje of Frankrijk of Mexico had ik aan Monte Carlo gedacht. Wat vind je er van?'


    'Goddelijk,' zei ze. 'Wanneer wil je vertrekken?'


    'Nu meteen,' zei ik, 'vanochtend, zo gauw mogelijk.


    Je zei dat het straal toestel klaarstond.'


    'Natuurlijk,' zei ze. 'Maar waarom wil je naar Monte Carlo?'


    Ik had al besloten haar de ware reden voor een bezoek aan Monte Carlo te geven. Televisie, radio en kranten hadden die ochtend het verhaal over de stormloop op het casino.


    'Je hebt het nieuws waarschijnlijk niet gehoord,' zei ik. 'Er is een enorme stormloop op de bank van het casino. Gisteravond heeft de directie het spel voor vierentwintig uur geschorst. Ik zou er graag bij zijn als het weer begint.'


    Ik had gedacht dat dit precies de juiste snaar in een Von Alder zou raken. Ik wist dat ik goed gegokt had toen ik haar verrukte kreetje hoorde.


    'Laten we gaan,' riep ze zonder aarzeling uit. 'Hoe gauw kun je klaar zijn om te vertrekken? Wil je dat ik je met de wagen ophaal om naar Long Island te rijden?'


    De Von Alders hadden hun vliegtuig op hun landgoed op Long Island staan. Ik had het landgoed een paar keer bezocht sinds ik de familie had leren kennen. Dus daar ik wist waar het was, zei ik dat ik haar daar over een uur of twee zou zien.


    Ik bracht verslag uit aan Hawk en deed toen een poosje mijn oefeningen in de kleine trimzaal in mijn flat eer ik me aankleedde en mijn koffer pakte. Hawk stuurde een auto met chauffeur om me naar Long Island te brengen, en toen we daar aankwamen trof ik Helga aan bij het toestel dat op de privé-landingsstrip van de Von Alders gereed stond.


    Nog geen twee uur nadat ik Helga had opgebeld, vlogen we in de Learjet boven de Atlantische Oceaan. Helga en ik zaten achterin de ruime cabine die alle gemakken - luie stoelen, sofa, bar, zelfs een kristallen kroonluchter - van een behaaglijke zitkamer had. Het was een volmaakte dag om te vliegen; de lucht was blauw en wolkeloos van horizon tot horizon, een welkome verandering na het bewolkte weer van de vorige avond. De zee onder ons was als een blauw tapijt.


    Helga nam me mee naar de cockpit om kennis te maken met de gezagvoerder, kapitein Dirk Aubrey, en de tweede piloot, Douglas Roberts. Aubrey was een lange, zwaargebouwde knaap met een dun zwart snorretje. Roberts was een slanke jongere man - waarschijnlijk begin twintig - met licht haar en een sproetig maangezicht.


    'We vliegen precies op koers,' zei Aubrey, en knikte naar het instrumentenbord, 'en het weer is tot aan Orly, waar we brandstof tanken, helder.'


    De volgende paar uren amuseerden Helga en ik ons met een film die ze tevoorschijn bracht door eenvoudig op een paar knoppen te drukken en daarna met een spelletje triktrak. Helga leek veel stiller dan de avond tevoren maar ze vormde toch plezierig gezelschap, en de tijd verstreek snel.


    We moeten nog geen vijftig mijl uit de kust vanFrankrijk zijn geweest toen het toestel zonder waarschuwing abrupt met zijn neus naar de zee dook. Helga gilde. Alles in de cabine dat niet vastgenageld was - Helga en ik inbegrepen - gleed over de hellende vloer van de cabine en smakte hard tegen de gesloten deur van de cockpit.


    Helga was nog aan het gillen terwijl ik probeerde me op mijn zij te draaien en de deur van de cockpit open te duwen. De deur was op slot. Ik trok Wilhelmina, mijn Luger, en schoot het slot stuk. De deur zwaaide open en ik kon de cockpit onder me zien. Toen ik naar binnen keek, zag ik dat kapitein Aubrey nog aan de stuurknuppel zat, maar zijn houding leek als bevroren. Tweede piloot Roberts lag op de grond, dood of bewusteloos. Het vliegtuig stortte nog steeds naar beneden.


    Ik riep naar Aubrey die zijn hoofd even omdraaide en naar me opkeek. Toen draaide hij zich terug naar het stuurwiel dat hij met beide handen omklemde. Toen ik naar zijn gezicht keek, herkende ik dezelfde lege uitdrukking die ik had waargenomen op het gezicht van de AXE-agent toen hij had geprobeerd me in Helga's appartement te vermoorden. Zijn ogen waren glazig alsof hij gehypnotiseerd of verdoofd was.


    Tot dat moment had ik met mijn vingertoppen aan de rand van de cockpitdeur gehangen. Nu liet ik mijn greep los en viel voorover in de cockpit. Ik stak mijn armen uit naar de piloot achter het stuur. Op de een of andere manier zag ik kans een arm om zijn nek te slaan en hem gedeeltelijk los te wringen van het stuur, maar hij bleef zich koppig vastklemmen tot ik hem met al mijn kracht losrukte en achterwaarts in de cabine smeet.


    Het toestel bleef omlaag duiken.


    Ik liet me in de vliegstoel vallen en trok het stuur hard achteruit. Er liep een enorme siddering door het toestel, van neus tot staart, maar toen begon de neus langzaam omhoog te komen. Ik bleef het stuur naar achteren trekken en spande al mijn spieren om de zwaartekracht te overwinnen. Tenslotte vloog het toestel weer horizontaal - enkele decimeters boven de Atlantische Oceaan. Het was een geluk dat ik voldoende tijd had doorgebracht met het besturen van straalmachines om dit toestel aan te kunnen, maar het was toch bijna op een catastrofe uitgelopen.


    De volgende paar minuten was ik druk bezig met het controleren van de instrumenten terwijl de machine gelijkmatig boven het oppervlak van de oceaan vloog. Alles scheen te werken, dus trok ik het stuur naar achteren, en we begonnen weer te klimmen. Toen riep Helga mijn naam vanuit de cabine.


    Ik draaide me net bijtijds om om Aubrey met een schroefsleutel op me af te zien komen. Terwijl ik met één hand het stuur in bedwang hield, trok ik Wilhelmina met de andere hand weer tevoorschijn en schoot hem in de rechterschouder. Hij struikelde naar achteren en viel, waarbij de schroefsleutel uit zijn verdoofde vingers viel. Terwijl ik probeerde het toestel te laten klimmen, keek ik achterom naar de piloot. Hij was weer overeind gekrabbeld, maar stond heen en weer te zwaaien in de cabine. Ik zag op de achtergrond Helga in een hoekje van de cabine weggedoken. Ik had Wilhelmina nog in mijn hand, maar ik wilde niet nog eens schieten tenzij Aubrey iets tegen Helga of mij wilde beginnen.


    Dat deed hij niet. Hij waggelde daarentegen als beschonken naar de cabinedeur die hij open kreeg ondanks de geweldige druk die er op stond. Er was geen mogelijkheid om hem tegen te houden, behalve als ik schoot - en als ik miste zou ik het hele toestel in gevaar brengen. Aubrey bleef een ogenblik in de open deur hangen en stortte toen met het hoofd naar voren omlaag. Ik trok het toestel op en maakte een bocht zodat de deur dicht smakte. Ik zag Aubrey's lichaam bijna in slow motion vallen, met gespreide armen en benen, tot hij het water raakte en onder de woelige golven verdween. Helga kwam bij me in de cockpit terwijl ik me op de besturing van het straaltoestel concentreerde. Ze probeerde Robert, de tweede piloot, die nog bewusteloos op de grond lag, bij te brengen. Het kostte haar lange tijd om hem weer tot leven te wekken, maar tenslotte begon hij te mompelen, ging duizelig overeind zitten, en keek om zich heen. Hij schudde zijn hoofd. 'Wat is er gebeurd? Wat is er aan de hand?'


    Zijn gedrag bevestigde mijn vermoeden dat hij verdoofd was. Toen hij voldoende was bijgekomen om samenhangend te kunnen praten, vertelde hij me dat het laatste dat hij zich kon herinneren was dat hij een kop koffie had gedronken die Aubrey hem gegeven had. Hij was nog te verdoofd om naar de verdwenen gezagvoerder te vragen, dus vertelde ik hem niet wat er met Aubrey was gebeurd. Ik zou later wel een uitleg bedenken.


    Tegen die tijd had ik de verkeerstoren van Orly dat we nu naderden, opgeroepen en we hadden toestemming gekregen om te landen. Een poosje later streken we neer, en ik bracht de machine tot stilstand. Ik kon niet zeggen dat ik niet opgelucht was.


    Toen we uit het toestel stapten, keek Helga me met een verwarde blik aan. 'Wat is daar gebeurd?'


    Ik schudde mijn hoofd. 'Moeilijk te zeggen. Ziet er naar uit dat je gezagvoerder aan het stuur vastgevroren zat en gek van angst werd toen het toestel begon te vallen. Hij was waarschijnlijk half gek toen hij me aanviel en toen naar buiten sprong. Robert, de tweede piloot, moet bewusteloos zijn geraakt door de druk van de zwaartekracht. Dat soort dingen gebeurt soms onder het vliegen. Maar laat mij het woord voeren bij de autoriteiten zodat we niet in allerlei bureaucratische toestanden verwikkeld raken.'


    Ik kon niet zeggen of ze mijn uitleg werkelijk accepteerde, maar ze hield niet verder aan.


    Toen we in het stationsgebouw kwamen - vergezeld van Roberts die nog steeds op zijn benen stond te trillen - zocht ik het hoofd van de veiligheidspolitie van Orly op en vroeg hem een AXE-agent naar me toe te sturen, een man die ik als Dummlier kende, en de plaatselijke baas van Interpol. Toen beide mannen arriveerden, vertelde ik hun precies wat er was gebeurd, waarbij ik er op wees dat ik vermoedde dat het voorval had te maken met mijn opdracht. Ik benadrukte dat Helga en ik beslist meteen moesten kunnen doorreizen naar Monte Carlo.


    'Daar zal ik voor zorgen,' zei de man van Interpol toen ik was uitgesproken. 'U krijgt geen moeilijkheden. Misschien kan uw medewerker hier,' hij wendde zich tot Dummlier, 'een betrouwbare piloot en tweede piloot voor u verzorgen om u verder te vliegen.'


    Dummlier knikte, en het gesprek was ten einde. In nog geen uur waren Helga en ik op weg naar Nice, het dichtstbijzijnde vliegveld bij Monte Carlo. We hadden twee Amerikanen - waarschijnlijk leden van de F ranse staf van AXE of de CIA - om het toestel te besturen. Dummlier had regelingen getroffen om Roberts terug te sturen naar de States, en Helga had hem persoonlijk verzekerd dat hij bij haar in dienst kon blijven en betaald zou worden terwijl hij van zijn onfortuinlijke ervaring herstelde. Voor zover ik kon zien was mijn verklaring - dat Roberts een black-out had gekregen - zowel door Helga als de autoriteiten geaccepteerd.


    De vlucht naar Nice verliep zonder incidenten. We landden laat in de middag, en Helga en ik namen een limousine naar het Hotel de Paris, vlakbij het casino in Monte Carlo. Helga had afgesproken dat de limousine op het vliegveld op ons zou wachten en ze had aangrenzende suites in het hotel gereserveerd. We hadden het geluk dat Helga goed bekend was; men garandeerde ons kamers, ook al was Monte Carlo vol nieuwsgierige toeristen uit de hele wereld. De straten krioelden van het publiek, zodat er een bedwelmende carnavalssfeer in de stad hing, en er was geen kamer meer te krijgen.


    Terwijl we door de straten van Monte Carlo reden en de Middellandse Zee als donkere, rijpe wijn glinsterde in de namiddagschaduwen, moest ik denken aan het legendarische verhaal over het begin van Monaco in het jaar 303. Volgens de legende werd een Corsicaanse maagd, Devote, door de gouverneur van Corsica gestraft toen werd ontdekt dat ze een christin was. De gouverneur verklaarde dat het meisje geboeid en door paarden over ruwe grond getrokken moest worden, om daarna op de pijnbank gevierendeeld te worden tot ze dood was. Op het ogenblik dat ze stierf, zag men een witte duif boven haar lichaam vliegen. De volgende avond, toen haar lichaam door een monnik weggehaald en in een boot van een visser gelegd werd, verscheen de witte duif weer. De visser volgde de duif over het water en liet zich naar Monaco leiden, waar hij het lichaam van het meisje begroef.


    Ik was benieuwd of mijn verblijf in Monaco even ongelooflijk zou blijken te zijn.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    Mijn suite had een weids uitzicht over de schitterende zee en de optornende klippen die zich kilometers langs de bochtige kustlijn uitstrekten. Terwijl ik mijn tas uitpakte, een douche nam en me verkleedde, hoorde ik Helga in de suite naast me bezig. Uit de geluiden kon ik opmaken dat haar handelingen ruwweg gelijk waren aan de mijne.


    Het zou nog enkele uren duren eer het spel in het casino werd hervat. We zouden uiteraard dineren in het dakrestaurant van het hotel met het schuifplafond dat geopend kon worden. Maar we hadden nog een hele tijd vóór het eten. Ik wist dat Helga niet om sightseeing gaf, en het leek me zonde de tijd die we aan ons hadden niet op een prettiger manier te besteden. In de hoop dat Helga er net zo over dacht, loste ik het kleine maar potentieel lastige probleem van de gesloten deur tussen ons op door champagne, kaviaar en drie dozijn rode rozen te bestellen die om zes uur bij haar bezorgd moesten worden. Ongeveer één minuut over zes, klopte ze op de deur en riep zacht mijn naam.


    'Je bent erg attent,' zei ze, en reikte me een glas champagne aan toen ik haar suite binnenkwam.


    Ze droeg een dun, rosé negligé waarin haar prachtige lichaam zichtbaar was toen ze naar de ramen liep die over zee uitkeken. Ik bleef een ogenblikje staan om te genieten van de aanblik van haar lichaam door de vliesdunne stof van het kledingstuk en ging toen naast haar voor het raam staan.


    De ondergaande zon was achter de horizon verdwenen, maar er hing een diepe, rijke, gouden weerspiegeling in de heldere lucht. Het water van de Middellandse Zee weerspiegelde op zijn beurt de lucht en versterkte het licht zodat de kamer leek te leven in een verblindend gouden gloed.


    'Wat een prachtig uitzicht, hè?' zei Helga, terwijl ze zich naar me toedraaide.


    'Ja, prachtig,' antwoordde ik, terwijl ik mijn blik nadrukkelijk over haar lichaam liet glijden eer ik haar aankeek. Ze streek met haar tong over haar lippen en vroeg: 'Vind je me aardig, Tony?'


    'Ja, heel aardig.'


    'Net zo aardig als mijn zusters?' hield ze aan. De vraag verraste me na de nacht die we in New York hadden doorgebracht, maar in plaats van haar rechtstreeks antwoord te geven, stak ik mijn armen uit en vroeg: 'Zal ik je laten zien hoe aardig ik je vind?' Ze kwam in een sensuele, vloeiende beweging naar me toe, met half gesloten ogen en wijkende lippen. Ik kuste haar en haar hele lichaam reageerde onmiddellijk door zacht trillend tegen het mijne te vibreren. Haar benen gingen uit elkaar en omcirkelden de mijne, en ik voelde dat haar bevende onderlichaam mijn opgewonden, reagerende lichaam zocht. Ze kreunde zacht en liet zich achterwaarts glijden om haar champagneglas neer te zetten. Ik zette mijn glas op een nabij tafeltje. Toen ik me weer omdraaide, zag ik dat ze het negligé uittrok. Het gouden licht maakte van haar naakte lichaam een verrukkelijk gemodelleerd, levend bronzen beeld. Ik had nauwelijks tijd mijn kleren uit te trekken eer ze me op de chaise-longue trok.


    'Snel!' fluisterde ze smekend, terwijl ze haar heupen ophief. We verzonken in elkaar.


    'Ja! Ja! Ja!' murmelde ze ademloos. Haar handen klauwden aan mijn schouders en armen, en haar nagels begroeven zich in mijn huid terwijl ze me aanspoorde. Enkele ogenblikken later voelde ik hoe haar lichaam zich rond me opende en sloot en ze in hartstocht met haar hoofd heen en weer zwiepte, tot we de top van een woeste, schokkende climax beleefden.


    Toen we naast elkaar op de chaise-longue lagen, draaide ze haar hoofd en keek me aan. Ze glimlachte zacht en zei: 'Je weet het, hè?'


    Ik knikte.


    Ik wist dat ik het door had moeten hebben sinds we uit New York waren vertrokken - maar uiteraard was er tot enkele minuten geleden geen mogelijkheid geweest het te doorzien. De vrouw die naast me lag was Helga niet, want ik kende de onmiskenbare manier waarop ze de liefde bedreef. Evenmin was het Maria, die ik eveneens intiem kende.


    'Jij bent Elsa.'


    'Ja,' bekende ze. 'Je vindt het toch niet erg?'


    'Hoe kun je zoiets vragen? Na wat we net beleefd hebben?'


    Ze lachte verrukt. 'Helga zal woedend zijn als ze er achter komt wat ik gedaan heb. Ik logeerde vannacht in haar flat en toen belde jij vanochtend. Ze sliep nog en hoorde niets. Toen je een reisje naar Monte Carlo voorstelde, besloot ik te pakken en mee te gaan en jou te laten denken dat ik Helga was. Het leek me zo leuk. Trouwens, je hebt al genoeg tijd aan mijn twee zusters gespendeerd. Het is nu mijn beurt.'


    Terwijl ik naar haar luisterde, bedacht ik me dat dit precies het soort truc was waar de meisjes Von Alder toe in staat waren. Maar ook al klonk haar verklaring plausibel genoeg, ik moest mezelf voorhouden dat de Von Alders verdachten waren in de zaak die ik probeerde op te lossen en dat er iets sinisters kon schuilen achter Elsa's vervanging van Helga. Maar op dat moment kon ik niets doen. Ik gaf haar een tikje op haar fraai gevormde billen en zei dat ze zich moest aankleden.


    Toen we na het eten bij het casino kwamen, zagen we dat het volgepakt was. De enorme menigte stond dicht bijeen in een kring rond een roulettetafel en keek vol verwachting toe. Binnen de kring bevonden zich drie mannen: de croupier, een tweede man die een smoking en een zonnebril droeg - kennelijk een van de directeuren - en de Belg, Tregor, de man die bezig was de bank te laten springen.


    Elsa en ik slaagden er in ons door de menigte te wringen naar een plekje op slechts enkele decimeters van de drie mannen. Net toen we er aankwamen, kwam de roulette klikkend tot stilstand, en de wachtende menigte drong naar voren en snakte naar adem. De croupier schoof een enorme berg fiches over de tafel naar Tregor, die ze onbewogen naast een andere hoge stapel schoof.


    'Mijn God!' fluisterde een vrouw in mijn buurt opgewonden. 'Hij heeft net een half miljoen dollar gewonnen! Wat zou hij nu gaan doen?'


    Tregor scheen de mensen rondom zich niet op te merken. Hij was een reusachtige, indrukwekkende man met een forse buik, die mineraal water dronk uit een glas dat hij steeds vulde uit een fles die bij z'n elleboog stond. Zijn ogen gingen schuil achter een zonnebril, maar ik zag dat zijn gezicht een volkomen nietszeggend masker was.


    Aller ogen in de zaal waren op hem gericht, om te zien wat hij nu zou doen. Hij boog zich naar voren en liet zijn voorhoofd rusten op de vuist die hij van zijn rechterhand had gemaakt alsof hij mediteerde en hij bleef enkele seconden zo zitten. Op dat moment was ik waarschijnlijk de enige in de menigte die naar de tegenover hem staande directeur keek. Hij had vrijwel dezelfde houding als Tregor aangenomen! Het was alsof het tweetal geruisloos met elkaar communiceerde! Een seconde later hieven beide mannen tegelijk hun hoofd op, en met vaste hand plaatste Tregor een grote stapel fiches op het rode vierkant voor zich.


    Elsa greep mijn arm. 'Hij zet zijn hele winst in!' fluisterde ze ongelovig. 'Een miljoen dollar!'


    Tregor leunde achterover op zijn stoel terwijl de croupier een hand ophief en de roulette in beweging bracht. Gedurende een paar seconden tolde het rad duizelingwekkend snel rond. Toen het langzamer begon te draaien, begonnen de omstanders in koor te roepen: 'Rood, rood, rood' - de inzet van Tregor. Tenslotte kwam de roulette tot stilstand. De Belg had weer gewonnen. De croupier duwde weer een stapel fiches naar Tregors oorspronkelijke hoop toe. Twee miljoen dollar! Toen stapte de directeur naar voren en zei op zachte toon: 'De tafel is voor vanavond gesloten.'


    De menigte ging achteruit toen Tregor met hulp van enkele employees van het casino zijn fiches verzamelde en naar de kassier liep. Ik zag dat minstens twaalf geheim agenten uit verschillende landen, die ik allen herkende, hem volgden. Tregor kon nergens heen zonder dat die agenten hem op de hielen volgden. De diverse regeringen hadden het hem moeilijk gemaakt onopgemerkt de stad te verlaten. Ik overwoog alle manieren om Monte Carlo in en uit te gaan. Er waren maar drie wegen die de stad uitleidden, en die konden makkelijk in het oog worden gehouden. De gemeentelijke autoriteiten hielden alle boten in de haven voortdurend onder surveillance en ze bezaten de snelste boot in de Middellandse Zee. Niemand kon door de lucht vertrekken omdat er geen groot genoeg stuk vlak land in Monte Carlo is om een vliegveld aan te leggen. Deze factoren zouden Tregor beletten te ontkomen aan de agenten die hem volgden om er achter te komen waar hij naar toe ging met het geld dat hij had gewonnen. Het was voor mij niet nodig hem te volgen. Ik was geïnteresseerd in de directeur en de croupier die nu de roulette aan het demonteren waren - een normaal gebruik bij het eind van het spel als de bank zulke enorme verliezen heeft geleden. Het roulettewiel zou naar de kelder van het casino worden gebracht, waar alle roulettes, gemaakt van rozenhout, worden vervaardigd. Elk rad was, naar ik wist, uitgebalanceerd op een verfijning van een duizendste centimeter en draaide precies als een horloge op edelstenen. Maar er kon aan een roulette geknoeid worden. Daarom wilde ik deze roulette van dichterbij bekijken en daarom volgde ik de directeur en de croupier toen ze door een nabije deur verdwenen. Toen ik ze door de deur zag gaan, zei ik Elsa terug te gaan naar het hotel en daar op me te wachten.


    Het was donker op de trap die naar de kelder voerde, maar beneden brandde een licht. Ik was halverwege de trap toen de deur boven me dichtsloeg. Op hetzelfde moment flitste een verblindend licht aan. Toen hoorde ik een schrille kreet. Ik draaide me snel om en zag dat Elsa me, tegen mijn instructies in, had gevolgd. Een man, waarschijnlijk degeen die de deur had dichtgegooid, had haar stevig beet en richtte een pistool op me.


    Ik draaide me terug naar de kelder en zag dat de casinodirecteur en de croupier omhoog kwamen. Beiden hadden een pistool, en de croupier had ook een stuk buis in zijn hand. Toen de twee mannen op de trede onder me stonden, rukte de directeur de zonnebril van zijn neus. Zijn ogen waren glazig alsof hij gehypnotiseerd of verdoofd was. 'Reken met hem af,' beval hij. De croupier hief de ijzeren buis op, en alles werd zwart.


    Het bewustzijn keerde langzaam terug, en toen ik weer kon zien en horen, was het alsof ik mijn omgeving vanuit de verte en door een wazig filter zag. Mijn lichaam en ledematen voelden zwaar en traag aan. Hoewel ik door ruwe handen werd voortgeduwd, voelde ik bijna niets. Geleidelijk herkende ik de symptomen van mijn lethargische toestand. Ik was zwaar verdoofd terwijl ik bewusteloos was. Het moest een van de krachtigste depressieve middelen zijn geweest die op het centrale zenuwstelsel werken.


    Ik verzette me heftig tegen de uitwerking van de drugs, maar ook al was ik in een uitstekende lichamelijke conditie, ik slaagde er slechts gedeeltelijk in. Ik zag alles wat er rond me gebeurde, maar kon me niet bewegen. De croupier en de directeur hadden me achter het stuur van een auto gezet. Ik zag dat Elsa, verdoofd en bewusteloos, op de stoel naast me hing, en mannen bogen zich door de twee geopende portieren naar binnen. De motor van de Mercedes raasde, maar de auto reed niet.


    Toen zag ik dat een van de mannen op de vloer iets onder mijn voeten bevestigde. Even later glipte hij uit de auto, en ik hoorde hem zeggen: 'Okay, klaar om te vertrekken.'


    De portieren werden dichtgesmeten. De motor brulde nog steeds. Mijn verdoofde hersens konden niet doorgronden wat er gebeurde. Vaag, alsof ik me in de mist bevond, zag ik een hand door het open raam naast me verschijnen die de versnelling inschakelde. De Mercedes schoot naar voren.


    Toen besefte ik dat Elsa en ik in de Mercedes waren gezet waarvan het gaspedaal op de planken was gedrukt. We stormden nu met ruim honderd vijftig kilometer per uur over de donkere, verlaten wegen van Monaco. Met die snelheid zou de Mercedes al spoedig te pletter slaan en zouden wij gedood worden. Als onze lijken werden gevonden, zou het er op lijken dat we na een overdosis aan drugs bij een auto-ongeluk waren omgekomen. Niets zou op moord wijzen.


    Wanhopig probeerde ik de controle over mijn lichaam terug te vinden. Tot nu toe hadden we geluk gehad en was de auto op het midden van de weg gebleven. Maar verderop kwamen er heuvels en bochten en tenzij ik de auto kon besturen zouden we binnenkort van de weg slaan. Ik probeerde mijn handen omhoog te brengen, maar ze voelden als zware gewichten aan. Ik probeerde het nog eens. Beide handen kwamen langzaam omhoog, aarzelden, vielen omlaag, en kwamen weer traag omhoog. Ik zag het donkere landschap door het raam van de auto in een verblindende flits langs schieten.


    Het zweet stroomde over mijn lichaam door mijn inspanningen om mijn handen een paar centimeter naar het stuur omhoog te krijgen. Toen zag ik een scherpe bocht vooruit. Ik zag dat mijn vingers zich rond het stuur sloten, maar kon het stuur zelf niet voelen. Op de een of andere manier slaagde ik er in het stuur een paar graden naar rechts te draaien op het moment dat de wagen de s-bocht inschoot. Het was voldoende om ons op de weg te houden. De auto suisde met adembenemende snelheid door de bocht en dook over de top van een steile helling.


    De weg bleef klimmen. Door het raampje zag ik dat we ons aan de rand van een klip bevonden die bijna loodrecht naar de zee afdaalde. De wagen bereikte de top van de helling en caramboleerde toen als een kanonskogel langs de steile afdaling over de weg. De banden gierden op de weg. Nog steeds verdoofd door de drugs probeerde ik me te concentreren op onze enige overlevingskans: ik moest de wagen overeind en op de weg zien te houden tot we geen benzine meer hadden.


    Er scheen geen eind te komen aan de nachtmerrie die volgde. Kilometer na kilometer raasde de Mercedes langs donkere villa's en huizen over de bochtige, heuvelachtige wegen van de Côte d'Azur. Monaco lag ver achter ons. We snelden over de corniches, de snelwegen tussen Monaco en Nice en toen door Nice zelf, dat stil en donker was.


    De weg voorbij Nice liep evenwijdig aan de zee - nat en glad en gevaarlijk. De staart van de Mercedes zwiepte van de ene kant naar de andere. Als we slipten zouden we in zee terecht komen. Maar de Mercedes stormde verder, door Antibes. Eindelijk, ergens tussen Antibes en Cannes, begon hij vaart te verminderen, en na ongeveer anderhalve kilometer stond hij bijna stil. Met een enorme krachtsinspanning rukte ik het stuur om en de wagen gleed naar de kant van de weg en stopte. De motor sloeg af. Elsa, die nog op de stoel naast me zat, had zich niet één keer verroerd.
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    De zon scheen in mijn ogen. Ik kreunde en ging zitten, terwijl ik over mijn nek wreef. De Mercedes stond nog aan de kant van de weg. Het eerste wat ik zag was Elsa die zich aan het opmaken was. Toen zag ik een groepje kinderen die met hun neus tegen het raam aan Elsa's kant gedrukt stonden en met grote ogen toekeken terwijl ze haar neus poederde. Ze zag er geweldig uit - alsof ze net was ontwaakt uit een gezonde slaap. Vrachtwagens en personenauto's flitsten langs op de snelweg, en ik zag dat de meeste inzittenden hun halzen rekten om ons beter te kunnen zien.


    Elsa zag dat ik was gaan zitten, stopte haar poederdoos en lipstick weg, en glimlachte.


    'Hebben we gisteravond veel plezier gehad?' vroeg ze opgewekt.


    Ik wist niet in hoeverre ze op de hoogte was of wat ze zich van de vorige avond herinnerde toen we op de keldertrap van het casino onderhanden waren genomen. De hele avond was een nachtmerrie voor me geweest, maar ik moest de meisjes Von Alder nageven dat ze veerkrachtig waren.


    'Kom op,' zei ik, terwijl ik me voor haar langs boog om het portier aan de andere kant te openen. Ze stapte uit de auto en ik volgde haar. 'We moeten terug naar Monte Carlo. Deze wagen heeft geen benzine meer.'


    'Maar hoe komen we daar dan?'


    'Laat dat maar aan mij over,' zei ik, terwijl ik haar naast me in de berm langs de weg trok. De kinderen dromden nog steeds rond ons. Ik plaatste Elsa voor me, zodat ze makkelijk door het passerende verkeer kon worden gezien, en stak mijn duim op in het internationale liftersgebaar. Het eerste voertuig dat er aankwam stopte, en de bestuurder, die in het Frans ratelde, zwaaide het portier open.


    'Monte Carlo,' zei ik.


    'Oui.' zei hij. Elsa en ik reden, naast de bestuurder gezeten, naar Monte Carlo terug in een vrachtwagen die met aubergines beladen was. De portier van het Hotel de Paris vertrok geen spier toen we, nog steeds in onze avondkleding gehuld, uit de vrachtwagen stapten, wuifden, de chauffeur bedankten, en toen de lobby doorliepen.


    Ik verliet Elsa bij de deur van haar suite en zei dat ze moest gaan rusten. Toen ik mijn kamers binnenging, hoorde ik de telefoon. Het was de plaatselijke AXE-agent, een man die ik kende als Chiclet. Hij zei dat ik onmiddellijk naar het plaatselijke kantoor van AXE moest komen voor een internationaal telefoongesprek. Waarschijnlijk belde Hawk uit de VS via een telefoon met spraakomvormer. Ik verkleedde me snel - zelfs in Monaco zou een smoking overdag onnodig de aandacht trekken - en ging naar het kantoor van AXE dat was gevestigd in een villa in de buurt van het hotel.


    Chiclet ving me bij de deur op en trok me mee om met me te praten. Het huis krioelde van de agenten die ik in het casino had gezien, de mannen die opdracht hadden Tregor te volgen als hij met zijn winst vertrok.


    Eer ik Chiclet naar Tregor vroeg, gaf ik hem een snel verslag van wat er met mij en Elsa was gebeurd en ik vroeg of de casinodirecteur en de croupier onmiddellijk konden worden opgepakt.


    Chiclet schudde zijn hoofd. 'Ik ben bang dat dat moeilijk zou gaan,' zei hij bedroefd. 'Ze zijn allebei verdwenen - samen met Tregor.'


    'Verdwenen?' vroeg ik ongelovig. 'Hoe kan Tregor verdwenen zijn met al die agenten in zijn kielzog?'


    'We hebben met erg slimme jongens te maken,' legde Chiclet uit. 'Toen Tregor gisteravond het casino verliet, ging hij terug naar zijn hotel. We hadden daar mannetjes die de voor- en achteringang in het oog hielden. Andere agenten waren gepost bij de wegen die de stad uitleiden en bij de haven. Maar Tregor, de casinodirecteur en de croupier zijn aan ze ontsnapt.'


    'Hoe hebben ze dat klaargespeeld?'


    Chiclet schudde zijn hoofd alsof hij het nog steeds niet kon geloven. 'Tregors kamer had een balkon dat op zee uitkeek. In de vroege ochtend verscheen er een helikopter boven de stad. Die heeft Tregor van het balkon opgepikt en de anderen blijkbaar ergens in de stad opgehaald om daarna weg te vliegen. Een verbazingwekkend staaltje.'


    Ik was het met hem eens.


    'Misschien ontdekken we niets,' vervolgde Chiclet, 'maar we zijn de hele kust aan het nagaan om te vragen of iemand de helikopter heeft gehoord. Zo ja, dan kunnen ze ons misschien vertellen in welke richting hij is weggevlogen.'


    'En als we niemand vinden die de helikopter heeft gehoord zijn we weer net zo ver als in het begin,' voegde ik er aan toe. Toen herinnerde ik Chiclet er aan dat hij me voor een telefoongesprek had laten komen.


    Hij knikte. 'Hawk wil via de omvormer met je praten. Ik zal de telefoniste zeggen het gesprek door te geven.' Hij ging me voor naar een kantoor boven, en toen Hawk aan het toestel kwam, liet hij me alleen. 'Ik heb gehoord dat je prooi is ontsnapt,' zei Hawk zonder omhaal. 'Nog verdere ontwikkelingen?'


    'Helemaal niet,' zei ik en gaf hem toen een verslag van mijn ervaringen van de vorige avond.


    Hawk snoof, 'Dat is dan op het nippertje geweest.'


    Hij zweeg even, en de lijn zoemde. Toen zei hij: 'Er is hier iets gebeurd dat je moet weten. Je idee om de hersens van Z1 te laten onderzoeken heeft resultaat opgeleverd. Dr. Tom heeft iets gevonden - een microscopisch klein schijfje dat in de hersens was aangebracht. We weten niet wat het is of wat het te betekenen heeft. De jongens van het lab proberen het nu te analyseren. En dr. Tom snapt niet hoe het daar gekomen is. Er zijn geen sporen of tekenen van een schedeloperatie.'


    'Maar het moet toch iets te betekenen hebben,' zei ik.


    'Misschien,' antwoordde Hawk vaag. 'Als we nog iets ontdekken, laat ik het je weten. Wat ben je nu van plan?'


    'Ik wil proberen het spoor van die helikopter en het geld te vinden,' zei ik. 'Ze zijn waarschijnlijk nog in de buurt. Het geld voert me misschien naar degeen die hier achter zit. In elk geval is het het enige veelbelovende spoor dat ik tot nu toe heb gevonden.'


    'Ja, nou, succes,' zei Hawk en hing op.


    Chiclet zat beneden op me te wachten in een kamer die vol was met mannen die in snel Frans en Italiaans telefoneerden. Een muur werd bedekt door een grote kaart van Monaco en omstreken, vanaf de baai van Toulon in het westen aan de Franse kust tot de baai van Genua in het oosten aan de Italiaanse kust. Op verschillende punten buiten Monaco waren gekleurde spelden gestoken.


    'Mijn agenten maken vorderingen,' zei Chiclet, naar de mannen aan de telefoons knikkend. 'Zie je,' hij wees naar de kaart aan de muur, 'we hebben contact gezocht met de autoriteiten in plaatsen langs de kust in beide richtingen om de inwoners daar te vragen of ze vannacht ook een helikopter hebben gehoord. Nu krijgen we telefoontjes terug met de resultaten.'


    'Zijn er positieve antwoorden bij?'


    'Gelukkig wel,' antwoordde Chiclet en nam me mee naar de muurkaart. Hij wees op de spelden. 'Tot nu toe hebben we meldingen gekregen uit St. Raphael en Fréjus dat er een helikopter is gehoord. Meldingen uit het oosten uit Italië, zijn negatief. Blijkbaar zijn ze naar het westen gevlogen. Nu concentreren we ons op de kust achter Fréjus.' Hij glimlachte. 'Binnenkort kunnen we misschien precies vaststellen waar ze naar toe zijn gegaan.'


    Ik bekeek de kaart. Ten westen van Fréjus lagen aan de kronkelende kustlijn St. Tropez, Hyères, La Seyne, en verderop Marseille. Maar mijn blik werd door iets anders op de kaart getrokken - een groepje eilandjes, de lies d'Hyères, voor de kust tussen Fréjus en Marseille. Ik begon na te denken.


    'Hoor eens, Chiclet,' zei ik, 'het is belangrijk dat ik onmiddellijk een helikopter met een piloot krijg. Kun je daar voor zorgen?'


    'Zeker. Het zal even duren, maar ik zal opbellen.'


    Hij liep naar een van de telefoons en kwam knikkend terug. 'Binnen een uur komt er een helikopter. Een van onze agenten uit Nice bestuurt hem.' Hij keek me vragend aan. 'Heb je een plan?'


    'Zoals ik het zie,' zei ik, 'is die helikopter niet ver gevlogen - dat was niet de bedoeling. Ik heb zo'n idee dat hij ergens hier in de buurt is geland waar hij verborgen kon worden, en dat het geld en de mannen waarschijnlijk vanavond worden overgebracht.'


    'Overgebracht?' vroeg Chiclet verbaasd. 'Waar naar toe?'


    Ik haalde mijn schouders op. 'Ik weet er net zo veel van als jij. Maar ik denk zo dat ze een snelle boot zullen gebruiken.'


    'Een snelle boot!' riep Chiclet uit. 'Natuurlijk. Dat ligt voor de hand.'


    Op de kaart wijzend voegde ik er aan toe: 'En dat doet me er aan denken dat de helikopter die we zoeken misschien ergens hier op die eilandjes is verborgen, de lies d'Hyères, of ergens aan de kust. Waar hij ook zit, het zal makkelijker zijn hem vanuit een laagvliegende helikopter te ontdekken dan vanaf de grond.'


    Chiclet was het eens met mijn redenering. Terwijl we wachtten tot de helikopter zou komen, belde ik Elsa in het Hotel de Paris en vertelde haar dat ik een poosje met zaken bezig zou zijn, maar dat ik wilde dat ze daar op me zou wachten.


    'Ik wou je verrassen,' zei ze pruilend. 'Ik ben je kamer binnengeslopen, maar je was er niet. Weet je zeker dat je met zaken bezig bent?'


    'Natuurlijk,' verzekerde ik haar. 'Blijf jij daar tot ik terugkom. Het wordt later op de dag of misschien vanavond. Dan hebben we alle tijd voor verrassingen.'
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    Daar het niet raadzaam was in Monaco te veel de aandacht te trekken, reed Chiclet me de stad uit naar een plek in de heuvels waar we op de helikopter wachtten. Eer we het kantoor verlieten waren er nog meer rapporten binnengekomen die er op wezen dat er die nacht ten westen van Fréjus geen helikopter was gehoord. Het zag er naar uit dat ik goed gegokt had - dat de helikopter ergens in de buurt was ondergedoken.


    'Wees voorzichtig,' zei Chiclet bezorgd. 'Je weet niet waar je mee te maken zult krijgen.'


    Ik knikte. Ik had mijn trouwe Luger, Wilhelmina, in mijn schouderholster, en mijn stiletto, Hugo, lag in zijn schede onder mijn mouw, gereed om bij de geringste armbeweging in mijn hand te springen. Ik maakte me niet veel zorgen om wat me te wachten stond.


    Het duurde niet lang eer de helikopter waar we op wachtten arriveerde. Het was een UH-1 Huey.


    Chiclet stelde me voor aan de piloot, een jonge Fransman die Marcel Clément heette; een forse, lange man met verwarde haren en een soepel lachje. Chiclet zei hem dat hij mijn orders moest gehoorzamen en waarschuwde hem dat het karwei gevaarlijk kon worden.


    'Ik ben niet bang voor gevaar, Chiclet,' verzekerde de piloot hem. 'Dat weet je.'


    Ik klauterde in de helikopter, maar eer we opstegen maakte Chiclet een rondje om de machine om zich er van te overtuigen dat hij in tip-top conditie was. Toen wuifde hij ons weg. Marcel zat voorin de bolle neus van de helikopter en ik zat achterin met de deuren opengeschoven zodat ik met de sterke kijker die Chiclet me gegeven had duidelijk uitzicht op de grond had.


    We koersten boven de kustlijn naar het westen. Nadat we Fréjus waren gepasseerd, ging Marcel laag vliegen terwijl we beiden de grond afzochten naar een plek waar de helikopter verstopt kon zijn. We vlogen over enkele plekken waar het lover dicht was en andere plekken met kloven in de heuvels -plekken waar de helikopter verborgen kon zijn -maar ik zag niets dat er op wees dat een van hen de schuilplaats vormde. We hadden toen al de hele kust afgevlogen vanaf Monaco tot aan een punt ver voorbij Fréjus waar de rapporten vandaan waren gekomen over een nachtelijke helikopter. Het eiland-groepje, de lies d'Hyères, was zichtbaar in het zuiden.


    'Laten we daar eens over vliegen,' riep ik tegen Marcel en wees naar de zee.


    Hij knikte en liet de helikopter zwenken. Al spoedig bevonden we ons boven de eilandjes en vlogen laag over het terrein. Door de kijker zag ik alles beneden ons van nabij, inbegrepen enkele bewoners van het eiland die vrolijk naar ons zwaaiden, maar we zagen geen spoor van de helikopter.


    'Wat nu?' vroeg Marcel vanuit de cockpit.


    'Laten we maar teruggaan,' zei ik met tegenzin. Marcel trok de helikopter in een bocht om te keren en naar de kust terug te vliegen. Ik bekeek de omgeving nog steeds door de kijker toen ik opeens èen kleine, donkere vlek in de zee zag liggen. Toen ik er mijn blik op richtte, zag ik dat het een eilandje was dat rotsachtig en kaal was, afgezien van een paar bomen en wat spaarzaam struikgewas. Het was zo klein dat het niet op de kaart in Chiclets kantoor was aangegeven. Niettemin was het groot genoeg - anderhalve tot twee vierkante kilometer - om een helikopter op te laten landen en ver genoeg van het vasteland verwijderd om een goede schuilplaats te vormen.


    Ik tikte Marcel op de schouder en wees naar het eilandje. 'Hoe heet dat daar? Ken je het?'


    'Het heet Satané Roe,' zei Marcel, 'Duivelsrots, een naam die er aan is gegeven door de Franse onderwereld die het jaren geleden gebruikte als overlaadplaats voor wapens en drugs die het land binnenkwamen. De politie heeft al lang geleden een eind aan hun operaties gemaakt. Sindsdien is het verlaten, afgezien van een rattenkolonie die het eiland verpest, naar ik heb gehoord. Ze zeggen dat de ratten daar heel vroeger van een scheepswrak zijn gekomen en zich sindsdien vermenigvuldigd hebben.'


    'Het lijkt me dat we dat eens van wat dichterbij moeten bekijken,' zei ik.


    'Denk je dat onze mannetjes zich daar verborgen hebben?' vroeg Marcel twijfelachtig.


    'Het kan. Het zou kunnen.'


    Marcel zwenkte de helikopter weer. We vlogen nog een keer over de lies d'Hyères en koersten verder in zuidelijke richting. Toen we Satané Roe naderden, kon ik zien wat een somber, afschrikwekkend oord het was, met alleen maar een hoop zwarte rotsen die uit zee opstaken en hier en daar een paar iele bomen en plukjes tot het middel reikend struikgewas. Satané Roe - een toepasselijke naam.


    Marcel liet de helikopter zakken tot we de toppen van de bomen bijna raakten en maakte een laag rondje over het eiland. Toen we dicht over de grond vlogen, zag ik honderden grote zwarte ratten die, bang geworden door het kabaal van onze motor, tussen de rotsen glipten.


    'Zie jij iets?' vroeg Marcel.


    'Ratten,' antwoordde ik. 'Troepen ratten.'


    We hadden ons rondje bijna afgelegd toen ik opeens iets door de kijker zag. Het was een schelle lichtflits, de weerkaatsing van de zon op metaal, onder een van de grote rotsuitsteeksels in het midden van het eiland. Het kon de verborgen helikopter zijn. Ik zei tegen Marcel wat ik had gezien en vroeg hem nog een rondje te draaien.


    Hij knikte en liet de helikopter in een bocht zwenken en we vlogen terug naar de plek. Marcel vloog zo laag dat we bijna de boomtoppen raakten. Ik had mijn kijker op de plek gericht waar ik iets gezien meende te hebben en concentreerde me zo sterk dat ik aan geen gevaar dacht tot ik Marcel hoorde brullen. Opeens voelde ik dat de helikopter waggelde en sputterde.


    In de volgende seconde werden we overvallen door een regen van kogels die van beneden in de helikopter sloegen en de ruiten van de cockpit verbrijzelden, het binnenste openreten en in de motor ploften. Terwijl ik achter de cockpit wegdook, zag ik vier of vijf mannen die vanaf een paar rotsen met opgeheven machinepistolen op ons schoten.


    'Marcel!' brulde ik en greep hem bij de schouder. 'Laten we hier wegwezen.'


    Toen hij zich naar me omdraaide, zag ik dat zijn gezicht een bloedig masker was. Hij probeerde iets te zeggen, maar er kwam slechts bloed uit zijn mond. Zijn ogen gingen dicht en hij viel zijwaarts uit zijn stoel. Ik greep Wilhelmina uit haar holster, maar eer ik de tijd had op de mannen beneden me te richten en te schieten, ontplofte de motor van de helikopter in een grote vuurbal. De machine stortte in zee, gevolgd door een reusachtige straal van vuur en rook.


    De geringe hoogte was mijn redding. Ik duwde de Luger terug in zijn holster en sprong vlak voordat de helikopter het water raakte door de geopende deur. Het vuur en de rook die de helikopter omringden schermden me af van de mannen die ons hadden neergeschoten. Toen ik bovenkwam, ontdekte ik dat ik nog steeds onzichtbaar was voor de mensen op het eiland omdat de brandende helikopter, die nog op het water dreef, zich tussen mij en het land bevond.


    Ik berekende snel de afstand tot het eiland, dook diep onder en zwom onder water tot ik het gevoel had dat mijn longen zouden barsten. Ik bleef zwemmen tot ik eindelijk rotsen voelde. Ik tastte me centimeter voor centimeter een weg omhoog langs de rotsen en kwam tenslotte geruisloos boven water. Met slechts mijn hoofd boven water drukte ik me plat tegen de rotsen en haalde gretig adem. Toen ik weer normaal kon ademen, hief ik behoedzaam mijn hoofd op en keek om me heen.


    Gelukkig was ik, zoals ik gehoopt had, op een flinke afstand vanwaar de helikopter in zee was gestort aan land gekomen. Vanaf deze plek zag ik nog steeds de verkoolde resten van de helikopter op het water drijven. Ik keek toe terwijl enkele mannen van het eiland in rubberboten stapten en naar de wrakstukken peddelden. Ik zag dat ze Marcels lichaam er uithaalden en in een van de boten legden. Daarna onderzochten de mannen het water rond het wrak. Ze hadden kennelijk twee mannen in de helikopter gezien en hoopten ook mijn lijk te zullen vinden. Ik zorgde er voor laag in het water te blijven en me gedeeltelijk achter de rotsen te verschuilen tot ze hun speurtocht hadden opgegeven. Terwijl de mannen terug peddelden naar het eiland, zonk de smeulende hoop metaal die eens een helikopter was geweest onder water. Ik klemde me aan de rotsen vast tot de mannen hun rubberboten aan wal hadden getrokken en waren teruggekeerd naar het midden van het eiland. Ik overwoog een ogenblik om langs de kust naar een van die boten te zwemmen zodat ik kon proberen naar het vasteland terug te keren. Maar toen dacht ik aan de urgentie van mijn opdracht. De mannen op het eiland en het geld dat ze uit het casino hadden meegenomen zouden me naar iets belangrijks kunnen voeren.


    Ik zou wachten tot het licht begon af te nemen, en dan zou ik proberen het eiland in te trekken om de situatie in me op te nemen.


    Uit wat ik had waargenomen, leek het dat de mannen het eiland tijdelijk gebruikten terwijl ze wachtten tot ze na het invallen van de duisternis door een boot werden opgepikt.
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    Na een uur begon de namiddagzon te zakken, en ik had het gevoel dat het veilig was tegen de rotsen op te klimmen om te drogen in de warme bries die uit het zuiden kwam aanwaaien. Ik was net op de rotsen geklommen en had me op een smalle richel uitgestrekt, toen er iets zachts op mijn linkerbeen viel. Ik sprong op en staarde in de bloedrode kraalogen van een grote zwarte rat die kennelijk van een hogere rots was gevallen. Ik schopte naar het beest en schudde het van mijn been en joeg het op de vlucht door een steen te gooien.


    Toen hoorde ik overal om me heen zacht gepiep. Ik ging snel staan en zag tientallen glinsterende ogen. Er liep een koude rilling over mijn rug, en mijn hand gleed instinctief naar de Luger, Wilhelmina. Eén moment kon het me niet schelen of een schot de mannen op het eiland zou aantrekken.


    Maar de ratten vielen me niet aan. In plaats daarvan schuifelden ze zenuwachtig heen en weer terwijl ze zacht piepten en met hun klauwtjes over de rotsen schraapten. Ik deinsde behoedzaam achteruit en hield mijn ogen op de horde gevestigd, tot ik een hard, rond metalen voorwerp tussen mijn schouderbladen in mijn rug voelde porren. Een scherpe stem snauwde: 'Blijf zo staan!'


    Een hand kwam naar voren en nam me de Luger af. Toen kwam de man - het was de croupier van het casino - voor me staan. Hij had een stompe .38 in de ene en mijn Luger in de andere hand. Hij knikte naar me. 'We dachten al dat je levend uit die helikopter was gekomen. We hebben je gezocht. Lopen.' Hij bukte zich en raapte een stuk hout op dat kennelijk in benzine was gedrenkt. Na het te hebben aangestoken, zodat het een laaiende fakkel werd, zwaaide hij er mee rond om ruim baan te maken tussen de zwerm ratten die ijlings in het struikgewas vluchtten.


    We klommen hoger op de rotsen van het eiland tot we bij het grote uitsteeksel kwamen dat ik vanuit de lucht had gezien. De croupier zwaaide met zijn pistool en duwde me naar een grote, uitgeholde grot. Laaiende fakkels waren in een kring rond de toegang gezet om de ratten op afstand te houden, en in hun licht zag ik de helikopter in de grot staan. De andere mannen waren er ook - de casinodirecteur, Tregor, en de man die Elsa op de keldertrap van het casino had gepakt. Ik vermoedde dat hij degeen was die de helikopter had gevlogen.


    De anderen bekeken me met weinig belangstelling, maar de casinodirecteur knikte naar de croupier en zei: 'Fouilleer hem, bind hem vast en houd hem in het oog.'


    De croupier, die zijn pistool nog steeds op me gericht hield, stak zijn arm in de helikopter en kwam tevoorschijn met een paar stukken touw. Toen porde hij me verder naar binnen. Ik hief mijn handen op toen hij me begon te fouilleren zodat hij Hugo, de stiletto, niet vond die door een veer in de schede op mijn onderarm werd vastgeklemd. Na het onderzoek dwong hij me op de grond te gaan liggen, waarna hij me stevig vastbond met het touw.


    Ik moest mijn tijd beiden. Voorlopig was ik hulpeloos, met de croupier en zijn pistool in de buurt. Maar ik had Hugo nog achter de hand.


    Buiten werd het donker. Van tijd tot tijd pakte een van de mannen een veldkijker en een lantaren om naar buiten te gaan. Het kostte me niet lang om te beseffen dat ze wachtten om van het eiland afgehaald te worden. Mijn oorspronkelijke theorie leek juist te zijn - ze zouden door een boot opgepikt worden.


    Er verstreek nog een uur eer een van de mannen op de uitkijk iets riep, en de anderen, behalve de croupier die de wacht bij me bleef houden, zich naar buiten haastten. Ik gebruikte dat moment, waarop de aandacht van mijn bewaker even was afgeleid, om de veer in de schede van de stiletto te laten springen. De stiletto gleed onmiddellijk in mijn rechterhand. Ik moest de touwen snel doorsnijden. Ik had net kans gezien ze kapot te krijgen en mijn handen los te maken toen de drie mannen snel de grot in kwamen.


    'Hij is er,' riep de directeur. 'We gooien de helikopter in zee en komen jou dan ophalen.'


    'Hoe weet ik dat jullie terugkomen?' vroeg de croupier achterdochtig.


    De directeur had een grote aluminium koffer uit de helikopter gehaald. Hij zette hem op de grond en knikte er naar. 'Het geld blijft hier. We komen terug.'


    De mannen begonnen de helikopter uit de grot te duwen. Terwijl hun aandacht was afgeleid rolde ik op mijn zij en kromde mijn lichaam achterwaarts zodat mijn handen bij de touwen konden waar mijn benen mee waren gebonden. Al spoedig was ik vrij, en ik keerde terug tot mijn oorspronkelijke houding en bleef stil liggen terwijl ik achter mijn rug mijn armen en benen bewoog om de bloedsomloop weer op gang te brengen. Tegen die tijd hadden de mannen de helikopter uit de grot geduwd en de croupier was weer naast me komen staan. De stemmen van de andere drie klonken zacht in de verte.


    Mijn bewaker keek even naar me. Toen haalde hij een sigaret uit zijn zak en streek een lucifer aan. Ik kwam in beweging, sprong overeind en sprong op hem af met de stiletto in mijn hand. Ik liet het mes langs het verbijsterde gezicht van de man flitsen en porde toen zacht met de punt in zijn buik terwijl ik met mijn andere hand het pistool wilde pakken.


    In plaats van te gehoorzamen, was hij zo dom zijn pistool omhoog te brengen om te schieten. Ik duwde de stiletto in zijn buik en hij sloeg geruisloos dubbel, met de aangestoken sigaret nog tussen zijn lippen. Ik was niet van plan geweest hem te doden, maar hij liet me geen keuze.


    Ik pakte zijn .38 en mijn Luger en rende snel naar de aluminium koffer. Ik knipte de sloten open en het deksel kwam omhoog. In het flakkerende licht van de fakkels keek ik naar de twee miljoen dollar in de koffer.


    Vanaf het moment dat de directeur de koffer had neergezet en ik wist dat het geld daar was, had ik een plannetje voor dat geld gesmeed. Ik begon het haastig uit te voeren. Ik schepte er de stapels bankbiljetten uit en vulde de koffer met grote stenen die in de grot lagen. Toen spreidde ik een laagje bankbiljetten, niet meer dan een paar honderd dollar, uit over de stenen. Ik deed de koffer dicht en liet hem op zijn oorspronkelijke plaats staan.


    In de verte hoorde ik nog vaag de stemmen van de anderen terwijl ik snel mijn hemd open knoopte, het geld er in propte, en de knoopjes weer dicht deed. Twee miljoen dollar op mijn borst maakten me onhandig, maar ik keerde terug naar de dode croupier, pakte hem in zijn kraag, en sleepte hem door de grot naar buiten.


    De andere drie mannen waren aan de andere kant van het grote platte rotsuitsteeksel nog met de helikopter bezig. Ik liep in de tegenovergestelde richting en sleepte het lijk met me mee tot ik bij dicht struikgewas kwam waar ik hem in kon verbergen. Toen sloop ik over de rots naar een hoog punt vanwaar ik kon zien wat er beneden gebeurde.


    De volle maan verlichtte het tafereel helder. Ze hadden de helikopter nu op een open plek geduwd. Een van de mannen, de piloot, klauterde naar binnen en bracht de wentelwiek in beweging. De helikopter begon op te stijgen, maar toen hij een paar decimeter boven de grond was, sprong de man er uit. De onbestuurde helikopter schoot plotseling omhoog, stoof weg van de rots en stortte in het donkere water beneden. Hij zonk zonder een spoor na te laten.


    Intussen was de casinodirecteur naar de grot teruggegaan. Hij kwam rennend met de koffer naar buiten en riep iets. In mijn schuilplaats kon ik de stemmen van de mannen duidelijk horen, en ik hoorde de directeur schreeuwen: 'Hij is ontsnapt! Die vent heeft zich losgesneden en is verdwenen! Hij heeft Georges meegenomen!'


    'Het geld? Het geld?' riep Tregor terug. 'Is het geld veilig?'


    De directeur zette de koffer op de grond, en het drietal drong rond de koffer op terwijl hij hem opende.


    'Het is er! Het is er nog!' riep hij uit. Zoals ik had gehoopt nam hij niet de tijd om het geld onder de bovenste laag biljetten te controleren, daar de lading stenen het gewicht benaderde van de echte bankbiljetten.


    'Kom op!' riep Tregor. 'Laten we weggaan van dit verdomde eiland.'


    Het drietal begon seinen te geven met hun lantarens. Van de kust van het eiland kwam ten antwoord een lichtsignaal, en een reusachtig zoeklicht flitste aan. Toen zag ik dat ze in plaats van door een boot door een watervliegtuig werden opgepikt. Het was tot aan de rotsen getaxied en wachtte daar, in het water deinend. Terwijl de mannen naar het vliegtuig omlaag klauterden, hoorde ik hen speculatieve opmerkingen over mij maken.


    'Waar denk je dat die vent met Georges naar toe is gegaan?'


    'Hij heeft Georges waarschijnlijk gedwongen hem naar een van de rubberboten te brengen zodat hij naar het vasteland terug kan gaan.'


    Ik bleef liggen waar ik lag en keek toe hoe ze de kust van het eiland bereikten, daar in een van de rubberboten stapten, en naar het vliegtuig peddelden. Ik voelde me niet veilig tot ze aan boord waren, het vliegtuig was opgestegen en in noordelijke richting verdween.


    Ik hoopte dat ze pas op hun plaats van bestemming zouden ontdekken dat bijna al het geld verdwenen was. Tegen die tijd zou het voor hen te gevaarlijk zijn om terug te komen, omdat ze er niet zeker van konden zijn of ik niet het vasteland had bereikt om met de politie terug te komen. Ik was nog steeds niet dichter in de buurt van een oplossing van de zaak, maar ik had tenminste kans gezien hun plannen te dwarsbomen.
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    Kort nadat het vliegtuig was verdwenen ging de maan onder. Het was nu zo donker dat ik nauwelijks een hand voor ogen kon zien. Ik probeerde het lichaam van de croupier in het struikgewas te vinden, maar dat bleek in het donker een onmogelijke opgave. Hoewel het idee me tegenstond om de nacht door te brengen op dat van ratten vergeven eiland, begreep ik dat het te riskant zou zijn om in het donker te proberen de kust te bereiken en een van de rubberboten te zoeken. Ik besloot naar de grot terug te gaan waar een paar van de fakkels die de mannen hadden aangebracht nog stonden te branden.


    Terwijl ik naar de grot terugliep, verzamelde ik onderweg een armvol dorre takken die ik meenam. Ik legde de droge twijgen op de fakkels tot er een laag vuur brandde waarbij ik in de ingang gehurkt ging zitten. Het was de enige manier om de krioelende ratten op afstand te houden, maar niettemin zag ik achter de vlammen hun ogen glinsteren. Ik hield de Luger in mijn hand, en hoewel ik moe was, durfde ik niet in slaap te vallen uit angst dat de ratten overmoedig zouden worden en me aanvallen.


    Het leek eindeloos te duren eer de dag tenslotte aanbrak. Bij het eerste licht was ik op en begon me klaar te maken om naar de kust af te dalen. Ik controleerde of het geld nog veilig in mijn hemd verstopt zat en ging toen, met een brandende fakkel in de hand om de ratten op afstand te houden, op weg. Maar eer ik aan de afdaling begon, keek ik in het struikgewas om te zien of ik het lijk van de croupier kon vinden. Ik zag het lijk niet. Er was slechts een skelet met afgekloven botten. De ratten waren die nacht aan het werk geweest.


    Ik draaide me haastig om en liep snel door het struikgewas terwijl de ratten voor me wegschuifelden. Ik was net aan de kust gekomen en begon uit te kijken naar een van de rubberboten, toen ik een zoemend geluid op het water hoorde. Ik keek en zag op ongeveer vierhonderd meter afstand een grote witte kruiser rondcirkelen. Eerst dacht ik dat de mannen van de vorige avond waren teruggekeerd om mij en het geld te zoeken, maar toen ik beter keek zag ik dat de kruiser de politieboot van Monaco was. Ik vuurde met de Luger snel enkele schoten in de lucht af.


    De kruiser hoorde mijn signaal en koerste onmiddellijk op de kust af. Toen het anker werd uitgeworpen, lieten drie mannen een sloep zakken en roeiden naar me toe. Het verbaasde me te zien dat een van de mannen Chiclet was. Hoe had hij geweten waar hij naar me moest zoeken?


    'Nou,' begroette Chiclet me, 'je hebt het er dus toch levend van afgebracht. We hadden je al bijna opgegeven. Vertel eens, wat is er gebeurd?'


    Ik gaf hem een snel overzicht van de gebeurtenissen en liet hem het geld zien dat ik geborgen had. Eer we het eiland verlieten klommen we weer naar boven en brachten het geraamte van de croupier naar de sloep. Toen voeren we weg en lieten Satané Roe over aan de rattenkolonie.


    Toen we aan boord van de kruiser waren die naar Monaco terugvoer, vertelde Chiclet me hoe hij me gevonden had. 'Voor jij en Marcel gisteren met de helikopter vertrokken,' zei hij, 'heb ik een verklikker op de staart van de helikopter aangebracht. Vanaf het moment dat jullie opstegen kreeg ik steeds een signaal. Toen jullie tegen de avond nog niet terug waren heb ik de politie gewaarschuwd en gevraagd de boot tegen het aanbreken van de dag klaar te hebben. We hebben het signaal van de verklikker gevolgd en dat leidde ons naar dat punt vlak voor het eiland waar we de helikopter onder water zagen liggen. De verklikker werkt nog steeds. Maar ik moet zeggen dat ik bang was dat je dood was toen ik besefte dat de helikopter in zee was gestort.'


    'Het spijt me van Marcel,' zei ik tegen Chiclet. 'Hij was een goede piloot en een dappere vent.'


    Chiclet knikte. 'Mij spijt het ook. Maar hij kende de risico's net zo goed als wij.'


    Toen we in Monte Carlo aankwamen trof Chiclet regelingen om het geld naar het casino te laten terugbrengen, terwijl ik in zijn kantoor Hawk opbelde via de spraakomvormer. Ik vertelde Hawk wat er was gebeurd en hoe ik het geld te pakken had gekregen.


    'Nou,' zei Hawk hartelijker dan hij zich, leek me, voelde, 'het heeft ons tenminste niet helemaal tegengezeten. Als het patroon zich voortzet zoals het in het verleden is gegaan, zal het waarschijnlijk niet lang duren eer er een nieuwe ontwikkeling komt. En Nick ...'


    'Ja meneer?' vroeg ik.


    'Doe het een paar dagen wat kalm aan, rust wat uit.' Hij zweeg even en voegde er nors aan toe. 'Dat is een bevel. Ik hou contact met je.'


    Eer ik iets kon zeggen hing hij op.


    De politie had de stoffelijke resten van de croupier al naar het lijkenhuis gebracht en het geld was op weg naar het casino. Er viel niets meer voor me te doen in het kantoor van AXE. Ik zei tegen Chiclet dat ik naar het hotel terugging om te slapen.


    Elsa wachtte me in mijn suite op toen ik er aankwam. Eerst deed ze alsof ze kwaad op me was, maar toen ze zag hoe uitgeput ik was, veranderde haar gemaakte kregelheid in meelevende bezorgdheid.


    'Arm kleintje,' kirde ze, 'je ziet er verschrikkelijk uit. Wat heb je gedaan?'


    'Die zakenafspraak heeft de hele nacht geduurd,' zei ik, terwijl ik mijn jasje uittrok en mijn das afdeed. 'En nu heb ik behoefte aan een lekkere warme douche en uren slaap.'


    'Natuurlijk, kleintje,' zei ze. 'Kleed je maar uit. Ik zet de douche voor je aan.'


    Eer ik tegenwerpingen kon maken was ze in de badkamer verdwenen en zette de douche aan.


    Tegen de tijd dat ik mijn badjas had aangetrokken, stond de badkamer vol damp. Elsa kwam met rosé wangen tevoorschijn, duwde me naar de douche en deed de deur dicht.


    Ik schrobde me van top tot teen onder het prikkelende hete water en spoelde me toen af met een ijskoude douche. Daarna wikkelde ik een schone handdoek om mijn middel en liep terug naar de slaapkamer. Elsa had de sprei omlaag getrokken en stond naast het bed.


    'Ga op je buik liggen,' beval ze en klopte op het bed. Toen ik aarzelde gaf ze me een zachte duw. Terwijl ik op mijn buik op het bed viel trok ze de handdoek weg en zei: 'Ontspan je nu. Ik zal je masseren.'


    Ze haalde een flesje lotion tevoorschijn dat ze uit haar suite had meegenomen en dat een scherpe citroengeur had. Toen trok ze haar peignoir uit, ging schrijlings op mijn lichaam zitten en begon de lotion aan te brengen op mijn rug en schouderbladen. Het was een zalf die mijn huid eerst deed prikkelen en toen een diepe, koesterende warmte door mijn spieren joeg.


    'Wat is dat voor spul?' vroeg ik en draaide mijn hoofd om naar Elsa die zich over me bukte.


    'Het is een oud huismiddeltje van de Von Alders,' antwoordde ze. 'Geeft gegarandeerd goeie resultaten.'


    Haar koesterende handen kneedden mijn huid als een geneeskrachtig balsem en ze streken als een warme, zoete ademtocht heen en weer over mijn lichaam. Toen kwam Elsa op haar knieën overeind en zei dat ik om moest rollen.


    Ik keek naar haar terwijl ik tussen haar gespreide benen lag. Ze begon mijn voor kant in te smeren en haar luchtig strelende vingers cirkelden rond van mijn borst naar mijn maag naar mijn liezen en over mijn benen naar mijn tenen. Toen ze zich diep over me boog streek haar zachte haar over mijn naakte huid en mijn neusgaten waren vervuld van de zachte geur. Gedurende lange tijd leek ze te werken met een intense concentratie die bijna hypnotisch was, maar al spoedig werd ik me er van bewust dat haar ademhaling sneller ging, en haar huid was vochtig geworden en beefde.


    Ik hief mijn hoofd op en keek haar aan. Haar ogen waren wijd geopend en haar lippen waren vaneen, zodat het puntje van haar rosé tong zichtbaar was. Ik trok haar mond op de mijne terwijl ik haar onder me schoof. Haar gewelfde heupen kwamen omhoog. Zwijgend ontmoetten we elkaar en verenigden ons en zonder iets te zeggen ondergingen we gelijktijdig een orgasme.


    Ik was bijna in slaap gevallen toen onze lichamen vaneen gingen. Ze ging naast het bed staan en hield haar peignoir in haar handen. Maar toen ze zich bukte en me kuste, voelde ik dat mijn lichaam zich alles herinnerde en gretig naar meer verlangde. Ze lachte zacht toen ze mijn erectie zag en fluisterde: 'Ik had je vergeten te vertellen, kleintje, dat het huismiddeltje van de Von Alders soms ook als een liefdesdrankje werkt.' Ze kuste me. 'Ga slapen,' fluisterde ze.


    Ik sliep vierentwintig uur aan één stuk en ik zou misschien nog wel langer geslapen hebben als de telefoon me niet had gewekt. Het was Hawk.


    'Ik hoop dat je wat uitgerust bent,' zei hij. 'Ik ben in Parijs. Kom daar zo snel je kunt naar het kantoor. Nog meer slecht nieuws, vrees ik. Neem dat meisje Von Alder mee, als je maar een oogje op haar houdt. Ik zal voor jullie reserveren in het Hotel George V.' Elsa was blij toen ik haar vroeg met me naar Parijs te gaan. Ik belde Chiclet op om hem te bedanken en nam afscheid van hem, en binnen het uur reden Elsa en ik terug naar Nice om het straalvliegtuig te nemen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 13


    


    Het regende toen we op Orly landden. Zodra ik Elsa had afgeleverd bij de George V, waar Hawk aangrenzende suites voor ons had gereserveerd, nam ik een taxi naar het Parijse bureau van AXE, gevestigd boven een café op de Place St. Michel. De kantoren bevonden zich op de bovenste drie verdiepingen van het gebouw en waren geluiddicht gemaakt tegen het kabaal van beneden. De eigenaar van het pand was een AXE-agent met de codenaam Bonaparte.


    Hij begroette me bij de deur en ging me voor naar de trap achterin die naar de kantoren leidde. Toen we door de rokerige eetzaal en bar liepen, verbaasde het me te zien dat er behalve vele klanten ook zo'n dertig tot veertig mensen van de veiligheidspolitie en AXE-agenten aanwezig waren die ik van vroegere ontmoetingen herkende. Ik begreep dat er iets belangrijks aan de hand moest zijn.


    Hawk ving me op de eerste verdieping op. Zijn gezicht stond grimmig, en hij knikte nauwelijks terwijl hij me voorging naar een privékantoor en de deur dicht en op slot deed.


    'Het lijkt alsof er geen eind aan deze zaak komt,' zei hij en haalde een envelop uit zijn zak die hij aan me gaf. Hij stond met zijn rug naar me toe en keek door het raam naar de donkere regen die tegen de ruiten sloeg, terwijl ik de brief in de envelop las. De brief was op een machine getikt:


    


    DE CHINESE ATOOMRAKET DIE 12 UUR GELEDEN IS VERDWENEN ZAL WORDEN TERUGGEGEVEN IN RUIL VOOR $ 2.000.000. INDIEN HIER OP WORDT INGEGAAN, PLAATS OVERMORGEN ADVERTENTIE IN DE LONDENSE TIMES, LUIDENDE: 'ALEXANDER / VOORWAARDEN GEACCEPTEERD - GETEKEND KOEBLAI KHAN.' NADERE INSTRUCTIES VOLGEN.


    


    Er stond geen adres op de envelop vermeld. Hawk, die zich van het raam had afgedraaid, zag me fronsend naar de envelop kijken en legde uit: 'Die brief is gisterochtend onder de deur van de Chinese ambassade geschoven.'


    'En is het waar dat er een Chinese atoomraket is verdwenen?' vroeg ik.


    'Ja, dat is maar al te waar,' antwoordde Hawk op bittere toon. 'Het gebeurde een paar «uur nadat jij het geld van Satané Roe had teruggegeven. Je ziet dat het verlangde bedrag precies even groot is als het bedrag dat uit het casino was weggehaald.'


    'Wilt u zeggen dat er werkelijk een Chinese atoomraket is verdwenen?' vroeg ik ongelovig.


    'Blijkbaar,' zei Hawk, 'is er geen grens aan het vernuft van onze tegenstander. Kort na jouw ervaringen op het eiland, vervoerden de Chinezen een atoomraket naar een geheime proefplaats en onderweg is het vliegtuig gewoon verdwenen. Tot dit briefje arriveerde, dachten de Chinezen dat het toestel was neergestort.'


    'En hoe zit het met de bemanning?' vroeg ik verwonderd. 'Die moet toch wel goed doorgelicht zijn voor een dergelijke opdracht.'


    'Oh, jawel,' gaf Hawk toe. 'Maar het kan van betekenis zijn dat de piloot, die een van de meest vertrouwde en loyale mannen van de Chinese luchtmacht was, nog maar een paar weken geleden uit China was vertrokken voor een opdracht in Albanië. Terwijl hij daar was is hij niet scherp in de gaten gehouden en de Chinezen weten zelfs niet wat hij gedurende een paar dagen van zijn bezoek heeft gedaan. Ze zijn het nog aan het nagaan. Waarschijnlijk is hij in die tijd benaderd door onze tegenstander, die misschien met zijn hersens geknoeid heeft.'


    'Gaan de Chinezen het losgeld betalen?' vroeg ik, terwijl ik Hawk de brief teruggaf.


    Hij knikte. 'Daarom hebben we hier nu deze bespreking. Kom mee naar boven.'


    Op de bovenste verdieping van het gebouw zaten vier Chinese heren, die er zuur en enigszins achterdochtig uitzagen, te wachten. Hun aanwezigheid verklaarde de strenge veiligheidsmaatregelen in het gebouw. Een van de mannen was een tolk en via hem stelde Hawk me voor aan de andere drie wier namen ik herkende als behorende tot hooggeplaatste leden van de Chinese communistische partij. Elk van hen wierp me een doordringende blik toe terwijl we elkaar de hand gaven. Toen sprak het drietal in snel Chinees tegen de tolk. 'Ze zeggen,' zei de tolk tegen mij, 'dat het hun een eer is van een zo vooraanstaande figuur hulp te krijgen bij het terugvinden van de atoomraket. Ze zeggen ook dat de voorzitter van de partij met uw president heeft gesproken en dat hij hun opdracht heeft gegeven in elk opzicht met u samen te werken.'


    'Het is ook mij een eer,' zei ik tegen de tolk. 'Ik zal proberen het vertrouwen van de Volksrepubliek waardig te zijn.'


    Na die formaliteit vroeg ik: 'Is er al een beslissing genomen over het betalen van de twee miljoen dollar?' De tolk overlegde weer met zijn landgenoten en overhandigde me vervolgens een grote leren buidel die van Chinese lettertekens en een slot was voorzien. De tolk maakte het slot open en liet me de stapels bankbiljetten zien.


    'Twee miljoen dollar,' zei hij. 'En de advertentie zal, zoals opgedragen in het briefje, morgen verschijnen in de Londense Times.'


    'Goed zo,' zei ik. 'Berg dat geld weer op. Ik wil dat jullie het bewaren tot er nadere instructies komen.' Nadat de tolk mijn woorden had vertaald, bogen de drie mannen ernstig het hoofd en we gaven elkaar


    weer een hand. Hawk zei dat er al maatregelen waren getroffen om de Chinese vertegenwoordigers in het woongedeelte van het AXE-bureau te laten logeren tot er was gereageerd op de advertentie in de Times. Op die manier kon het losgeld goed bewaakt worden tot het moment van betalen was aangebroken.


    Hawk reed in de taxi met me mee naar het hotel. Het schemerde. De regen en het deprimerende weer pasten volmaakt bij onze stemming.


    'Wie hier ook achter steekt,' mompelde Hawk, 'hij moet plezier hebben in onze netelige positie. Stel je voor - een atoomraket stelen en aanbieden tegen losgeld!'


    'Hij heeft slimme namen voor de advertentie gekozen,' merkte ik op. 'Alexander en Koeblai Khan.'


    'Het is een gek, maar een hele sluwe,' zei Hawk. 'Ik zou er wat voor over hebben om hem in handen te krijgen.' Hij keek me aan. Toen we bij het hotel kwamen, zette Hawk me af en reed verder naar de Amerikaanse ambassade waar hij tijdens zijn verblijf in Parijs logeerde.


    Toen ik in mijn suite kwam, trof ik tot mijn verrassing een briefje van Elsa aan. Er stond in dat ze was uitgenodigd voor een feestje in Montmartre en dat ze er vast heen was. Ze had het adres voor me opgeschreven zodat ik naar haar toe kon komen als ik er zin in had. Ik besloot daarentegen een paar gekoelde martini's en een goede maaltijd in mijn kamer te gebruiken. Eer ik naar bed ging, belde ik de balie met het verzoek me de volgende ochtend een exemplaar van de Times te brengen.


    Toen ik de volgende ochtend vroeg mijn exemplaar van de krant kreeg was Elsa nog niet in het hotel teruggekeerd, en ik wist niet of haar nachtelijke afwezigheid iets te betekenen had. De advertentie stond wel degelijk in de Times, in precies de bewoordingen waar in het briefje om was gevraagd. Terwijl ik de advertentie las, stelde ik me een tevreden 'Alexander' voor die hem eveneens las. Hij kon zich in Parijs bevinden, of in Londen, of in Monte Carlo, of wat mij betrof in Tibet.


    Ik was er op gebrand naar het bureau van AXE te gaan wat, naar ik wist, de eerste plek zou zijn om te weten te komen of er nadere instructies waren ontvangen. Toen Elsa terugkwam was ik aangekleed en wilde net de suite verlaten.


    Ze droeg een avondjurk en had een nertsjas over haar schouders geslagen. Ze zag er slaperig uit, maar glimlachte en kuste me, en liet de mantel op de grond vallen. Toen draaide ze zich om zodat ik de rits van haar jurk kon opentrekken.


    'Ik heb je gemist op het feest, kleintje,' zei ze. 'Het was er erg leuk. Een heleboel Fransen. Het feest is nog steeds aan de gang, als je soms zin hebt.'


    'Nee, dank je,' zei ik. 'Ik moet wat zaken regelen. Ga jij maar slapen, dan bel ik je later op de dag.'


    'Zaken, zaken, zaken,' zei ze en tikte me in het gezicht. 'Vergeet niet dat het meisje ook wel eens vóór de zaken moet komen.' Ze stapte uit haar jurk en liep naar de verbindingsdeur met haar suite, en ze zag er uiterst begeerlijk uit in haar dunne beha en broekje. Ze bleef even in de deuropening staan en wenkte me met haar vinger. Toen ik mijn hoofd schudde, wierp ze me een kushandje toe en verdween.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 14


    


    Zodra ik in het café op de Place St. Michel kwam en de trap opging naar het bureau van AXE, voelde ik de spanning en somberheid die het hele pand doorstraalden. Buiten scheen de zon en er hing een valse lente in de lucht, maar de opgewektheid van het weer verdween binnen de muren van het gebouw. Hawk was er en zag er nog vermoeider uit dan de vorige avond; evenals de vier Chinezen en enkele tientallen AXE-agenten en veiligheidsmensen. We waren allemaal te vroeg en ons ongeduld steeg naarmate de lange uren zich voortsleepten. Pas rond de middag ontvingen we de boodschap waar we op hadden zitten wachten. En hij bereikte ons uiteraard via-via.


    We kregen een telefoontje van het Parijse bureau van Interpol met de mededeling dat ze een pakje voor hun plaatselijke baas hadden ontvangen via een koerier. Toen hij het pakje had geopend, had hij een verzegelde doos aangetroffen en een op de machine getikt briefje waarin stond dat de doos onmiddellijk naar de Chinese ambassade gebracht moest worden. Daar de baas van Interpol op de hoogte van de crisis was, had hij Hawk onmiddellijk gebeld en zich toen naar het bureau van AXE gespoed. Intussen hadden Interpolagenten de koerier opgepakt, die authentiek bleek te zijn, en toen ze hem hadden ondervraagd over de man die hem het pakje ter bestelling had overhandigd, had hij een beschrijving gegeven die op tienduizend Fransen van toepassing kon zijn. Het doosje bevatte een band. We dromden rond Hawk terwijl hij de band op een recorder legde. Toen de band gestart werd, zei een stem: 'Dit is Alexander. Ik heb uw boodschap ontvangen en geef u nu de volgende instructies. Vanmiddag laat, de dertigste van deze maand, verschijnt er een schip met een witte vlag waarop een rode draak in de Adriatische Zee, waar het de haven van Split in Joegoslavië zal binnenvaren. Dit schip heeft de Chinese atoomraket aan dek. Een van uw vaartuigen mag naderbij komen met de twee miljoen dollar. Als het geld in handen van de mannen aan boord is, zal de raket worden teruggegeven. Als er een poging wordt ondernomen de raket terug te krijgen zonder het geld te betalen, zal hij tot ontploffing worden gebracht.'


    De woorden op de band zeiden ons niets over de persoon die ze had gesproken - of liever gezegd personen, want iedere zin was door een andere stem gesproken en de accenten varieerden van Engels tot Duits en Brooklynees. Het brein achter het complot was onzichtbaar gebleven.


    Nadat de band was uitgetikt en er kopieën van waren gemaakt, werden er haastige telefoontjes gepleegd om een vliegtuig te charteren dat ons naar de kust van de Adriatische Zee moest vliegen waar in de buurt van Split een groot, snel schip gereed moest liggen. Terwijl de regelingen werden getroffen, was Hawk druk bezig met het maken van plannen voor het moment waarop de raket teruggegeven zou worden.


    Niet veel later reden Hawk, de Chinese vertegenwoordigers met het losgeld, enkele AXE-agenten en ik naar Orly vanwaar we met een straalmachine naar de Adriatische Zee vlogen. Via diplomatieke kanalen was contact met de Joegoslavische regering opgenomen en toen we arriveerden lag er een slank, snel schip op ons te wachten.


    Er waaide een koude, gure wind van zee aan toen we de haven naderden en voor de kust bij Split het anker uitwierpen. Er waren geen andere vaartuigen te zien. Terwijl we aan dek ijsbeerden, begon Hawk te mompelen: 'Ik hoop dat dit geen truc is, Nick.' Nadat er enkele uren waren verstreken en de schemering begon te vallen, ging ik geloven dat Hawk gelijk had gehad. Maar toen verscheen er opeens een groot wit schip in de havenmond, en op de achtersteven wapperde een witte vlag met een rode draak. Het ging aan onze stuurboordkant voor anker, en een man in kapiteinsuniform stapte naar de reling, hief een megafoon op en riep; 'Ahoy, ik breng u de groeten van Alexander. Heeft u het geld?'


    Hawk gaf mij een megafoon. 'Ga je gang maar,' zei hij.


    'We hebben het geld,' antwoordde ik door de megafoon. 'We zijn klaar om de transactie af te handelen.'


    'U kunt aan boord komen,' riep de kapitein terug. Een paar bemanningsleden van ons schip lieten een kleine motorboot zakken. Twee Chinezen, een van hen met de buidel met het geld, en ik staken over naar het andere schip. We werden aan dek geholpen door de kapitein en een paar van zijn bemanningsleden. Op het voordek lag een groot voorwerp dat bedekt werd door een vastgesnoerd zeildoek. Het moest de raket zijn, maar ik bleef op mijn hoede. Er bevonden zich nog enkele andere mannen aan boord, maar de enige die ik herkende was Tregor, de Belg.


    De kapitein deed joviaal en ging ons voor naar een grote hut op het hoofddek waar gekoelde champagne klaar stond.


    'Hebt u het geld?' vroeg hij.


    Ik knikte naar de Chinees, die de buidel overhandigde.


    'U hebt er zeker geen bezwaar tegen dat we het tellen eer we u de raket geven?' vroeg hij.


    'Nee,' antwoordde ik.


    'Kom, heren, drink een glas champagne terwijl u wacht,' bood de kapitein aan terwijl hij met het geld de hut verliet.


    Geen van de beide Chinezen wilde een glas champagne van de steward aannemen, maar ik deed het wel. Hij was van een goed jaar en volmaakt gekoeld. Ik dronk twee glazen, terwijl de Chinezen onbehaaglijk in hun stoelen zaten te schuiven. Toen de kapitein terugkeerde, lachte hij en knikte met zijn hoofd.


    'Uitstekend, heren,' zei hij. 'Alles schijnt in orde te zijn. Als u met me mee aan dek wilt gaan kunnen we onze zaken afhandelen.'


    Het verbaasde me niet erg te zien dat, toen we weer aan dek kwamen, de bemanningsleden het zeildoek van het voorwerp op het voordek hadden verwijderd. Het was een atoomraket die al in een takel was geslagen.


    De twee Chinezen controleerden de raket argwanend eer ze er van overtuigd waren dat alles in orde was. Ze knikten ernstig naar mij, en ik knikte naar de kapitein.


    Hij scheen tevreden toen hij de megafoon weer oppakte en naar het wachtende Joegoslavische schip riep en vroeg naderbij te komen zodat de raket overgeladen kon worden. De twee Chinezen en ik bleven aan boord terwijl de bemanningsleden de takel bedienden en de reusachtige raket ophesen en vervolgens op het dek van ons schip lieten zakken waar al een slede was aangebracht om hem in te leggen. Ik zag de uitdrukking van opluchting op Hawks gezicht toen hij de raket, eindelijk veilig aan boord, op het dek zag liggen. Nadat de kapitein van het witte schip en ik elkaar kort de hand hadden gedrukt, keerde ik met de Chinezen naar ons schip terug.


    'Geen moeilijkheden?' vroeg Hawk me meteen. 'Helemaal niet,' zei ik.


    'Maar als ik je goed ken,' zei Hawk, terwijl hij me scherp aankeek, 'zit je iets dwars.'


    'Het ging allemaal te eenvoudig,' antwoordde ik. 'Ze moeten weten dat we, nu we de raket veilig terug hebben, niet gaan zitten toekijken terwijl zij met de twee miljoen dollar wegvaren.'


    'Misschien hebben ze niet aan het plan gedacht dat wij zouden gebruiken,' zei Hawk.


    'Dat betwijfel ik.'


    'Nou, in elk geval halen ze het anker op om te vertrekken,' merkte Hawk op en wees naar het schip dat in de haven keerde. 'Ik ga ons plan op gang brengen.' Hij had een radiozendertje in zijn hand en begon er snel in te spreken om alle schepen te waarschuwen die vlak buiten de haven lagen te wachten -Italiaanse, Griekse, Joegoslavische schepen en zelfs een paar Russische kruisers - alle vaartuigen die opgestoomd waren om onze vijand aan te houden. Terwijl het witte schip naar de havenmond opvoer, volgden wij het op enige afstand. Vlak voor het schip de open zee bereikte, verscheen onze armada. Ze waren nog op afstand, en Hawk had nog geen opdracht gegeven de omsingeling te beginnen. Het witte schip stopte plotseling middenin de havenmond. Hawk wilde weer iets door het zendertje zeggen, maar ik hield hem tegen.


    'Wacht nog even,' stelde ik voor.


    'Waarom? Wat is er?'


    Ik schudde mijn hoofd. Ik wist niet wat ik hem moest antwoorden, maar ik voelde dat er iets mis was. Er verstreken enkele minuten, en er gebeurde niets. Hawk en ik hielden het dek van het witte schip door onze kijkers in het oog - het dek was verlaten. Hawk had het zendertje nog steeds in zijn hand en begon ongeduldig te worden. Ik begon aan mijn intuïtie te twijfelen en stond net op het punt hem te vragen het bevel tot omsingeling te geven toen het gebeurde.


    Opeens zagen we een felle oranje steekvlam uit het witte schip opstijgen. Deze werd direct gevolgd door een oorverdovende explosie. Het slanke witte schip werd in stukken gereten. Het desintegreerde letterlijk in een seconde tot enkele ronddrijvende planken. De explosie was zo onverwacht en schokkend geweest dat we bijna allemaal gedurende korte tijd roerloos bleven staan.


    Hawk herstelde zich echter snel en kwam in actie, terwijl hij bevelen door het zendertje riep om alle wachtende schepen naderbij te laten komen en eventuele overlevenden op te pikken. Tegelijk stoof onze sloep snel naar de plek waar het schip was gezonken. Maar toen wij en de andere schepen het gebied hadden omsingeld, was er geen spoor van overlevenden te bekennen. Eerlijk gezegd was er niets anders te zien dan een paar verkoolde planken en wat olievlekken. Niettemin werd de speurtocht tot in de avond voortgezet, waarbij het water werd verlicht door reusachtige zoeklichten op het dek van alle schepen. We vonden niets.


    'Het is een mysterie voor me,' zei Hawk traag toen de speurtocht eindelijk werd opgegeven en de andere schepen op zijn verdere instructies lagen te wachten. 'Waarom zouden ze al die moeite doen om twee miljoen dollar in handen te krijgen om dan zichzelf - en het geld - op te blazen?'


    'Dat is het nou juist,' zei ik, opeens door een idee overvallen. 'Ze hebben het geld niet opgeblazen!'


    'Ze hebben het geld niet opgeblazen?' vroeg Hawk. 'Waar is het dan?'


    'Dat weet ik niet,' zei ik. 'Maar het is niet met het schip gezonken. Ze hebben op de een of andere manier kans gezien het van boord te krijgen voor de explosie plaatsvond.'


    'Hoe? Hoe?' vroeg Hawk ongeduldig. 'Vanaf het eerste moment dat we het schip zagen hebben we het voortdurend in het oog gehouden. Hoe kan het geld weggebracht zijn?'


    'Dat weet ik nog niet,' bekende ik. 'Maar het is ze gelukt. Ze waren vanaf het begin van plan het op deze manier te doen. Ze begrepen wel dat we een valstrik voor hen hadden opgesteld nadat de raket was teruggegeven, maar dat gaf niet. Het geld was het enige dat er toe deed. De rest, het schip, de bemanning, moest opgeofferd worden.'


    'Maar dat is krankzinnig,' wierp Hawk tegen. 'Natuurlijk,' zei ik, 'en dat is de hele zaak tot nu toe.'


    'Ja,' gaf Hawk op trage toon toe, 'waarschijnlijk heb je gelijk. Maar hoe hebben ze kans gezien dat geld weg te krijgen?'


    'Dat weet ik nog niet,' antwoordde ik weer, 'maar ik ben van plan er achter te komen. Het antwoord moet hier ergens langs de kust van de Adriatische Zee liggen. Ik wil dat hij centimeter voor centimeter wordt nagezocht tot we aanwijzingen vinden dat er een of meer overlevenden waren die met het geld zijn verdwenen.'


    Hawk twijfelde nog steeds aan mijn mening, maar hij was het er mee eens de schepen te vragen ons te helpen bij het zoeken naar aanwijzingen. Alle vaartuigen boden assistentie aan. Hawk verliet me in Split omdat hij terug moest naar de Verenigde Staten om persoonlijk verslag aan de president uit te brengen.


    Het kostte ons nog twee dagen en nachten zoeken aan de Adriatische kust eer we het bewijsmateriaal vonden dat naar mijn overtuiging ergens aanwezig moest zijn. Ik werd op de hoogte gesteld toen een Griekse kruiser het vond, en snelde naar de plek, een eenzaam en kaal stuk land ten noorden van Split.


    Daar, aan land gespoeld en nog gedeeltelijk onder water, lag een kleine eenpersoonsduikboot die was achtergelaten. Maar ik had mijn antwoord op de vraag hoe de twee miljoen dollar van het schip waren meegenomen. Waarschijnlijk was het geld, kort nadat we het in ruil voor de raket aan boord hadden gebracht, overhandigd aan de bestuurder van de duikboot en had men het eenpersoonsvaartuigje uit het ruim van het schip laten zakken.


    Het was voor het duikbootje makkelijk geweest uit de haven weg te sluipen, langs de kust te varen en aan land te gaan. Later, misschien diezelfde avond, of zelfs een van de volgende dagen of nachten, was de man waarschijnlijk opgehaald door een vliegtuig of een ander schip en was hij met de $ 2.000.000 verdwenen. Zodra ik kans zag het via de scheepsradio te regelen belde ik Hawk op, die nu in New York was. Ik vertelde hem in code wat we ontdekt hadden. Hij vatte het nieuws opgewekter op dan ik had verwacht, en gaf me opdracht naar Parijs terug te gaan en hem daar uit het bureau van AXE op te bellen omdat hij dan misschien nieuws over een nadere ontwikkeling voor me zou hebben.


    Later die dag was ik terug in Parijs en ging naar het hotel om Elsa te zien eer ik naar het bureau van AXE ging.


    Ze pakte me beet nog eer ik binnen was, overdekte mijn gezicht met kussen, en zei op bezorgde toon:


    'Ik wist niet wat er met je gebeurd was, kleintje. Ik wou je net bij de politie als vermist gaan aangeven.'


    'Alweer zaken,' zei ik. 'Het spijt me dat ik het je niet kon laten weten. En ik moet nu weer weg. Maar ditmaal kom ik gauw terug, en dan kunnen we misschien wat aandacht aan elkaar besteden.'


    In het bureau van AXE verbond Bonaparte me via een spraakomvormer met Hawk.


    'We hebben een nieuw spoor,' zei Hawk. 'Misschien wel het beste dat we tot nu toe hebben gevonden. Onze researchmensen, die de betrokkenen bij deze zaak voortdurend nagegaan zijn, hebben eindelijk een definitief verband tussen een aantal mensen kunnen leggen. Je zult je herinneren dat ik je al had verteld dat sommige van die mensen moeite met hun lijn hadden. Nou, we hebben nu ontdekt dat minstens vier van hen patiënt zijn geweest in dezelfde dieetkliniek in Zwitserland.'


    'Dat moet meer dan toeval zijn,' overpeinsde ik.


    'Dat dachten wij ook,' zei Hawk. 'Die kliniek ligt vlak buiten Bern in de bergen. Het heet de Verjongingskliniek en wordt geleid door ene dokter Frederick Bosch. Wat denk jij er van?'


    'Ik geloof dat ik het beste maar naar Zwitserland kan vliegen,' zei ik, 'om eens een kijkje te nemen.'


    'Ja, ben ik met je eens,' zei Hawk. 'Wat zeg je tegen dat meisje Von Alder, Elsa?'


    'Ik zal haar vertellen dat ik voor zaken naar Bern moet en voorstellen dat zij naar de States terugvliegt.'


    'Goed, ja,' zei Hawk. 'Ik laat de rest van de Von Alders door andere mannetjes in het oog houden. Als ze terugkomt zal ik haar ook in de gaten laten houden. Ik neem contact met je op als je in Zwitserland bent.'


    Toen ik in het hotel terug was en op de deur van Elsa's suite klopte, ontdekte ik dat ze door de hotelkapper werd behandeld.


    'Ik wil niet dat je me ziet terwijl ik probeer me mooi te maken,' zei ze fronsend onder de droogkap.


    'Ik moest je spreken,' zei ik. 'Ik moet vandaag naar Bern. Mijn kantoor heeft me gebeld en ik moet daar wat zaken afhandelen.'


    'Bern!' riep ze blij, 'maar kleintje, dat is geweldig. Ik ga met je mee. Er is een schitterende dieetkliniek net buiten Bern waar Ursie en mijn zusjes en ik vaak naar toe gaan. We vliegen er met mijn toestel naar toe, en ik kan me in de kliniek ontspannen terwijl jij je zaken afhandelt.'


    'Hoe,' vroeg ik, 'heet die kliniek?'


    'Hij heet de Verjongingskliniek,' antwoordde ze, maar ik had het al geraden. En daar lag alweer een verband tussen de Von Alders en de zaak. Ik zag geen reden waarom Elsa niet met me mee naar Bern , zou gaan, daar het de band zou kunnen versterken,


    dus was ik het er mee eens.


    Nadat ik Hawk weer vanuit mijn suite had opgebeld om hem te vertellen dat Elsa met me mee naar Bern ging, lieten we ons aan de balie van de George V uitschrijven. Vervolgens reden we naar Orly en stapten in de straalmachine, die nog steeds werd bestuurd door de twee mannen van het Parijse bureau van AXE, om naar Zwitserland te vliegen.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 15


    


    Het was koud en helder toen we in Bern landden. Elsa kende een klein chalet aan de buitenkant van de stad, waar we aangrenzende kamers namen.


    'We logeren hier altijd,' legde Elsa uit nadat we ons in ons verblijf hadden geïnstalleerd. 'Het is plezierig om een dergelijk plekje te hebben als het te benauwd wordt in de kliniek.'


    Ons pension beviel me. Het was een schoon, opgewekt huis waar in alle kamers een verwarmend vuur brandde. De oudere, witharige, roodkonige eigenaar en zijn vrouw hadden een uitstekende reputatie. Door een raam in mijn kamer wees Elsa op de dieetkliniek die op enige afstand bovenop een berg lag. Nadat ze naar haar eigen kamer was gegaan, bestudeerde ik de kliniek door mijn veldkijker.


    Het was een groot, uitgebreid complex met een hoofdgebouw van vele verdiepingen, omgeven door een aantal kleinere gebouwen. Ze waren geschilderd in een verblindend wit dat versmolt met de met sneeuw bedekte bergpieken die rondom opstegen. Ik zag een kronkelende smalle weg die er naar toevoerde en een kabeltrein die langs dubbele lijnen liep. Vanaf die afstand was het niet mogelijk om de details te onderscheiden. Ik vroeg me af hoe ik er heen zou gaan - stiekem, of als gast, of, misschien, via Elsa. Maar voorlopig zou ik mijn tijd beiden en proberen de omgeving te verkennen. Trouwens, als de Von Alders op de een of andere manier in het complot verwikkeld waren, zou Elsa er vroeg of laat wel voor zorgen dat ik er heen gelokt werd.


    Intussen zou het waarschijnlijk een goed idee zijn om contact op te nemen met de plaatselijke agent van AXE. Ik had hem nooit ontmoet, maar Hawk had me zijn naam genoemd en gezegd waar ik hem kon vinden. Ik klopte op de verbindingsdeur tussen onze kamers en zei tegen Elsa dat ik een poosje wegging. Zij zou een schoonheidsbehandeling ondergaan terwijl ik weg was en op me wachten tot ik terugkwam. Hans Verblen, de plaatselijke vertegenwoordiger van AXE, ving me op bij de deur van een eenvoudige kleermakerij met zijn naam boven de deur in een zijstraat van Bern. Verblen verwachtte me. Hij zei dat Hawk hem via de telefoon vanuit de States al op de hoogte had gesteld van de details van mijn opdracht. Hij stond tot mijn beschikking.


    'Wat kan ik doen om u te helpen?' vroeg de dikke, donkerharige man.


    'Voornamelijk,' zei ik, 'wil ik alles wat u maar weet


    horen over de Verjongingskliniek. Zijn er daar boven ooit moeilijkheden geweest? Wie leidt de zaak? Dat soort informatie.'


    Verblen knikte, deed de deur van zijn kleermakerij op slot, en ging me voor naar de kelder. Het was een flinke, geluiddichte ruimte met dossierkasten in lange rijen tegen de muur. Hij had er kamera's, bandrecorders, telexapparaten en allerlei wapens.


    'Hier doe ik mijn echte werk,' legde Verblen met een handgebaar uit.


    'Een aardige organisatie,' merkte ik op.


    Verblen liep naar een van de kasten. 'Ik ben bang dat ik geen uitgebreid dossier over de kliniek heb. Tot het telefoontje van Hawk had ik geen speciaal verzoek gehad om inlichtingen over die tent te verzamelen. Wat ik heb is alleen routine-informatie, niet meer dan ik over alle zaken in de stad heb. Voor zover ik weet zijn er nooit moeilijkheden geweest. Ze hebben een ruime toevloed van gasten die van alle uithoeken van de wereld komen - voornamelijk rijke mensen. Ik probeer altijd zo veel mogelijk aankomenden en vertrekkenden te fotograferen met een kamera met telelens. Maar ik heb er natuurlijk een flink aantal gemist.'


    Hij legde de foto's op de tafel, en het verbijsterde me te zien dat er duizenden foto's waren.


    'Je verdient je brood wél, Verblen,' zei ik, terwijl ik mijn hoofd schudde over dit bewijs van zijn grondigheid. Ik bekeek een paar van de foto's en zag alle vier de Von Alders op foto's die op verschillende tijdstippen waren genomen.


    'Denk je datje hier iets aan hebt?' vroeg Verblen. 'Op het ogenblik niet, vrees ik. Later kunnen ze van pas komen,' zei ik. 'Wat mij nu interesseert is alles wat je me kunt laten zien of vertellen over wat er in de kliniek omgaat. En over Frederick Bosch, de dokter die de tent leidt.'


    'Er valt niet veel te laten zien of te vertellen,' antwoordde Verblen. Ik kon zien dat hij teleurgesteld in zichzelf was. 'Zie je, die kliniek is erg exclusief. Omdat er zo veel rijke gasten komen, zijn de veiligheidsmaatregelen streng. Ik ben er nooit binnen geweest, dus heb ik geen foto's van het interieur. Als er een speciaal verzoek van AXE gekomen zou zijn, zou ik natuurlijk een manier hebben gevonden om er binnen te komen.


    'Ja, dat begrijp ik, maar hoe zit het met de dokter?'


    'Het antwoord zal je alweer teleurstellen,' zei Verblen. 'Ik heb geen foto's van dr. Bosch omdat hij zich zelden of nooit buiten waagt. Ik heb gehoord dat hij een Europeaan is. Hij is hier vele jaren geleden gekomen om die kliniek te openen. In het begin was het een bescheiden bedoening, maar hij heeft er altijd succes mee gehad. In de loop der jaren is de kliniek vaak verbouwd tot het het indrukwekkende bouwwerk van nu was geworden. Ik heb geen dossier van de dokter omdat hij nooit moeilijkheden met de Zwitserse autoriteiten heeft gehad, en ook niet met andere funktionarissen zoals uit het dossier van Interpol blijkt. Ik heb de voorzorg genomen dat na te gaan.'


    'Het is mogelijk dat ik ga proberen onopgemerkt die kliniek binnen te glippen,' zei ik tegen Verblen. 'Als ik besluit het te proberen, moet ik je misschien om je medewerking vragen.'


    Verblen knikte. 'Ik ben bereid alles te doen wat ik kan om je te helpen. Het spijt me alleen maar dat ik je niet meer informatie heb kunnen geven.'


    'Misschien heb je me al beter geholpen dan je beseft,' zei ik tot zijn verrassing. 'Ik ben bijvoorbeeld van je te weten gekomen dat dr. Bosch zelden in het openbaar verschijnt. Dat is misschien niet belangrijk, maar aan de andere kant maakt het me wel een tikje achterdochtig. En omdat ik achterdochtig ben, zal ik voorzichtiger zijn.'


    Verblen nam me weer mee naar boven en bij de deur van zijn winkel nam ik afscheid van hem en liep terug naar het chalet. Het weer was koud en prikkelend. Het was laat in de middag en de meeste winkels in de straten waren gesloten. Ik genoot van mijn wandeling en ging op in de etalages van de kleine winkels, zodat ik de auto niet hoorde toen hij naast me kwam rijden. De eerste aanduiding van gevaar kwam pas toen ik in de etalageruit van een van de winkels de weerspiegeling zag van de donkere wagen die vlakbij me langs het trottoir reed, gevolgd door de weerspiegeling van de vijf mannen die uit de geopende portieren waren gesprongen en nu op me afrenden.


    Ik tolde in een plotselinge reflex om en mijn hand dook naar Wilhelmina in haar holster, maar het vijftal had me besprongen eer ik de Luger tevoorschijn kon halen. Ze doken aan alle kanten op me af en hun vuisten landden met korte, woeste slagen op mijn lichaam. Ik verzette me met mate - naar ik hoopte net voldoende om hen om de tuin te leiden -en liet mijn lichaam verslappen en mijn hoofd heen en weer zwaaien, en ik sloot mijn ogen in voorgewende bewusteloosheid.


    'Goed zo,' hoorde ik een van de mannen zeggen. 'Hij is buiten westen. Leg hem in de auto. Snel!'


    Twee van de mannen pakten me bij de schouders en twee anderen grepen mijn voeten. Toen begonnen ze me over het trottoir te slepen. Ik liet me tot ongeveer halverwege de auto dragen toen ik opeens met beide voeten trapte, zodat ik eerst de ene man die mijn voeten vasthield vol in het gezicht raakte, en toen de tweede. Beiden gilden en struikelden achterwaarts terwijl ze naar hun gezicht grepen. Tegelijkertijd gooide ik me omhoog en toen mijn voeten werden losgelaten, ontrukte ik me aan de greep van de twee mannen die mijn schouders vasthielden. De onverwachtheid van mijn actie had hen overvallen. Ik draaide me om en rende weg. De vijfde man, die ons naar de auto was voorgegaan, knielde bij een van de geopende portieren met een pistool in zijn hand. Hij vuurde, en de kogel sloeg op twee centimeter van mijn voeten een scherf uit een trottoirtegel. Toen had ik Wilhelmina in mijn hand. De man kreeg slechts de gelegenheid om nog één schot af te vuren eer ik de loop van mijn Luger ophief en een kogel in zijn buik joeg. Hij viel achterover in de auto, en zijn benen bleven op straat hangen.


    De andere vier mannen waren in verschillende richtingen de straat ingeschoten. Eén dook in de portiek van een huis, twee anderen sloegen een steeg in, en de vierde sprong achter een geparkeerde auto. Ik zocht nog steeds naar een toevluchtsoord. Alle vier openden tegelijk het vuur op me. Ik schoot terug, knielde toen en richtte op de benen van de man achter de auto. Ik haalde Wilhelmina's trekker twee keer over en de man gilde en viel voorover omdat beide benen onder hem waren weggeschoten.


    Van beide kanten vlogen de kogels op me af. Ik was benieuwd wat de vredelievende Zwitserse burgers van al dit geschiet in hun gewoonlijk rustige stad dachten. De schutters hadden me vastgeprikt tussen hun eigen auto en de winkel waar ik naar had staan kijken toen de auto naderbij kwam. Ik wist dat ik de straat moest verlaten eer ze me bestormden. Maar ik kon niet achter de auto omrennen omdat ze dan een vrij schootsveld hadden, en de deur van de winkel achter me zat op slot.


    Toen zag ik de drie pistoolridders op me afkomen, en ik moest in beweging komen. Ik vuurde een paar schoten af om te proberen hen even op afstand te houden. Ik kon maar één ding doen. Ik liet mijn hoofd zakken, sloeg mijn armen er omheen om mijn gezicht te beschermen, sprintte over het trottoir en dook door het raam van de winkel achter me. Het glas versplinterde in grote scherven die op straat naar buiten vielen, maar ik was binnen en buiten onmiddellijk gevaar.


    Het was een kleine speelgoedwinkel met vitrines met spelletjes en poppen. Blijkbaar was de zaak verlaten. Ik rende erdoorheen en vond een achterdeur die openging. Ik was naar een achtersteeg ontsnapt. Ik keek net lang genoeg om de hoek van het gebouw om te zien dat de mannen die hadden geprobeerd me in een hinderlaag te lokken naar hun geparkeerde auto liepen. Het drietal sleepte de andere twee in de wagen en ze raasden weg. Tegen die tijd hoorde ik het gejammer van sirenes naderbij komen. De politie was onderweg. Ik sloeg de richting van mijn hotel in en hield de stegen aan tot ik een flink stuk uit de buurt was.


    Niemand lette op me toen ik het chalet binnenging. In de verte hoorde ik nog steeds het gejank van de sirenes en het geluid hield een hele tijd aan.


    Zodra ik in mijn kamer was, pakte ik mijn kijker en liep naar het raam. Ik richtte de kijker op de weg die langs de berg omhoog liep naar de kliniek en het kostte me geen moeite de donkere auto te ontdekken. Ik was er zeker van geweest dat de mannen uit de kliniek waren gekomen, en wat ik zag bevestigde dit alleen maar.


    Nou, dacht ik, ik had inderdaad naar de kliniek willen gaan, maar niet op die manier.


    Het voorval had bewezen dat iemand wist dat ik belangstelling voor de kliniek had en dat hij óf van plan was me er met geweld heen te brengen - óf er voor te zorgen dat ik er niet levend kwam. Hoe hadden de vijf mannen - die kennelijk uit de kliniek kwamen - geweten dat ik in Bern was? Door Elsa -? Misschien. Maar ik had óók gepraat met Verblen, de Zwitserse agent van AXE. Kon hij het geweest zijn? Zoals ik door vroegere ervaringen maar al te goed wist, was alles mogelijk.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 16


    


    'Kleintje,' begroette Elsa me toen ze even later door de verbindingsdeur binnen kwam. 'Ik had je niet horen terugkomen.'


    Ik had me verkleed. Voor zover zij kon zien, zag ik er normaal uit.


    'Ik ben pas een paar minuten terug.'


    'Ik heb een geweldige verrassing voor je, kleintje,' zei ze lachend en draaide een pirouette. Ze droeg een rosé negligé met kantjes. Ze draaide zich luchtig op haar tenen om, wees naar de open deur van haar kamer, en riep.


    Door de deur kwamen de andere twee zusjes Von Alder, gevolgd door moeder Ursie, binnen. Beide zusters droegen een rosé negligé, precies gelijk aan dat wat Elsa - of was het Elsa wel? - droeg. Ursie droeg een gewatteerde peignoir. Als je naar de drie zusters keek die naast elkaar stonden was het alsof je in drie spiegels keek die hetzelfde beeld weerkaatsten.


    Een van de meisjes lachte en zei: 'Het was erg ondeugend van je om er met Elsa vandoor te gaan. Dacht je echt dat je zo makkelijk aan de rest van ons kon ontkomen? En nu moet je er voor boeten, want we vertellen je niet wie van ons wie is.'


    'Daar jullie allemaal even mooi en charmant zijn,' antwoordde ik, 'doet het er niet toe. Mijn genoegen is verdrievoudigd.'


    Het was allemaal goedbedoeld en, uiteraard, het soort grap dat de Von Alders heerlijk vonden om uit te halen. Maar ik vroeg me toch af of het alleen maar een plagerijtje was dat hen hier naar Bern had gebracht, of dat het kwam doordat ik me zo dicht bij de kliniek bevond en ze óf een manier wilden bedenken om me er weg te houden óf me er binnen te krijgen. De tijd zou het leren.


    De Von Alders besloten dat ik hen mee uit eten moest nemen in het restaurant van het chalet dat, vertelden ze me, befaamd was om zijn cuisine. Ik stemde in, en de vier vrouwen verdwenen door de deur die ze achter zich vergrendelden. Ik kon hen horen lachen. Deden ze dat omdat ze me er in hadden laten lopen?


    Later, toen we met ons allen naar beneden gingen, ontdekte ik hoe populair het chalet was. Het restaurant zat vol gasten en mensen uit Bern. De Von Alders waren natuurlijk al spoedig omringd door mannen die ze kenden, zoals vrijwel overal gebeurden als ze in het openbaar verschenen. Ons tafeltje van vijf groeide al snel uit tot een tafel van een dozijn of meer. Ik werd voorgesteld aan alle nieuwe gasten, voornamelijk leden van buitenlandse ambassades en dergelijke. De Von Alders hielden zich niet op met het gewone volk.


    Ongeveer halverwege de maaltijd kwam er een plotselinge, abrupte onderbreking in het gebabbel en gelach, en alle mannen in de zaal, ik inbegrepen, draaiden het hoofd om om te kijken naar een bijzonder mooie vrouw die binnenkwam en alleen aan een tafeltje bij het raam ging zitten. Ze was een opvallende, slanke vrouw met rood haar, gestoken in een laag uitgesneden jurk die aan haar voortreffelijk gevormde lichaam kleefde alsof hij er met een penseel op was geschilderd.


    Een van de mannen aan onze tafel floot diskreet. 'Wie is dat?'


    Een van de drieling snoof en zei: 'Oh, ze werkt in de kliniek. Ik heb haar daar een paar keer gezien toen wij er waren.'


    De meisjes Von Alder waren te ervaren om de mannelijke aandacht te lang van zich te laten afleiden, en ik merkte al spoedig op dat de mannen rond ons tafeltje de roodharige vrouw negeerden, afgezien van af en toe een blik in haar richting. Ik keek daarentegen frequent naar haar. Ik dacht dat ze gezelschap zou krijgen, maar ze zette haar maaltijd in eenzaamheid voort.


    Net toen wij klaar waren met eten nodigde een van de mannen aan onze tafel iedereen uit voor een groot feest dat die avond in een van de ambassades werd gegeven. De Von Alders waren verrukt en accepteerden, net als de anderen aan de tafel. Ik verontschuldigde me en zei dat ik nog werk te doen had en in het chalet wilde blijven. In feite wilde ik wat meer nadenken over de kliniek, en ik overwoog zelfs de mogelijkheid om er naar toe te gaan. Het zou stellig makkelijker voor me zijn om te werken als de Von Alders door iets anders werden beziggehouden. De drieling en moeder Ursie waren er op gebrand naar het feest te gaan, dus namen we afscheid.


    Ik bestelde nog een cognac. Toen de kelner me het glas bracht overhandigde hij me een briefje en wees naar de roodharige vrouw die nog steeds alleen aan haar tafeltje zat. Ik was verrast. In de verwarring van het vertrek van de andere gasten aan onze tafel, had ik het meisje, dat daarvoor mijn oog had getrokken, geheel vergeten.


    Ik opende het briefje en las:


    


    WILT U ALSTUBLIEFT BIJ ME KOMEN? IK HEB IETS DRINGENDS MET U TE BESPREKEN.


    


    Ik vroeg me af waarom het woord dringends was onderstreept. Ik keek in haar richting en zag dat de vrouw ernstig naar me keek, en ik knikte. 'Meneer Dawes,' zei de vrouw met een zachte keelstem, terwijl ze me een slanke, goedgevormde hand aanreikte, 'ik ben Suzanne Henley.' Ze had een moeilijk te definiëren accent - het wordt Midden-Atlantisch genoemd maar ik bespeurde een sterke Engelse klank. Ze zweeg tot de kelner weg was en ik zat, en toen voegde ze er fluisterend aan toe: 'Begrijpt u me alstublieft niet verkeerd, het is niet mijn gewoonte mannen op te pikken. Maar er is een belangrijke zaak die ik met u moet bespreken.' Ze keek onderzoekend het restaurant in, vestigde toen haar blik weer op mij. 'Hier kunnen we niet praten. Ik weet niet wie er misschien toekijkt. Is er ergens een plek waar we onder vier ogen kunnen praten?'


    'Nou, ik heb boven een kamer,' opperde ik. 'Daar kunnen we onder vier ogen praten, als u er geen bezwaar tegen hebt.'


    'Ik ben er van overtuigd dat u een heer bent, meneer Dawes,' antwoordde ze. 'Ja, uw kamer is uitstekend. Als u naar boven gaat, kom ik over een paar minuten.'


    Ik gaf haar mijn kamernummer en stond op om weg te gaan. Toen de kelner naderbij kwam om mijn stoel achteruit te trekken, bood ze me haar hand aan en zei: 'Het was erg plezierig om u weer eens te zien, en als ik ooit in de States kom, bel ik u op.'


    Ik ging naar mijn kamer terwijl ik me afvroeg wat deze jongste draai in de gebeurtenissen te betekenen kon hebben. Er verstreken tien minuten of een kwartier eer er zacht op mijn deur werd geklopt. Ik deed open en Suzanne Henley kwam snel binnen. Ik deed de deur dicht en op slot. De eerste paar ogenblikken leek ze nerveus en niet op haar gemak. Ze liep rusteloos door de kamer, keek uit het raam, en zag de kliniek met in het donker fonkelende lichten. 'Oh, daar werk ik,' riep ze uit. Ze zag de kijker op de vensterbank staan, pakte hem op en richtte hem op het complex gebouwen. 'U hebt hier een erg goed uitzicht op de kliniek,' zei ze terwijl ze de kijker neerzette en zich weer naar me omdraaide.


    'Juffrouw Henley, wat heeft dit te betekenen? En gaat u alstublieft zitten.'


    Ze ging in een stoel tegenover me zitten en dacht een ogenblik na eer ze begon. 'Ik weet niet wat het te betekenen heeft, meneer Dawes, maar ik heb in de kliniek geruchten over u gehoord. En daar maakte ik me zorgen over. Ik ken u eigenlijk niet, en ik weet niet wat uw belang bij de kliniek is, maar - ach, het zat me niet lekker. Ik vond dat ik het u moest vertellen, dat is alles.' Ze zweeg en schudde hulpeloos haar hoofd.'


    Ik zei zo vriendelijk mogelijk: 'U beseft wel, juffrouw Henley, dat ik echt niet weet wat u me probeert te vertellen.'


    Ze haalde diep adem en leunde tenslotte achterover in de stoel. 'Ik had moeten uitleggen,' zei ze, 'dat ik nu al enkele jaren in de kliniek werk. Ik ben er diëtiste. Maar de sfeer staat me een poos al niet meer aan. Het wekt op de een of andere manier - tja - een sinistere indruk.'


    'Hoe bedoelt u, sinister?' spoorde ik haar aan.


    'Ik weet het eigenlijk niet,' zei ze. 'Alleen, er wordt erg veel gefluisterd en geheimzinnig gedaan. En ik hoor in het holst van de nacht mensen in- en uitgaan. De hele zaak is omringd door bewakers, maar dat weten de gasten niet. De gasten denken dat het gewoon medewerkers van de kliniek zijn. Maar het zijn erg hard uitziende mannen. Ik hoor dag en nacht gefluister, en ik heb uw naam horen noemen, Dawes. Ik dacht dat er moeilijkheden waren toen vijf van de veiligheidsmensen vanmiddag in een auto naar de kliniek terugkeerden. Ik zag ze toevallig. Twee waren gewond. En ik hoorde uw naam weer noemen. Ik heb zitten telefoneren tot ik ontdekte dat u hier logeerde. Daarom ben ik hier komen eten. Ik heb de kelner gevraagd wie meneer Dawes was, en hij wees op u. Ik wilde u alleen maar waarschuwen om weg te blijven.'


    Toen ik haar nader ondervroeg, klonken haar antwoorden oprecht genoeg, maar ik kwam niets te weten dat verband met de zaak hield, ook al praatten we lange tijd. Ze had eerlijk kunnen zijn, maar ze had ook een lokaas kunnen zijn dat gestuurd was om te proberen me er van te weerhouden te gaan snuffelen.


    Het was vrij laat toen we met praten ophielden, en opeens keek ze op haar horloge en zei verschrikt: 'Oh, nu zit ik echt in de nesten. Het is al middernacht geweest. Ver na de avondklok voor het personeel. Ik kan vannacht niet teruggaan. Ze zullen een uitgebreide verklaring verlangen van waar ik geweest ben. Ik moet een plekje vinden om te logeren om dan morgenochtend naar binnen te glippen.'


    Ze was opgewonden overeind gekomen en liep naar de deur. Halverwege bleef ze staan en rilde. 'Als iemand van de kliniek me op straat zou zien, zouden ze me oppakken en ondervragen.'


    'Het lijkt daar wel een gevangenis.'


    Ze knikte. 'Ja, precies. Dat heb ik u proberen duidelijk te maken.'


    Ze had de deur geopend en wilde weggaan. Ik pakte haar bij de arm, trok haar terug en deed de deur weer dicht en op slot.


    'Als het zo gevaarlijk voor u is,' zei ik, 'kunt u misschien beter vannacht hier blijven. Dan bent u veilig.'


    Ze keek me een lang ogenblik peinzend aan, terwijl ze waarschijnlijk alle implicaties van mijn uitnodiging overwoog. Ik had echt geen onheuse bedoelingen met mijn voorstel, behalve dat ik haar wilde helpen. Maar als er iets anders uit voortkwam ... 'Weet u zeker dat het niet lastig voor u is?' vroeg ze. Ik haalde mijn schouders op. Zoals ze duidelijk kon zien waren er twee bedden. 'U neemt het ene bed,' zei ik, 'en ik ga tot de ochtend bovenop het andere liggen. U zult veilig zijn.' Ik bedoelde het precies zoals zij het wilde opvatten.


    'Goed,' zei ze langzaam, en knikte.


    Ze ging naar de badkamer. Ik controleerde de sloten op de deuren en deed de lichten in de kamer uit.


    Toen trok ik mijn schoenen uit en ging op het bed liggen. Het was licht in de kamer door de weerkaatsing van de maan op de sneeuw buiten. Enkele minuten later kwam ze, alleen in haar slipje gekleed, de kamer in.


    Terwijl ze van de badkamer naar het bed liep, zag ik de omtrek van haar lichaam in het maanlicht, en ik zag ook dat ze verder niets aan had.


    Ze stapte in bed en trok de dekens omhoog. 'Welterusten, meneer Dawes. En dank u wel.'


    'Welterusten,' zei ik. 'Ga nu slapen.'


    Ik moet toegeven dat de gedachte aan dat prachtige lichaam zo dichtbij me een poosje uit de slaap hield. Maar ze had geen uitnodiging gedaan. Ik zakte al spoedig in slaap weg. Ik geloof niet dat ik erg lang had geslapen toen ik werd gewekt door zachte kreetjes uit haar bed.


    Ik ging zitten en boog me naar het bed. 'Suzanne? Juffrouw Henley? Alles in orde?'


    Ze bleef zacht liggen huilen, en ik dacht dat ze misschien een nachtmerrie had. Ik liep naar haar toe en ging op de rand van haar bed zitten en schudde haar zacht bij de schouders.


    'Het is in orde,' fluisterde ik. 'Word wakker! Het is in orde. Je hebt alleen maar een nare droom.'


    Haar armen kwamen plotseling omhoog, omcirkelden mijn nek, en trokken me hard naar haar toe. Met gesloten ogen begon ze mijn gezicht met woeste kussen te overdekken. 'Hou me vast. Hou me vast!


    Neem me!'


    Het was nog steeds moeilijk te zien of' ze wakker was of droomde, maar haar hand was naar mijn lichaam gegleden en morrelde aan mijn broek terwijl ze me bleef kussen. Ik trok snel mijn kleren uit en gleed naast haar in bed.


    'Suzanne,' vroeg ik weer, 'ben je wakker?'


    'Neem me, alsjeblieft,' herhaalde ze. Ik voldeed aan haar verzoek.


    Ze reageerde alsof ze zich haar hele leven op de liefdesdaad had voorbereid maar nog nooit de gelegenheid had gehad hem metterdaad te volvoeren. Haar honger was enorm en joeg haar van de ene erotische stimulans naar de andere tot we beiden waren uitgeput door herhaalde orgasmen. Ik had nog nooit een vrouw meegemaakt die zo volledig reageerde met al haar zintuigen, al haar zenuwen. Steeds weer ranselde haar lichaam wild op het bed en draaide ze met haar hoofd om haar kreten te smoren opdat ze niet door het hele chalet zouden echoën.


    Na afloop, toen we dicht tegen elkaar lagen, deed ze eindelijk haar ogen open en glimlachte tegen me. 'Eerst,' zei ze zacht, 'dacht ik dat ik het maar droomde. Maar het was geen droom en daarom veel fijner.' Terwijl ik van haar wegrolde, voelde ik haar hand over de binnenkant van mijn linkerdij glijden. Ze droeg een ring aan haar vinger en ik voelde dat hij zacht in mijn huid kraste. Ik voelde de kras nauwelijks, maar vrijwel onmiddellijk verspreidde zich een warm, koesterend gevoel door mijn hele lichaam. Mijn eerste gedachte was dat het alleen maar de nasleep van ons langdurige liefdesspel was. De waarheid trof me een seconde later toen dit gevoel overging in een gevoel van overweldigende verstikking. Het was weer gebeurd - ik was verdoofd. Suzanne Henley had via haar ring een vloeistof in mijn lichaam gespoten. Ik wist dat het ditmaal een sterke drug was die ik niet zou kunnen weerstaan. De duisternis sloop snel aan. Mijn hersens tuimelden halsoverkop in een zwarte, lege ruimte.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 17


    


    Mijn uitzicht werd belemmerd door een fel, verblindend wit licht dat recht in mijn ogen scheen. Ik moest lange tijd bewusteloos zijn geweest. Ik dacht dat ik verlamd was. Ik kon mijn armen en benen niet bewegen. Langzaam, naarmate mijn gezichtsvermogen verbeterde, zag ik dat ik me in een kale witte kamer als een ziekenhuiskamer bevond, en dat het verblindende licht uit een lamp kwam die recht boven me hing. Ik lag op mijn rug, en mijn armen en benen waren stevig met leren riemen vastgebonden.


    Ik opende mijn mond en probeerde uit volle borst te roepen, maar er kwam slechts een schor gekwaak uit mijn keel. Niettemin alarmeerde mijn geluid vier stevige mannen in witte ziekenhuisjasjes die rondom me gingen staan. Ze zwengelden het bovenste gedeelte van mijn bed omhoog zodat ik rechtop zat.


    Vanuit mijn nieuwe positie zag ik twee andere men-


    sen in de kamer, afgezien van de vier 'broeders'. Een van hen was mijn metgezellin van de afgelopen nacht, Suzanne Henley, die er met haar vlammend-rode haren prachtig uitzag in een wit verpleegstersuniform en witte schoenen met lage hakken. De ander was een witharige man, waarschijnlijk in de zestig, gekleed in een witte jas, witte broek, witte schoenen en witte handschoenen. Hij zat in een rolstoel. Ik wist instinctief dat ik me nu in de Verjongingskliniek bevond en dat deze man dr. Frederick Bosch was.


    De dokter rolde zijn stoel dichter naar me toe en wierp me een dunne, kille glimlach toe. Suzanne Henley keek me een ogenblik uitdrukkingloos aan en wendde zich toen af.


    'Welkom in onze kliniek,' zei de dokter met een dik Duits accent, 'al ben ik bang dat dit bezoek niet bevorderlijk voor uw gezondheid zal zijn.' Hij zweeg even en voegde er toen aan toe: 'Meneer Nick Carter.'


    Ik schokte op omdat hij me herkend had, en worstelde een ogenblik vergeefs met de riemen die me stijf omklemd hielden.


    De dokter maakte een handgebaar. 'Het is volstrekt zinloos om u te verzetten, meneer Carter. U bent hier machteloos. Trouwens, waarom zou u zo graag weg willen als u eerst zo graag hier wilde komen?' Hij draaide zich om in zijn rolstoel en gaf de vier witgejaste mannen opdracht me naar boven te brengen.


    De mannen rolden me, op het bed vastgebonden, snel door de kamer naar een grote lift die onmiddellijk verscheen toen een van hen op een knop drukte. Ze duwden me in de lift, en Suzanne Henley en de dokter in zijn rolstoel voegden zich bij ons. Niemand zei iets terwijl de lift geruisloos omhoog ging. We leken enkele verdiepingen te stijgen eer de lift stopte, de deuren opengingen en ik in een grote, open zaal werd geduwd.


    Toen ik de zaal inkeek, zag ik dat hij zo groot als een vierkant huizenblok was en aan alle kanten van vloer tot plafond uit glas bestond. We bevonden ons op de bovenste verdieping van de kliniek, en daar dit bouwwerk op de top van een optornende berg stond, was er rondom door de glazen muren uitzicht op diepe dalen. Het was een adembenemend gezicht, vooral overdag terwijl de zon op de sneeuw scheen. Maar de zaal zelf was angstaanjagend - in het midden stond een enorme, zoemende, trillende computer die het grootste gedeelte van de ruimte innam. Lichten op de computer flitsten en knipperden onophoudelijk, en de machine maakte een gestaag zachtsnorrend geluid. Overigens was het, daar de zaal kennelijk geluiddicht was gemaakt, spookachtig stil. De dokter maakte een handgebaar, en de vier mannen rolden mijn bed dichter naar de machine.


    Toen het bed op zijn plaats stond, draaide een van de mannen aan een zwengel aan het bed en opeens zat ik, nog steeds vastgebonden, rechtop, met mijn benen omlaag, alsof ik in een stoel zat.


    De vier mannen liepen terug naar de lift en vertrokken toen de dokter weer een seintje met zijn hand gaf. Suzanne Henley stond naast de computer en begon aan wijzers te draaien terwijl de dokter in zijn rolstoel kwam aanrijden tot hij recht voor me zat. 'Daar hebt u het, meneer Carter,' zei hij, met een zwierig handgebaar naar de computer wijzend, 'het antwoord waar u naar op zoek was. Hier is de macht achter wat u eens de 'Moordbrigade' hebt genoemd. Daar staat hij, en u weet nog steeds niet wat het te betekenen heeft, wel?'


    Hij had gelijk. Ik wist niet wat de computer te betekenen had, noch hoe het ding een wereldcrisis had veroorzaakt.


    'Wie bent u?' vroeg ik. 'Wat heeft dit allemaal te betekenen?'


    De dokter draaide zich van me af, en voor het eerst zag ik dat zijn rolstoel geheel gemechaniseerd was en kennelijk opereerde op een besturing die hij kon bedienen zonder zijn handen te gebruiken. Hij lachte triomfantelijk terwijl hij een rondje door de zaal maakte. Toen keerde hij bij mij terug.


    'Ik zal mezelf voorstellen,' zei hij, en boog spottend uit zijn heupen. 'Met mijn echte naam, niet de naam waar iedereen me bij kent, dr. Frederick Bosch. Het is een naam die u bekend in de oren zal klinken - ik ben dr. Felix von Alder. Ik zie de opgetrokken wenkbrauwen, meneer Carter. U kent mijn vrouw en mijn drie mooie dochters. Maar dat is maar een klein facet van het verhaal.'


    Hij zweeg even en keek me spottend aan. 'Eer ik u mijn verhaal vertel, meneer Carter, wil ik dat u begrijpt waarom ik het u vertel. Ziet u, u bevindt zich nu in mijn macht - lichamelijk, en binnenkort bevindt u zich volkomen in mijn macht - lichamelijk en geestelijk. Dat is niet tegen te houden, kan ik u verzekeren, en u zult het spoedig zelf zien. Maar eerst wil ik u vertellen wat er gebeurd is. U, met uw vroegere prestaties, bent de juiste toehoorder voor het briljante verhaal dat ik te vertellen heb. Ik wilde u hier voorlopig levend hebben, omdat u iemand bent die waarlijk op prijs kan stellen wat ik bereikt heb' hij draaide weer rond in zijn stoel, 'anders zou mijn werk zijn als het scheppen van een meesterwerk, zoals een symfonie, die nooit door iemand die van goede muziek houdt is gehoord, of als een schilderij dat nooit door iemand is gezien. Begrijpt u wel?'


    Ik knikte. Wat was, dacht ik, de verklaring voor deze blijkbare waanzin?


    Dr. Felix von Alder bleef een ogenblik roerloos in zijn rolstoel zitten eer hij naar voren boog en begon te praten.


    Hij was een briljant wetenschapsman in Duitsland geweest die voor Adolf Hitler werkte aan de beheersing van het menselijk gedrag. De experimenten in de dertiger en veertiger jaren waren slechts met dieren gepleegd en zeer primitief geweest, uitgevoerd met scheikundige en chirurgische methodes om de hersens te veranderen en te beheersen.


    'Ik had wat succes,' zei Von Alder trots, 'zelfs toen al. Der Führer heeft me herhaaldelijk onderscheiden, ik stond op het punt met mensen te gaan werken. Toen was het te laat - de oorlog was afgelopen. Er werd een geallieerd bombardement uitgevoerd op Berlijn waar ik werkte -' hij onderbrak zijn verhaal en trok zijn witte jas uit. Ik zag dat zijn armen, met de witte handschoenen aan de handen, kunstarmen waren. Hij bewoog zijn schouders, en beide armen vielen op de grond. 'Bij dat bombardement ben ik beide armen kwijtgeraakt.'


    'Spoedig daarna,' vervolgde hij, 'was de oorlog afgelopen.' Toen de Russen in Berlijn kwamen, zochten ze naar hem omdat ze op de hoogte waren van zijn experimenten. Toen ze hem vonden, hadden ze hem meegenomen naar de Sovjet Unie. In de verwarring van die dagen hadden de Duitsers gedacht dat hij dood was. Er was geen dossier van het voortbestaan van dr. Felix von Alder.


    In Moskou zette hij zijn werk voort, maar hij had meer verfijnde elektrische procedures tot zijn beschikking. De Russen hadden kunstarmen en -handen voor hem gemaakt, en hij was een briljant succes geworden.


    'Maar de Russen,' voegde hij er aan toe, 'bleven me met argwaan bekijken.' Hij zweeg weer en duwde met zijn heupen tegen het kussen van de rolstoel. Beide benen, die eveneens kunstledematen bleken te zijn, vielen op de grond.


    'Ze amputeerden mijn benen zodat ik nooit zou kunnen ontsnappen. Ze wisten dat ik hun vijand was. Ik heb altijd in de superioriteit van het Duitse volk geloofd. Al mijn werk is verricht om de Duitse staat te helpen de wereld te regeren - en nu ik mijn techniek heb vervolmaakt, zal mijn droom bewaarheid worden.


    'Maar om op de Russen terug te komen - ze hadden de geschiedenis van het Derde Rijk nageplozen en hadden mijn diepe, persoonlijke toewijding aan Hitler ontdekt. Maar dat weerhield hen er niet van gebruik te willen maken van mijn wetenschappelijke kennis. Ze geloofden dat ik op het punt van een doorbraak in mijn experimenten stond. Dus hielden ze me geïsoleerd; ik had niets anders dan mijn werk.'


    Von Alder zat voor me in zijn rolstoel, een lichaam zonder armen en benen. Ik zag dat hij genoot van mijn afkeer en geschoktheid toen ik hem aankeek. Hij stootte een hoge, bittere lach uit en met gebruik van zijn rugspieren liet hij de rolstoel door de zaal zigzaggen en weer naar mij terugkeren, om te bewijzen dat hij ook nu verre van hulpeloos was.


    Weer tot stilstand gekomen ging hij verder met zijn verhaal. In Rusland had hij eindelijk een theorie vervolmaakt om met succes mensen te beheersen, want tegen die tijd waren er twee nieuwe uitvindingen in de wereld geïntroduceerd - computers en miniatuurchips.


    'Zodra ik deze twee elementen ontdekte,' zei Von Alder, 'wist ik wat ik nodig had. De computer was tenslotte eenvoudig een mechanisch brein dat geprogrammeerd kon worden om te doen wat ik het wilde laten doen - een brein buiten een lichaam. Ik wist dat als ik een kleine chip in een menselijk brein kon plaatsen, ik opdrachten van de computer nar de chip kon overbrengen. Mijn proefpersoon zou onder mijn absolute controle staan.'


    Maar hij had nog een probleem; hij had niet geweten hoe hij een chip, zelfs een chip ter grootte van een mikrostip, in het menselijk brein kon aanbrengen. Hij bleef verder experimenteren, en onthulde zijn theorie nooit aan de Russen.


    Toen begonnen Chinese wetenschapsmensen naar Moskou te komen om informatie uit te wisselen. Von Alder besloot over te stappen. De Chinezen schenen niets van zijn politieke verleden te weten en hij zou van een betere behandeling verzekerd zijn. Hij raakte bevriend met een Chinese natuurkundige en werd met diens hulp Rusland uitgesmokkeld. Het was makkelijk gegaan. De kunstarmen en -benen van Von Alder werden verwijderd en hij werd op de bodem van een kist met wetenschappelijke instrumenten gelegd die naar Peking werden gevlogen.


    'Eenmaal in China,' vervolgde Von Alder, 'vond ik de oplossing. Het was verbazingwekkend eenvoudig. Kunt u het raden?'


    Eer ik iets kon zeggen, gaf hij zelf het antwoord: 'Acupunctuur.'


    Hij ging ademloos verder met zijn verhaal. Met gebruikmaking van de oude Chinese medische kunst van de acupunctuur kon hij een chip ter grootte van een mikrostip in het menselijk brein aanbrengen. De chip werd door een computer gevoed en Von Alders controle over het menselijk wezen was kompleet. Evenals in Rusland hield Von Alder zijn ontdekking geheim. Toen zich de juiste gelegenheid voordeed, plaatste hij een chipje in het brein van een dronken functionaris van de communistische partij, een hooggeplaatst lid van de regering. Daarna activeerde hij de chip met een vooraf geprogrammeerde computer en de Chinees hielp Von Alder naar Zwitserland te ontsnappen.


    'Helaas,' zuchtte Von Alder spottend, 'kwam de arme Chinees om terwijl hij terugvloog naar zijn vaderland.'


    Zodra hij in Zwitserland was, had Von Alder contact opgenomen met zijn vrouw. Zonder dat hij het wist had zijn vrouw kort nadat de Russen Von Alder hadden weggehaald het leven aan hun dochters geschonken. Ursula bleef de identiteit van haar man geheim houden vanwege zijn bindingen met Hitler, maar ze had hem de fondsen verstrekt om een verjongingskliniek te openen. Zijn familie wist niets van zijn huidige experimenten en zijn dochters vermoedden niet dat 'dr. Bosch' hun vader was.


    De kliniek bloeide en trok een internationale clientèle van rijke en machtige mensen aan. Von Alder besteedde er jaren aan om zijn moordbrigade op te bouwen door chipjes aan te brengen in de hersens van zorgvuldig geselecteerde patiënten van de kliniek. Als de dokter klaar was, activeerde hij zijn menselijke robots eenvoudig via de computer.


    Ik had tijdens zijn lange verhaal gezwegen, gedeeltelijk omdat Von Alder non-stop doorpraatte en gedeeltelijk omdat zijn verhaal te ongelooflijk was om er commentaar op te geven. Hij was duidelijk gek, maar hij bewees al heel snel dat hij niet stom was. Alsof hij mijn gedachten kon lezen snauwde hij: 'U gelooft me niet. U denkt dat u naar het geraaskal van een gekke oude man hebt zitten luisteren.'


    Hij reed naar de enorme computer en zei: 'Luister hier naar, meneer Carter. Luister goed.' Hij gebaarde naar Suzanne Henley, die op een knop drukte. Opeens vulde de stem van de president van de Verenigde Staten de zaal. Hij besprak de vorderingen in de handel met Rusland en China. Terwijl zijn stem verder sprak, werd het geluid bijna overstemd door Von Alders wilde gegniffel.


    'Mijn orders worden niet alleen door de chips doorgegeven,' zei Von Alder, 'ze dienen ook als ontvangers. Ik kan gesprekken afluisteren die over de hele wereld plaatsvinden. U hoort uw president nu spreken via een chip die in het brein is geplaatst van een van de hoogste funktionarissen van uw ministerie van Buitenlandse Zaken. Ze bevinden zich in een kabinetsvergadering.'


    Von Alder gebaarde naar Suzanne, en ze drukte op een reeks knoppen. Gesprekken in Rusland, China, Engeland vulden het een na het ander de zaal.


    Nu begreep ik hoe Von Alder al mijn handelingen had kunnen volgen, en me steeds was voorgebleven. Hij moest zendertjes hebben aangebracht in de hersens van agent Z1 en Verblen, en misschien nog andere mensen van AXE.


    'Niemand kan me tegenhouden,' snoefde Von Alder. 'Ik heb die moordaanslag-zelfmoorden georganiseerd zodat er geen twijfel zou blijven bestaan als ik met mijn grote klap kwam. Als ik nu een dreigement uit, zullen ze me geloven. En precies doen wat ik wil.'


    Met glinsterende ogen rolde de dokter zijn stoel naar me toe zodat onze gezichten op slechts enkele centimeters van elkaar waren.


    'Nu zullen we het over uw toekomst hebben, meneer Carter. Terwijl u buiten bewustzijn was, heb ik een chip in uw brein geplaatst. Over enkele ogenblikken zal mijn assistente,' hij knikte naar Suzanne, 'het ding activeren. Vanaf dat moment bevindt u zich volkomen in mijn macht en gehoorzaamt u de geprogrammeerde band die ik in de computer heb aangebracht. '


    Von Alder keek me een ogenblik vol aan. Hij genoot kennelijk van mijn hulpeloosheid. Ik besefte zijn macht maar al te goed, en voelde het zweet over mijn lichaam uitbreken.


    Von Alder draaide zich van me af en knikte naar het meisje. Ik zette me schrap terwijl ik keek hoe ze haar hand uitstak naar een knop op de computer. Ze raakte de knop aan. Er flitste een reeks lichten op en het gezoem van de machine werd harder. Ik wachtte gespannen af, niet wetende wat ik moest verwachten. Zou ik bewusteloos raken? Zou ik alle herinneringen aan het verleden verliezen? Wat zou er gebeuren? Al spoedig gingen de lichten uit.


    'De Nick Carter-chip is geactiveerd, dr. von Alder,' zei het meisje op koele toon. 'Alles functioneert perfect.'


    Ik zat stram in het bed. Ik had niets gevoeld - mijn hersens functioneerden even helder als tevoren. Ik wist niet wat er was gebeurd, maar kennelijk had Von Alder niet de controle over me. Ik probeerde een stram masker van mijn gezicht te maken zodat hij niets zou bespeuren.


    Von Alder dacht kennelijk dat de operatie was geslaagd. Hij wierp nauwelijks een blik op me terwijl hij opgewonden door de zaal reed en in zichzelf sprak.


    'Het is me gelukt! Alweer, net als altijd!'


    Hij gebaarde naar Suzanne en zei, bijna verachtelijk: 'Maak hem los, wil je?'


    Het meisje kwam snel naar het bed toe en begon de riemen die me vasthielden los te maken. Ik hield mijn gezicht afgewend voor het geval ze iets zag dat haar zou waarschuwen, maar ze keek nauwelijks naar me. Toen ik tenslotte bevrijd was, liep ze terug naar de computer. Ik wist niet wat ik vervolgens moest doen, dus bleef ik gewoon zitten waar ik zat terwijl Von Alder heen en weer bleef rijden en verder kakelde over zijn plannen.


    Opeens, middenin zijn verhaal, hield hij op met praten en rolde in de stoel op me af, terwijl zijn gezichtszenuwen onbedwingbaar trilden.


    Bijna op hetzelfde moment riep Suzanne: 'Pas op, Nick! Hij weet dat hij je niet onder controle heeft. Hij weet het! Hij heeft je ogen gezien!'


    Haar waarschuwing kwam precies op tijd. Ik sprong van het bed af toen Von Alders rolstoel op me afstormde. Ik zag toen ook, te laat, dat er twee lopen onder de armleuningen van de rolstoel uitstaken. De ene loop spoog een laaiende vlam uit, terwijl er een straal verblindend gas uit de andere loop kwam. Als ik op dat moment niet was weggesprongen, zou ik tot een sintel zijn verbrand. Niettemin werd een stuk van mijn linkerschouder en -arm ernstig geschroeid, en ik was half verblind toen ik zijwaarts wegdook. Von Alder draaide de rolstoel in razernij rond en kwam weer op me af terwijl de lopen het dodelijke vuur en suizende gas uitspogen. Ik rende draaiend en tollend door de zaal terwijl hij de rolstoel op me afstuurde. Ik werd op de rug geschroeid eer ik aan hem kon ontkomen, want ditmaal had hij te veel snelheid. Ik was de uitputting nabij, maar eer hij de rolstoel weer kon keren, sprong ik hem achterna.


    Terwijl hij de rolstoel liet zwenken, sprong ik op zijn rug en sloeg een arm om zijn nek. De rolstoel raasde nog steeds naar voren en sleepte mij mee. Met mijn vrije hand drukte ik mijn vingers diep in Von Alders keel tot ik de zenuw bereikte waar ik naar zocht. Ik paste druk toe en verlamde hem tijdelijk. Nu kon hij zelfs geen spier verroeren om te proberen zijn rolstoel af te remmen. Met al mijn kracht rukte ik de rijdende rolstoel om en duwde hem recht op de glazen muur af.


    De rolstoel raasde op volle snelheid naar zijn doelwit. Ik bleef op de stoel hangen terwijl de muur steeds dichterbij kwam en wachtte tot de rolstoel door het raam vloog eer ik me op de grond liet vallen. De stoel, met Von Alders lichaam er in, stoof door het glas en tuimelde tollend naar het dal beneden.


    Suzanne Henley rende naar me toe en hielp me overeind. Ik keek haar aan. 'Jij hebt me gered, hè?'


    'Ja,' antwoordde ze, terwijl ze zich aan me vastklemde. 'Ik zal het je straks wel uitleggen.'


    We stonden zonder iets te zeggen aan de rand van de zaal en keken in de diepte beneden ons. Daar, honderden meters omlaag, lag het lichaam van Von Alder op de gletsjer, met de verbrijzelde rolstoel naast hem. Vanuit de hoogte leek het lichaam op een kapotte pop waarvan armen en benen waren afgerukt. Suzanne rilde, en ik trok haar weg van het raam.


    'De computer,' zei ze, zich plotseling de machine herinnerend. 'Ik moet hem afsluiten.'


    Ze liep snel door de zaal en drukte op de knoppen. De rijen lichten gingen uit, en het zoemen nam af tot een zacht geruis. Met een laatste trilling kwam de machine geheel tot stilstand en zweeg.


    Suzanne keek me aan. 'Het is in orde, nu,' zei ze.


    'De computer is gedeactiveerd. De chips werken niet meer en alle slachtoffers van dr. Von Alder zullen hun normale persoonlijkheid weer aannemen. Na verloop van tijd zullen de chipjes - ook dat in jouw brein - gewoon oplossen.'


    Ik knikte. Het was voorbij.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 18


    


    Nadat de computer was uit geschakeld, belde ik Hawk in de States op. Ik gaf hem een bondig maar kompleet verslag van wat er was gebeurd. Toen ik was uitgesproken gaf hij me opdracht in de kliniek te blijven. Hij zou volledig verslag aan de president en de vertegenwoordigers van andere regeringen uitbrengen. Dan zouden ze met hun allen naar Zwitserland komen om getuigen te zijn van de complete vernietiging van de computer ...


    Terwijl Suzanne en ik wachtten, vertelde ze me haar verhaal. Ze had twee jaar voor Von Alder gewerkt. Ze was een Engelse, en was met hem in contact gekomen via een advertentie in een Londense krant waarin personeel gevraagd werd. Ze was laborante in Londen geweest en de kliniek bood afwisselend werk.


    Vanaf de dag van haar aankomst was ze praktisch een gevangene geweest. Ontsnapping was onmogelijk. Zelfs op de avond dat ze naar mijn hotelkamer was gekomen zou, als zij me niet bewusteloos had gemaakt, iemand die bij haar was - een van de krachtpatsers van Von Alder - het karwei voltooid hebben.


    Een combinatie van haat en radeloosheid bracht haar er toe een wilde gok met de computer te wagen. Ze hoopte, ze bad, dat ze door mij te bevrijden zichzelf zou bevrijden.


    Na enkele uren arriveerde Hawk met zijn groep. Ze keken ongelovig toen ik alle details van het verhaal van Von Alder vertelde. Ik geloof dat als Suzanne er niet was geweest om mijn verhaal te ondersteunen - en als ik niet zo'n goede reputatie op mijn terrein had gehad - ik zou zijn afgedaan als een zonderling. En natuurlijk was er de computer om nader bewijs te leveren.


    In opdracht van de president liet Hawk de reusachtige machine door de Zwitserse autoriteiten verzegelen. De volgende dag werd de kliniek ontruimd. Vervolgens werden er deskundigen bij gehaald om de computer te ontmantelen. Alle aanwijzingen van dr. Von Alders plan om de wereld te regeren - de computer en de kliniek - werden vernietigd. Het lijk van de dokter werd naar Berlijn overgevlogen en in het holst van de nacht in het familiegraf van de Von Alders bijgezet. Alleen Ursula werd op de hoogte gesteld van zijn dood, en ze verzocht haar dochters nooit iets over het bestaan van hun vader na de Tweede Wereldoorlog te vertellen.


    De bevolking van Bern werd door de autoriteiten verteld dat de kliniek gesloopt moest worden omdat de constructie onveilig was gebleken. Nu de zaak was afgesloten en alles afgehandeld was, ontmoetten Hawk, Suzanne en ik elkaar in het chalet, waar ik nog een kamer had, om een afscheidsborrel te drinken. Hawk zou die avond terugvliegen, maar had grootmoedig voorgesteld dat ik nog een dag zou blijven. 'Nou, Nick,' zei hij, terwijl hij mijn glas met het zijne aanstootte. 'Dat was weer een succesje voor AXE.' Verder zou Hawk nooit gaan in het maken van complimenten.


    Later, nadat Hawks vliegtuig was vertrokken, lagen Suzanne en ik in bed in mijn kamer. We hadden de liefde weer bedreven, en ik trok haar dicht tegen me aan en zei: 'Weet je, ik zou de rest van mijn leven wel met je naar bed willen gaan. Een gevaarlijk gevoel.'


    Ze richtte zich op een elleboog op, boog zich over me heen, en glimlachte zacht. 'Misschien, kleintje, gebeurt dat ook wel met je. Vergeet niet, je hebt nog steeds een chip in je hersens, en ik weet bijna net zoveel van het beheersen van mensen als dr. Von Alder wist. Ik zou best eens kunnen besluiten een computertje te maken en jou zo te programmeren dat je dag en nacht met me naar bed zou moeten gaan.'


    'Dacht je dat ik daar bang voor was?' vroeg ik haar terwijl ik haar kuste.


    


    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    De wereld bevindt zich in de greep van een rampzalige crisis. Zelfmoordbrigades verrichten hun heilloze werk. Vliegtuigen storten op onverklaarbare wijze neer. Miljarden aan banktegoeden verdwijnen als sneeuw voor de zon. Een allesvernietigende wereldoorlog staat op uitbreken. Wie is de kille strateeg van deze catastrofe? 'Killmaster” Nick Carter staat voor de zwaarste opdracht van zijn leven ... en misschien wel de laatste.
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